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Аннотация
Незаконное потребление наркотических средств, психотропных веществ, их аналогов причиняет вред здоровью, их незаконный оборот запрещён и влечет установленную законодательством ответственность.
***
Что делать в мире, где статус семьи и врождённый дар решают всё, если твой род разорён, а собственная магия — абсолютный рандом? Когда заклинания вызывают непредсказуемый эффект, остаётся лишь одно: до седьмого пота закалять тело и дух, надеясь пробиться в престижную академию.
Однако главному герою фатально не везёт. Его отправляют на самое дно — в худшую из академий, где смерть, безнаказанность, тусовки с порошком единорога и внезапные пропажи студентов давно стали нормой.
Но была ли эта ссылка случайностью? Вокруг юноши начинают разворачиваться необъяснимые события, о которых директор заведения упорно молчит. Чтобы не сгинуть в застенках академии, ему придётся обуздать свой дикий дар, выстоять против сильных мира сего и раскрыть тайну своей «сломанной» силы.




Глава 1: Континент Сарендор

Старый тренировочный зал дышал забытой историей и напоминал заброшенный храм. Под высокими изразцовыми потолками, где в крошечном окошке призрачно мерцал тусклый свет, воздух был тяжёлым и спёртым. Я снова поднялся на ноги, а мелкие камни, потревоженные падением, с сухим стуком покатились прочь. Кровавые пятна на полу, словно нагнетая, отражали мою слабость, а терпкий запах пота и усталости смешивался с затхлым ароматом старого камня. Каждая клеточка пространства, казалось, осуждала меня за неспособность справиться с этим бесконечным испытанием.
Напротив стоял Каден, напоминая тёмную горную вершину. Я видел, как под суровым взглядом наставника напряглись и вздулись мышцы его же рук, готовых к следующему движению. Золотые глаза, мерцающие, как жёлтые огни в тёмной пещере, полнились острым ожиданием удара. Этот мужчина когда-то был капитаном элитной стражи при дворе столицы Эдентии, был воплощением неукротимой силы. Он не владел магией, но от рождения был наполовину невосприимчив к чужой силе. Род наставника веками собирал артефакты и потому стал опаснейшим противником любого мага. Я знал, что страх и неуверенность — лишь яд. Но по мере того, как моё дыхание становилось всё тяжелее, горечь, гнездящаяся в сердце, вытесняла любую решимость.
— Вставай, — голос наставника прозвучал низко, словно глухой удар сердца. — Каждый удар, каждый провал. Вот, что делает тебя сильнее.
— Вы твердите это каждый день! На моём теле не осталось ни одного живого места, — я резко задрал рубаху, демонстрируя синяки, расцветавшие на коже багровыми узорами.
— И буду повторять! Ты должен компенсировать свою магическую уязвимость физической мощью. Так что вставай! — скомандовал Каден, угрожающе направив в мою сторону деревянный меч.
Я чиркнул ладонью по шершавому камню и поднялся, встречая его взгляд. Он, как всегда, не собирался меня щадить. Наставник знал, какую боль я терплю — не только телом, но и душой. В свои семнадцать я уже усвоил: слабость — не порок, а лишь следствие борьбы. В этом зале наставник ковал из меня не только сильного, но и уверенного в себе мужчину, достойного своего отца.
Тренировочный меч в моих руках казался невыносимо тяжёлым, словно был выструган не из дерева, а выкован из стали. Я судорожно вздохнул и уставился на него, не отводя взгляда. Нужно было сохранять стойкость. Каждый раз, когда я поднимал меч, меня переполняли противоречивые чувства: злость, боль, отчаянная решимость.
— Давай, Эдриан Ренарис, снова, — подтолкнул наставник. 
В тоне смешивались требование и ободрение. Я вздохнул, делая шаг вперёд. Мой меч устремился к Кадену, словно вслепую, но каждый выпад запутывался в моих внутренних демонах. Каден увернулся с ловкостью, впечатляющей для его крупного сложения.  В этих боях я учился не только фехтованию, но и осознанию себя.
— Если ты не веришь, что можешь это сделать — значит, ты это не сделаешь, — произнёс он холодно, сверкая глазами.
— Да ты просто демон! Мне никогда тебя не одолеть! — выкрикнул я в отчаянии.
— Я в свои семнадцать смог убить тролля вилами без магии. Хватит ныть, сукин ты сын, и нападай! — резко скомандовал Каден.
Мы вновь схлестнулись. Я почувствовал, как он скользнул вправо, и, не желая упустить его из виду, я последовал за ним. Холод страха заползал в сердце, но мне оставалось только: доверять своим умениям.
Мой удар был сильнее и быстрее и резко оборвался у его левой руки. Я поставил себя под удар, дав Кадену возможность схватить моё запястье, но хватка оказалась лишь мимолётной. Я со всей силы рубанул мечом. Каден не ожидал такого удара, но мгновенно перенаправил его в сторону и тут же развернулся ко мне.
— Ты думаешь, что твой риск — это мудрость? — произнёс он сдержанно, но в голосе сквозила едва заметная нотка уважения. — Тебе почти удалось меня провести, хвалю.
Чувство гордости охватило меня, заставляя забыть о боли. Опустив меч, я выпрямился, стараясь теперь сосредоточиться на его глазах, полных невысказанного понимания. Каден вновь был готов. Обманом он направил меч к моему локтю, а затем изящно переместился к своему правому боку. Я, не желая оставаться в тени наставника, вскочил, но он умело атаковал, и мечи столкнулись. Незабываемый звон, напомнивший о вечных поражениях. Моё тело снова лежало на полу, уставшее и побитое, но я, как ни странно, был доволен этим поединком.
— Ошибки — часть пути. Ты должен извлечь урок из каждой, — Каден подошёл ко мне и протянул руку.
Я вцепился в неё крепкой хваткой и поднялся. В этот момент в помещение вбежала горничная в бело-чёрном костюме.
— Простите, Эдриан Ренарис, что беспокою вас во время тренировок с Каденом, но вас к обеду ждёт Лорд Мэрин Ренарис, — девушка сделала глубокий поклон. — Также он просил вас помыться, прежде чем вы сядете за стол. Говорит, что после тренировок от вас пахнет как от свиней в амбаре, — горничная поклонилась ещё ниже и удалилась за дверь.
— Война войной, а обед по расписанию, — захохотал Каден. — Давай быстрей, не заставляй отца ждать!
Я поспешил в наш семейный особняк.  
***
Мой отец стоял у окна, охваченный вихрем своих тревог, и размышлял о днях, когда мы ещё не покинули Астралон, столицу Эдентии. В его длинных, неистовых пальцах нервно сминался конверт.
— Ты знаешь, — обратился он ко мне, не отрывая взгляда от улицы, — иногда я ощущаю, будто пыль из прошлого забивает мне глотку.
Я сидел на краю стула, обхватив колени. Слова отца рождали знакомое чувство стыда и щемящую тоску, против которой были бессильны любые утешения. Я прекрасно понимал, о чём говорил мой близкий человек: сегодня был тот самый день, когда нашу семью изгнали с родной земли, и погибла моя мать.
— Я должен был лучше защищать твою мать, — добавил отец, и его голос прозвучал скорбной нотой в симфонии боли. — Я подвёл семью.
Отец положил конверт на маленький столик рядом, затем тяжело опустился на стул у обеденного стола, где нас ждал нетронутый завтрак. Я поднялся, обогнул его и направился на кухню, оставляя отца наедине с горькими раздумьями. Он вдруг умолк, и я знал: воспоминания о матери погружали его в бездну отчаяния.
Мои собственные воспоминания о том дне были стёрты, словно ластиком. Мне было семь. Отец, тогда ещё маркиз, был отправлен императором Эдентии в пригород, чтобы проследить за сбором урожая пшеницы. Меня с мамой он взял с собой, чтобы показать окрестности. В памяти остался лишь мой любопытный детский взгляд, а следом — пожары и крики. После того дня отца понизили до графа, лишили земель и сослали нас в пограничный город Калтаяр. Здесь-то, в небольшом особняке, мы и обосновались, наладив торговлю с Эсфирией.
Мы жили в Сарендоре — мире, где магия тесно переплеталась с повседневностью. Это был огромный, многоликий континент, разделённый на шесть стран — у каждой своя история, культура и магия.
Например, Эсфирия — страна светлых эльфов, настоящий оазис магии и красоты. Эльфы обладают врождённым талантом к целительству и глубоко связаны с природой. Их леса, полные древних духов и сияющих кристаллов, служат источником силы. А их общество пронизано гармонией и мудростью.
Шадрельфия же — страна тёмных эльфов, граничащая с Эсфирией и с нашей Эдентией. Здесь царит культура силы и таинства. Дарки славятся мастерством в тёмной магии, способностью управлять тенями и даже нежитью. Гордые и независимые, они стремятся к власти и готовы на многое ради своих интересов. В 386 году Альтруила Шадрельфия развязала войну и применила древнюю магию, но под натиском объединённых сил была вынуждена капитулировать.
На западе Сарендора раскинулась Фауналии — страна зверолюдей. Не стоит путать их с дикими животными. Зверолюди по большей части напоминают людей, отличаясь лишь особыми глазами, звериными ушами и хвостом. Они наделены врождёнными магическими способностями: усилением физических данных, обострением чувств и ночным видением. Их жизнь неразрывно связана с природой, а общества основаны на крепких семейных узах и глубоком уважении к старшим.
На севере, среди суровых горных районов, расположилась Альтирия — страна людей. Альтирийские маги отличаются высоким иммунитетом к болезням и ядам, а также способны управлять магией мороза. Их характер выкован в испытаниях: они известны своей стойкостью и несокрушимым мужеством. Культура пропитана духом выживания и воинственным настроем.
К юго-западу расположена Изолария — страна отшельников. Люди Изоларии стремятся к уединению, посвящая жизнь вдумчивому изучению магии природы. Они живут в полной гармонии с окружающим миром, владея магией, связанной с природными циклами. Изолария привлекает всех, кто ищет уединения и духовного просветления.
Ну и, конечно, Эдентия — наша страна, самая могущественная на Сарендоре. Здесь высокий уровень жизни, стабильная экономика и богатая культура. Император Тарен Мудрый создал мощную армию, контролирующую границы со всеми соседями. Эдентия знаменита развитием магии, особенно в боевых искусствах, а также наукой в сфере создания машин из металла и магических кристаллов.
Сарендор — это мир, где магия и технологии переплетаются в единое целое, создавая неповторимую атмосферу. Лишь двадцать процентов населения обладают магическим даром, остальные же полагаются на изобретения, работающие благодаря этой самой магии. Этот мир полон удивительных чудес, делающих повседневную жизнь каждого его жителя яркой и необычной.
Во многом это возможно благодаря магическим кристаллам, наполненным чистой энергией, которые являются сердцем Сарендора. Они служат не только для питания технологий, но и для создания бытовых удобств. 
Ездовые телеги, поезда и парапланы приводятся в движение кристаллами, делая путешествия по Сарендору невероятно быстрыми и комфортными. Сферы огня, наполненные магическим пламенем, дарят тепло домам и помогают готовить пищу. Сферы воды, излучающие свет и живительную влагу, используются для орошения полей, освещения улиц и даже для декоративных фонтанов. Магические устройства сильно упрощают быт. Самоочищающаяся посуда, мётлы, что сами выметают грязь, садовые ножницы, ухаживающие за растениями — всё это делает жизнь в Сарендоре удивительно удобной.
Успокоившись, я вернулся в столовую. Отец медленно жевал, лицо его было скрыто за густой шевелюрой. Он поднял взгляд и, заметив меня, кивнул, словно приглашая. Лёгкая улыбка скользнула по его губам, когда он достал из кармана конверт, который совсем недавно так тревожно теребил в своих руках.
Я осторожно взял конверт — его плотная текстура будто предвещала что-то важное послание. Внутри меня заколебалось волнение. Немедля я распечатал его. Запах старой бумаги, с лёгкой ноткой потёртого кориандра, наполнил пространство — признак того, что письмо прождало меня слишком долго. На глазах разгорелись буквы, одновременно знакомые и чуждые, словно они могли в мгновение ока изменить всю мою жизнь. В мире Сарендора, магия — это не просто дар, это призвание. Ассоциация Архимагов курирует процесс обучения юных магов, и каждый семнадцатилетний, обладающий магическим даром, получает письмо, подтверждающее готовность к зачислению в магическую академию. Я заставил себя читать, но мысли разлетались, словно птицы, выпущенные из клетки.
— Ты рад? — нарушил тишину отец, наблюдая, как я погружаюсь в глубины своих мыслей.
Мой кивок вышел слишком слабым. Я почувствовал, как его тревога покалывает мою кожу. В глазах отца читались забота и опасение: не окажусь ли я слишком слабым студентом из-за своего недуга. Ведь каждое моё заклинание до сих пор оборачивалось переполохом. За страхом отца стоял невысказанный вопрос: «Хватит ли у него сил справиться?»
То состояние, которое он источал, внезапно отозвалось в сердце. Я вспомнил, как в детстве, не умея сдержать силу, сам создавал бурю из сверкающих искр, что ужасали всех вокруг. Это воспоминание до сих пор жило во мне.
— Я справлюсь, — наконец выдавил я, стараясь придать голосу твёрдость, чтобы смягчить давящее чувство в груди. — Мне понятны твои чувства, отец. Ты боишься за меня и не хочешь, чтобы я пострадал. Но я вырос, и Каден хорошо научил меня держать удар.
Отец не отвёл от меня взгляда. В его глазах разгорелся ностальгический свет, смешанный с неким неодобрением. Он тяжело вздохнул, плечи поникли, словно на него лёг груз только что открывшейся ему тайны.
— Знаешь, ты не обязан этого делать. Можешь остаться здесь, с нами, — произнёс отец, слова вылетали медленно, словно каждое принимало свою неизбежную судьбу. — Я не смог уберечь твою мать, но тебя уберегу. Я боюсь, что такого особенного, как ты, в академии либо сломают, либо сделают изгоем.
Мои губы сжались в тонкую линию. На меня накатили воспоминания, мечты о масштабных свершениях и блеске в глазах старших, которыми я восхищался.
— Ты всегда знал, что этот путь станет для меня самым важным, — ответил я, чувствуя, как внутри разгорается упрямство.
Отец закрыл глаза — его лицо обнажало ту же старую печаль, что давила на меня всю жизнь. Я шагнул ближе и протянул руку, чтобы коснуться его плеча, но остановился, увидев, как он покачал головой. Я предчувствовал опустошённость, которая ждала его после моего ухода.
— Я понимаю тебя, — отец резко выдохнул, поднимая веки. — Просто… будь осторожнее и не давай себя в обиду. Ты мужчина, маг и мой сын!
— Отец, я не опозорю наш род Ренарисов. Просто поверь в меня, — произнёс я, слегка поклонился и удалился в свою комнату.
Теперь мне нужно было вписать в письмо свои имя, фамилию и титул. Затем проколоть большой палец и оставить кровавый отпечаток на бумаге. Я сделал всё необходимое, сунул письмо обратно в конверт, и тот магическим образом взмыл вверх, вылетая в окно. Обычно Архимаги оповещали о зачислении за неделю до поступления в академию. Оставался лишь один вопрос: в какую именно меня зачислят?  
***
Громоподобный треск разорвал тишину уютной комнаты, заставляя сердце забиться чаще. Я вскочил со стула, когда волшебный конверт, мерцающий магическими рунами, пронзил окно, со свистом проносясь мимо меня. Не веря своим глазам, я бросился к ковру, куда упал конверт, взметнув облачко пыли.
Три дня до начала учебного года. На континенте, где магия пульсирует в каждом атоме, а жизнь течёт в предвкушении. Шесть магических академий, как маяки знаний, возвышаются на горизонте — каждая со своей неповторимой атмосферой и специализацией. Созданные в 396 году эпохи Возрождения эти академии стали не только центрами обучения, но и мостами между странами после ужасной войны. Их задача — делиться знаниями и культурой, скреплять мир магическими узами.
Пять академий стоят на границах с Эдентией и другими странами, символизируя баланс и мир. 
Эльдора — академия, славящаяся изучением природы и духов, где магия земли особенно сильна. 
Академия Аркана стоит в замке на вершине скалы. В её стенах изучают магию во всех формах — от древнейших до новейших открытий.
Аркульская Академия Заклинаний. Здесь студенты с головой погружаются в исследования рун и старинных заклинаний, стремясь восстановить утраченные магические знания. 
Тенебрис Либер известна постижением тайн теней и умением подчинять их. Здесь готовят укротителей мрака.
Академия Эфирного Ордена, в свою очередь, готовит магов, владеющих пространственными заклинаниями и магией эфирных потоков.
И последняя, шестая — это Агдорон. Слухи о ней ходили не самые приятные. Ощущение, что зачисление туда — это шаг в неизвестность и тёмное будущее. Ведь именно в Агдороне бо́льшую часть студентов составляли простолюдины, лишённые благородного происхождения и связей.
Перед поступлением в академию магии будущие волшебники проходят обширное обучение в своих родных странах, сосредоточенное на изучении магической теории. Но это обучение не ограничивается только магией, потому что студенты осваивают множество других дисциплин. Они изучают точные науки — математику и физику, чтобы лучше постичь законы природы и магии. Грамотность необходима для освоения заклинаний и магических текстов, поэтому чтение и письмо здесь основа всего. Искусство, включая музыку и живопись, развивает творческое мышление — без него не создать новых заклинаний и магических предметов. Инженерия приучает к строгому мышлению, философия — к этике, без которой магия опасна.
Некоторые, из более обеспеченных семей, могут позволить себе нанять частных наставников, чтобы углубить знания и навыки до поступления. Это даёт им значительное преимущество, так как они получают индивидуальное внимание и специализированное обучение. Я сам имел двух таких наставников, но, к сожалению, оба опыта оказались неудачными. Первого я случайно поджёг во время практики с огненными заклинаниями — хороший урок о важности контроля и осторожности. Второй, к несчастью, потерял палец на руке в результате неудачного заклинания, которое я пытался продемонстрировать.
Рука дрожала от волнения, когда я с трудом разорвал сургучную печать и раскрыл конверт. Синий свет осветил моё лицо, когда я читал заветные слова. «Академия Агдорон». Это ужасное название оставило горький осадок на душе, как испорченное зёрнышко.
Я вскрикнул, выплеснув всё недовольство и отчаяние в едином крике:
— Что за ерунда?!
В тот же миг в дверь влетел Каден с мечом в руке. Острый взгляд мужчины, как стрела, пронзил комнату в поисках угрозы. Но, увидев меня с конвертом, его лицо приняло удивлённо-насмешливое выражение.
— О, это всего лишь ты, — заметил он, опуская меч. — Я уж думал, здесь какое-то лихо творится. Что стряслось, Эдриан? Что за крик средь ясного дня?
Я протянул наставнику конверт. Каден шагнул ближе, в глазах его вспыхнули огоньки, едва он пробежал по строкам.
— Хм… Агдорон? — прошептал он с лёгкостью, каждый звук его голоса наполнял мою комнату. — Почему ты так расстроен?
— Ты смеёшься надо мной! — вскипел я, вновь и вновь глядя на злосчастную бумагу. — Это же та академия, в которую никто не хочет! Я слышал, что там учат только неудачников!
Каден приподнял бровь, словно не веря в то, что слышит.
— А, ну да, про них ходит много шуток, но не стоит придавать им такое значение, — он подошёл ко мне ближе и, обняв, притянул в знак поддержки. —Подумай о своих возможностях. Каждая академия готовит воспитанников по-своему. Да и у меня есть подозрение, что с твоей проблемой в магии ты долго не задержишься в других академиях. В Агдороне же низкий проходной балл, поэтому тебе стоит попробовать. Тем более на апелляцию уже нет времени.
— Но Агдорон… — не унимался я, чувствуя, как внутренняя тревога завязывается в тугой узел. — Неужели ты веришь, что я там смогу хоть чему-то научиться?
— Насчёт этого… всё зависит только от тебя, — спокойно и уверенно ответил он. — Куда бы ты ни пошёл, всё зависит от твоей решимости.
От его слов во мне снова поднялась надежда, которая затопила застывшую тишину и размыла сомнения. Но вдруг подумалось: как далеко я зайду, когда всё против меня? Страх в сердце окреп, как багровый закат, прорывающийся сквозь низкие облака.
— Не забудь, я и твой отец всегда поможем тебе. Поспеши рассказать ему об этом, — Каден похлопал меня по плечу и покинул комнату.
В свете магического сберегательного кристалла, что окутывал библиотеку мягким серебристым светом, я заметил отца, погруженного в чтение. Он листал пожелтевшие страницы, с таким вниманием изучая каждое слово, словно искал в древней книге ответ на вопрос, что терзал его сознание много лет. Густые волосы отца, касающиеся плеч, постоянно шевелились от лёгкого ветерка, проникающего сквозь приоткрытое окно. Я остановился у полки с книгами в нескольких шагах от него.
— Отец… — произнёс я, не смея нарушить его уединение.
Он поднял взгляд и на мгновение замер, затем медленно закрыл книгу, прежде чем повернуться ко мне.
— Что-то важное? Тебе пришёл ответ от совета Архимагов? — спросил отец, и в голосе я уловил тёплое удивление, смешанное с ожиданием.
В библиотеке царило спокойствие, только шорох страниц далёкого прошлого нарушал тишину.
— Я получил известие от архимагов… — начал я, но тут же замер, споткнувшись о собственные слова, как о камень на пути.
— И что же они решили насчёт Академии? В какую тебя зачислят? — поторопил отец, ожидая скорого ответа.
— Агдорон.
Отцовская улыбка угасала, пока я произносил название академии. Сначала в его глазах промелькнуло недоумение, затем пришло быстрое разочарование. Напряжение, словно невидимая стена, тут же заполнило пространство между нами. Отец никогда не был сторонником компромиссов. Он родился в роду Ренарисов и носил этот титул с гордостью, со всеми вытекающими из этого последствиями.
— Мы Ренарисы, а не простолюдины! — его голос прозвучал резко, словно сломанная ветка под пяткой.
Я ощутил, как напряжение наполнило комнату, готовое вот-вот прорваться бурей. Но вместо громкого гнева он лишь замер, и его подбородок дрогнул, словно отец пытался снова взять себя в руки.
В этот момент в библиотеку совершенно бесшумно вошёл всегда спокойный Каден. Он шагал лёгкими шагами, его присутствие принесло особый воздух уверенности и доброжелательности.
— Что происходит? — спросил Каден, с любопытством оглядывая нас.
Я заметил, что он уже догадался о причине внезапного напряжения между отцом и мной.
— Сын получил недостойное предложение от архимагов, — произнёс отец с некоторой досадой, словно речь шла о чём-то совершенно абсурдном.
— Это не совсем так, — мягко вмешался Каден, сохраняя спокойный тон. 
— Ты сам знаешь, что в последнее время академии переполнены, а принять всех желающих невозможно. И выбор в пользу Агдорона — шаг с умом. Я это понимаю и думаю, что ты тоже поймёшь.
Я кивнул, осознавая, что каждый из нас стоит на перекрёстке выбора. Мой разум метался между желанием угодить отцу и страхом оказаться за пределами дома в «худшей» академии. Мне было видно, как взгляд отца становился чуть мягче.
Отец посмотрел на меня уже без прежней резкости. Он несколько раз открыл рот, но, ничего не сказав, лишь вздохнул.
— Ладно, — произнёс он, наконец. — Если ты считаешь, что Академия Агдорон — это твой путь, я смею надеяться, что ты найдёшь в ней истинный смысл.
Каден довольно улыбнулся:
— Вот, это уже лучше! Главное — не бояться учиться и расти. Не позволяй никаким предрассудкам сломать тебя, Эдриан.
— Тогда я полагаю, нам пора заняться сборами, — вымолвил отец, резко вскакивая со стула. — Через три дня уже будет заселение в академии, — он обнял меня так крепко, словно отправлял меня за море, в далёкое и опасное путешествие.



Глава 2: Академия Потерянных Надежд

Наступило утро. Я потёр глаза, пытаясь прогнать остатки сладкого сна, и подошёл к зеркалу. Отражение показало меня не с лучшей стороны: измождённое лицо, припухшие веки. Но зелёные глаза всё ещё светились надеждой. Сквозь усталость я разглядел в себе и другое: тело, крепкое от постоянных тренировок с Каденом, ровные зубы, искреннюю улыбку, мягкий курносый нос. Чёрные, как уголь, волосы пересекала светлая прядь, словно след детского испуга. Острый подбородок делал меня старше, ближе к мужчине, чем к юнцу.
Спускаясь по лестнице, я провёл пальцами по перилам, словно прощаясь с каждым обретённым здесь моментом. Внизу, у самой двери, ждали отец и Каден. Отец выглядел гордым, но в его взгляде пряталась тень грусти. Он всегда верил в меня, но сам был пленником традиций и обязанностей. Каден, мой лучший друг и наставник с детства, стоял рядом, скрестив руки на груди. Человек с доброй улыбкой и невообразимым чувством юмора. С его помощью радость жила в каждой шутке, и даже в самые мрачные времена он всегда находил способ заставить меня смеяться.
— Готов к учебному году? — с поддразниванием спросил Каден.
Я улыбнулся в ответ:
— Готов. Надеюсь, ничего не взорву.
Мы вышли на улицу, где уже ждала старая ездовая телега. Как только мы тронулись, я прильнул к окну и смотрел, как знакомый пейзаж медленно уходит назад. Отец и Каден быстро уменьшались вдали, оставляя лишь силуэты в ярком утреннем свете. Мне стало немного грустно, но впереди меня ждали новые люди, новые открытия — моя собственная жизнь.
— Можешь даже не думать, что попадёшь в неприятности, — произнёс я самому себе, глядя, как края горизонта начинают смешиваться с небом.
Телега оставила пыльную тропу позади. Когда мы прибыли на станцию, я увидел толпы студентов, обсуждающих что-то своё и надевающих новые мантии. Здесь было много первокурсников, ещё довольно робких, в отличие от студентов постарше, которые держались куда увереннее.
Я шагал вдоль платформы, ожидая поезда, приближение которого уже слышалось. Я пристально рассматривал своих новых, совершенно незнакомых спутников, стараясь отогнать волнение, навеянное мыслями о доме
Поезд прибыл, и все на платформе начали толкаться, стремясь занять лучшие места. Мне удалось заскочить в первый вагон. Я сжимал ручки своих чемоданов, чувствуя их тяжесть — не столько от вещей, сколько от мыслей, обрушившихся на меня. Дороги назад уже нет.
На пути к купе я держал глаза на спинах проходящих людей, стараясь ни с кем не пересекаться взглядом. Внезапно, прямо у входа в коридор, мои чемоданы столкнулись с чем-то более плотным. Я поднял голову. Передо мной стоял высокий, крепко сложенный парень, что сверлил меня своими карими глазами. Его короткие русые волосы слегка лоснились на свету, словно поле пшеничных колосьев. Крупный нос и широкие скулы придавали лицу незнакомца некоторую комичность, но сейчас он выглядел так, будто готов был взорваться от гнева.
— Ты что, с параплана свалился? — прорычал он, поджимая губы. Глаза его сверкали, как искры, готовые вырваться наружу от ярости. — Какого чёрта ты стоишь посреди коридора?!
Внутри себя я стиснул зубы. Попытка подавить гнев, который нарастал во мне, давалась нелегко. Я еле сдерживался от искушения ответить чем-то резким. В этот момент мимо проходил кондуктор. Его строгий взгляд, словно клинком, рассёк воздух между нами, заставляя парня отступить от своих нитей злобы и вернуться к своему купе. Я продолжил путь к назначенному месту.
Когда я вошёл в купе, меня накрыло волной облегчения. Всего в паре мест от меня сидела эльфийка. Белые волосы, словно облака, обрамляли её изящное лицо. Голубые глаза смотрели на мир с лёгкой настороженностью. Маленький нос и трогательная улыбка добавляли ей нежности, и вдруг моё настроение заметно улучшилось.
— Привет, — произнесла она тихим голосом, из которого исходили нотки музыкальности, свойственные её расе.
Я бросил взгляд на её руки: они были изящными, как у артистки балета, и сложены в непринуждённой позе.
— Привет, — ответил я, стараясь не выдать как сильно меня успокаивает её присутствие.
Эльфийка наклонила голову, изучая меня. Её голубые глаза прошли сквозь ту оболочку, которой я себя окружил. Она будто видела волнение за моим показным спокойствием.
— Меня зовут Силанна Фламеа. Я из страны Эсфирия.
— Эдриан Ренарис. Я местный. Ты давно здесь находишься? — поинтересовался я.
— Уже шесть часов в пути. Будет ещё остановка в Альтирии, а потом уже на западе конечная, — ответила Силанна.
— В какую академию тебя распределили? — продолжала она.
Её голос был тихим, но каждый звук касался меня, словно лёгкое перистое прикосновение.
— В академию Агдорон, — ответил я быстро и тихо, словно мне было стыдно.
Она усмехнулась, её губы образовали лёгкую дугу.
— В Агдорон? Не переживай, — сказала девушка, словно читая мои мысли, — половину слухов преувеличивают. Там есть чему поучиться, ведь меня тоже туда распределили.
Её слова, произнесённые тихим, мелодичным голосом, немного успокоили меня. Внезапно поезд тронулся с места, и ожидание унесло нас в дрожь.
— Видно, ты не очень беспокоишься о том, что тебя определили в Агдорон? — ненавязчиво спросил я.
— Нет, конечно! Ведь детям из неблагородных семей не так-то просто попасть в элитную академию, — сказала эльфийка и снова улыбнулась, будто не разделяла мои удручающие мысли.
В дороге Силанна начала копошиться в рюкзаке, стоявшем рядом. Затем она вытащила два глиняных стакана и прозрачную бутылку со светло-зелёной жидкостью. Эльфийка откупорила бутылку и наполнила стаканы до краёв. От жидкости исходил аромат трав и цветов.
— Фламон грон! — вымолвила Силанна, и на стаканах тут же появились красные треугольные руны, а от жидкости пошёл пар.
— Что ты сделала? И что налито в стакане? — поинтересовался я.
— Просто чай на травах. Я подогрела его, разговор под него будет куда приятней, — с улыбкой на лице ответила Силанна.
Я взял стакан в руки и поднёс к губам. Однако, когда я отхлебнул горячий напиток, то невольно вскрикнул от неожиданности. Это был кипяток!
— Ой, извини, переборщила! — смутилась эльфийка, заметив мою реакцию. — Я всё поправлю!
И здесь произошло невероятное. Силанна произнесла слова на древнем языке, и стакан в моих руках покрылся инеем, а напиток мгновенно замёрз. Я перевернул стакан, и большой кусок льда упал на стол, с грохотом расколовшись на множество мелких кристалликов.
— У меня бывает такое, когда волнуюсь, — с грустью призналась эльфийка.
Этот инцидент стал для меня своеобразным знакомством с магией Силанны, которая, как я понял, была не только талантливой, но и очень неуклюжей в некоторых моментах. Впереди нас ждал Агдорон — «худшая» Академия на континенте. Но теперь паника не была настолько сильной. В купе поезда я нашёл друга, и это давало силы преодолеть все трудности, которые ждали впереди.
***
Поезд постепенно замедлял свой ход, скрипы и щелчки колёс создавали мелодию, смешанную с предвкушением. На горизонте проявилась станция — зелёная, с небольшими зданиями, обвитыми лианами. У выхода уже ждали ездовые кареты на магической тяге.
Я поднялся, чувствуя, как от волнения пересохло в горле, и направился к выходу.
Силанна последовала за мной.
— Может поедем в одной карете? — спросила девушка.
— Конечно, без проблем, — улыбнулся я уголком рта.
Я помог эльфийке с громоздким рюкзаком, и мы сразу же пристроились к одной из телег. Кристаллы, сияющие на передней части, переливались изумрудными и аметистовыми оттенками. Как только все студенты расселись по местам, началось движение.
Дорога к замку была извивающейся, холмы и рощи лишь мелькали, демонстрируя рельеф страны. В какой-то момент пейзаж сменился на болотистую местность с гнилыми деревьями. Наконец, мы подъехали к академии. Это был потёртый временем замок, возвышающийся на вершине скалистого холма. Его массивные каменные стены были покрыты мхом и лишайниками, словно время обращалось с постройкой бережно, но безжизненно. Высокие и узкие окна смотрели на мир сквозь завесу тумана.
Крепость устрашала своим видом. Ветер завывал в закоулках, наполняя воздух шёпотом давних историй. Чем ближе мы подходили, тем сильнее я чувствовал, как влажный холод пронизывает мою кожу. Странное чувство охватило меня: тревога, разбавленная надеждой. Я хотел верить, что истории об этом месте — пустые страхи. Но говорили, будто здесь исчезали студенты.
Силанна, шагнув первой, вышла из кареты и с рюкзаком направилась к замку. Ступени были коваными, массивными, и под нашими шагами пространство наполнялось скрипом и гулом.
Тяжёлые двери медленно открылись, и внутри замка нас встретила тишина, лишь отдалённо нарушаемая звоном капель, падающих откуда-то сверху. Впереди, где-то в темноте витков коридоров, виднелся единственный источник света. Студенты без промедления начали заходить, толкая друг друга.
— Зайдём? — предложила Силанна, её голос был полон игривого воодушевления.
— Честно, мне не по себе от этого места, — признался я, ощущая не просто разочарование, а настоящий ужас.
Нас кто-то толкнул сзади, и мы оказались внутри замка. В большом зале, где стены были украшены барельефами с изображениями древних магов, царила торжественная тишина. На высоком постаменте, освещённом ярким светом, стояла фигура мужчины. Тёмная кожа, острый нос и короткие завитые седые волосы выделялись на фоне белого мрамора, а ярко-красные глаза излучали скрытую угрозу. На нём был длинный чёрный плащ с капюшоном, который добавлял таинственности образу мужчины.
— Первокурсники! — раздался глубокий, хрипловатый голос, эхом прокатившийся по залу. — Прошу вас собраться возле меня. Остальным следует отправиться по своим комнатам и переодеться в форму академии.
Студенты, едва сдерживая волнение, начали сходиться к таинственной фигуре. В их глазах мелькали любопытство, страх и лёгкая насторожённость. Большинство первокурсников точно слышали самые ужасные слухи об этом месте.
— Добро пожаловать в Академию Агдорон! — продолжил мужчина, смерив присутствующих ледяным взглядом. — Сегодня я ваш распорядитель и оценщик. Зовут меня Орин Дубравий.
В толпе первокурсников раздался взволнованный шёпот. Неужели этот странный мужчина — их учитель?
— Вы тёмный эльф, что ли?! — воскликнул пухлый светловолосый юноша, с нескрываемым любопытством изучая Орина.
Орин Дубравий, не моргнув глазом, сделал пару шагов к первокурснику, его взгляд стал ещё более пристальным.
— Вы что-то имеете против этого? — спросил он спокойным, но угрожающим тоном.
Юноша, видимо не ожидавший такой реакции, побледнел и промямлил:
— Нет! Я просто слышал, что тёмные эльфы-маги обычно служат в Шадрельфии и в её академии Тенебрис Либер.
Орин Дубравий медленно протянул руку к юноше, на ладони которого появилась руна, излучающая тусклый синеватый свет. Руна просуществовала несколько секунд, а затем исчезла, оставив после себя странное ощущение покалывания в воздухе.
— А кто вам сказал, что я служу Шадрельфии? — Орин, словно не замечая испуганные взгляды студентов, продолжил, его голос стал глухим и холодным. — Академия Агдорон — это место, где собирают лучших, независимо от их происхождения. Здесь нет места предрассудкам.
В зале повисла звенящая тишина. Первокурсники переглядывались, шептались, пытаясь разобраться в ситуации.
— Что касается вашего любопытства, — Орин вновь обратился к юноше, его взгляд был ледяным, — я не считаю его уместным в стенах этого заведения. Внезапно юноша схватился за горло, его лицо исказилось от боли. Из его рта с пронзительным кваканьем вылезла мерзкая трёхглазая лягушка.
Она раскрыла пасть, и из неё раздался жуткий, скрипучий голос:
— Ещё раз перебьёте меня, у вас не только изо рта лягушки полезут, но и из заднего прохода тоже. Всем ясно?
Студенты оцепенели, их лица выражали смесь страха и отвращения. Орин Дубравий не сделал ни шага, просто наблюдал за происходящим с нескрываемым удовольствием.
— Конечно ясно, — прошептал один из студентов, едва сдерживая рвоту.
— А теперь, — продолжил Орин, его голова повернулась к остальным первокурсникам, — давайте приступим к вашему распределению. Сейчас я оставлю вас на две минуты и всё подготовлю. Не дай бог, вы здесь что-то устроите!
Распорядитель покинул зал. Но слова Орина быстро оказались под угрозой. Из толпы вышел высокий парень.
— Эй! Ты! — он указал на меня, и его слова словно током пробили воздух.
У меня перехватило дыхание. Это был тот самый тип, с которым я столкнулся в поезде. Его лицо искажалось недовольством, а глаза горели яростью. Вокруг нас тут же собирались зеваки, наступило настороженное молчание. Все ожидали драки.
— Ты не извинился, — продолжал он, шагнув ближе. — Что скажешь в своё оправдание, невежа и хлюпик?
— Убери свои оскорбления прочь! — вырвалось у меня слишком резко и звонко.
Я чувствовал, как глаза всех окружающих переключились на меня. И когда парнишка с ненавистью сжал кулаки, мне стало понятно, что сейчас вспыхнет конфликт.
Парень рванул, пытаясь ударить меня, но я инстинктивно увернулся вбок. Я поскользнулся и упал, но в то же мгновение, обратив падение в движение, выбросил ногу вперёд, и нападавший споткнулся. Он стремительно полетел вперёд, а толпа взорвалась смехом. Некоторые начали подбадривать и кричать, а другие просто наблюдали с заворожёнными взглядами.
Это вывело нападавшего из себя. Его лицо покрылось тенью, а тело задрожало, будто от невыносимых эмоций. Парень поднял руки, готовясь колдовать, и вдруг из его ладоней вырвался сверкающий огненный шар, который пронёсся совсем рядом, оставив за собой след дыма.
Я инстинктивно попятился назад, готовый создать защитный барьер, как учил Каден. Но сконцентрироваться не удавалось — адреналин пульсировал в крови, и страх шевелил нутро. Вдруг на моём пути оказалась лужа воды, образовавшаяся из-за влажности в помещении. Моя рука дёрнулась, и это вышло как нельзя кстати: поток воды, как живое существо, устремился к нападавшему, обрушился на него и заставил снова споткнуться и упасть на каменный пол.
— Ты! — завопил парень, тряся головой. Сейчас он напоминал перепуганного цыплёнка.
Смех толпы достиг предела, будто это была не драка, а сценка из театра сатиры. Парень замер в растерянности, его лицо выражало смешанные чувства: гнев, смятение и, возможно, какое-то новое осознание. Он снова поднялся, вытянув в мою сторону ладонь. На ней начали проявляться руны, и в воздухе стала образовываться глыба льда. Я попытался снова сколдовать защитный барьер, но в воздухе появились лишь пара искр. Глыба устремилась прямо в меня, но, к счастью, моя новая знакомая, эльфийка Силанна, мгновенно среагировала, создав защитный барьер, который отразил ледяную глыбу. Все вокруг захлопали.
— Ах ты дрянь! — прошипел парень, его взгляд был полон ненависти.
Не успел я перевести дух, как в зал вошёл Орин, распорядитель академии. Лицо его словно высекли из камня.
— Вы что здесь устроили, мелкие пакостники! — раздался его грозный голос, от эха которого задрожали стены зала. — Быстро прекратить, пока из ваших задних проходов не полезли тараканы!
Он обвёл нас взглядом, полным угрозы, и все первокурсники, включая напавшего на меня самодовольного урода, замолчали, опустив головы.
— Я с тобой ещё поквитаюсь, ублюдок! — прошептал парень мне в лицо, но его слова затерялись в общем гуле зала.
— Что это вообще за засранец? — прошептал я Силанне, которая, по сути, спасла меня от ледяной смерти.
— Его имя Кайрос Фенс. Он сын генерала Альтирии Артемия Фенса. Ещё те ублюдки, которые размышляют о превосходстве людей над другими расами, — объяснила эльфийка, её голос был тихим, но твёрдым.
— Я, кстати, должен поблагодарить тебя. Ты меня спасла, — произнёс я, схватив Силанну за локоть.
Эльфийка слегка покраснела:
— Ты мой друг! Я думаю, ты то же самое и для меня сделал бы.
— Конечно! — улыбнулся я, не ожидая услышать такие слова от Силанны.
— Все проходим в следующий зал для определения вашей магической силы и пробуждения врождённых навыков! — скомандовал Орин.
Мы вошли через деревянные ворота и оказались в небольшом зале, освещаемом мягкими светло-зелёными огоньками, что висели под потолком. В глубине зала, на высоком постаменте, возвышался чёрный оракул — круглый, из стекла, налитого красным светом. В центре зияло углубление, оправленное гравировкой: от знаков зодиака до древних рун.
— Что происходит? — я дёрнул Силанну за руку.
— Я читала об этом. Кровавый Оракул используется для определения магической силы человека, а также для проявления его врождённых способностей. Нужно лишь поместить руку в углубление, и в обмен на каплю крови артефакт покажет твой уровень силы и пробудит скрытый талант.
— Звучит занимательно. А поконкретней? — мне хотелось знать больше подробностей.
Эльфийка тут же начала объяснять мне всё о градациях магии:
— Всего шесть уровней: Новиц — самый слабый; Прагматик — обладатель более высокого уровня манны; Мастер — средний уровень силы, уверенное владение чарами. Дальше уже настоящие маги: Аркан — сильная магия, большой запас манны, два врождённых навыка. Магистр — невероятно сильные маги, обычно в них течёт королевская кровь. И, наконец, Владыка — величайшие маги, владеющие до трёх уникальных навыков, огромным запасом манны.
Я не успел открыть рта, как зал снова наполнился шумом и гамом.
— Теперь вы будете выходить по очереди и проходить испытание на магическую силу и пробуждение талантов. Я буду вызывать каждого по списку, и вам нужно будет опустить руку в углубление, — Орин с острым взглядом развернул пергамент, приготовленный для проведения церемонии пробуждения. — Шлобер Анкс, ты первый!
К постаменту подошёл худощавый парень с короткими волосами и сразу же положил руку в углубление. Едва капля крови упала в углубление, оракул замерцал. Из него поднялся лёгкий туман, и в тумане стали видны волны энергии.
Тихий голос прозвучал в зале, словно эхо древних заклинаний: 
— Уровень силы — Прагматик, уникальный навык — Каменный голем.
Шлобер вздрогнул, с трепетом и радостью в глазах отошёл к стенке.
— Кинд Арон! — прозвучал голос распорядителя.
Рыжеволосый юноша с решительным взглядом шагнул вперёд. Одним движением протянул руку к углублению, но внезапно раздался пронзительный крик. Публика замерла. Кинд отдёрнул руку с испуганным выражением. На среднем пальце, где когда-то красовалась целая фаланга, теперь извивалась красная струйка. Кровь капала на камень, впитываясь в землю.
Неподалёку стоял Орин. Казалось, он сталкивался с таким не впервые и знал, что делать. Он шагнул к толпе и заговорил с парнем так умело, что напряжение стало рассеиваться.
— Не беспокойтесь, такое бывает в одном проценте случаев, — вымолвил распорядитель.
Махнув рукой, он призвал тень, сгущающуюся в форме человека, и та направилась к Кинду, чтобы отвести его в медпункт.
— Надеюсь, я не окажусь в этом одном проценте, пальцы мне ещё пригодятся, — тихо произнёс я.
Моя подруга Силанна слегка улыбнулась, сдерживая смех.
— Эдриан Ренарис!
Моя собственная плоть затрепетала. Я выдохнул, отвлекаясь от того, что произошло. Несмотря на некоторые предрассудки, обязательство было сильнее страха, и теперь надо было проверить оракул самому. Шаг за шагом я подошёл к постаменту и с неохотой протянул руку.
Моя рука коснулась углубления, и туман взвыл, заполняя комнату. Но вместо заветных слов о моём предназначении прозвучала фраза, ударившая в сердце, словно укол копья:
— Ошибка! Невозможно определить.
Я отшатнулся, сжимая кулаки. Недоумение нарастало, но я не смог его скрыть. Вокруг меня замерли остальные первокурсники. В их глазах я искал отражение собственной растерянности: ожидали ли они чуда или же чувствовали, что что-то пошло не так?
— Так! — раздался хриплый голос Орина, нашего распорядителя. — Такого ещё не было. Ладно, Эдриан, встань у стены. Я переговорю с директором, а там решим, что делать с тобой.
Остальные первокурсники, один за другим, проходили проверку. К моему удивлению, все они без проблем прошли классификацию от Оракула. Силанна, моя однокурсница, была признана Мастером и получила особую способность — управление растениями.
После проверки нас разделили на две группы: мальчики и девочки. Группу мальчишек возглавлял невысокий мужчина лет сорока с лысоватой головой и повязкой на глазу. Он представился как Алан и, судя по его холодному взгляду, явно не испытывал любви к первокурсникам. Девичью группу возглавила молодая женщина с длинными волосами и остроконечной шляпой по имени Эмилия. Её улыбка была очаровательной, но в глазах читалась некая загадочность.
Нас отвели в общежитие и распределили по четыре человека. Комнаты были обставлены вполне сносно: кровати с высокими спинками, столы, шкафы для одежды и магическая люстра, излучавшая мягкий голубой свет. Но больше всего меня поразило огромное треугольное окно — впервые в жизни я видел окно такой необычной формы! На каждой кровати уже лежала форма академии: белая рубашка с коротким рукавом, чёрные брюки и мантия, на которой у сердца красовался герб — раскрытая книга с крыльями.
Мне предстояло жить в комнате с Джоилом Агмором из Эсфирии, Францесом Агдером из Изоларии и с Гардом Элдоном из Фауналии, у которого были забавные свисающие ушки. Повезло, что со мной не заселили Кайроса Фенса, который явно точил на меня зуб.  
***
Голос громкоговорителя разорвал тишину:
— Всем студентам спуститься в столовую!
Я встал с кровати, на которую только что прилёг отдохнуть, и направился к двери. Снаружи уже ждал провожатый — явно кто-то из старших курсов. Мы, вместе с другими студентами, плотной толпой спустились по узким ступенькам, резким шумом сбивая пыль.
Когда мы вошли в столовую, перед глазами развернулось ослепительное зрелище. Зал поражал размерами и высокими колоннами. Длинные столы, накрытые белоснежными скатертями, ломились от яств. В огромные окна глядели две луны, и их свет струился внутрь, заливая зал призрачным сиянием. Потолок, точно объятый живым пламенем, менял оттенки вслед за светом, и над нами будто плясал огонь.
Неожиданно появившаяся за спиной Силанна прошептала:
— Это волшебство древних. Живое пламя.
Я кивнул, пытаясь подавить бурление эмоций внутри.
Мы уселись рядом, стараясь занять места поближе к стене, где было относительно немноголюдно. В конце столовой, за большим столом, располагались учителя. Каждый из них выделялся среди других своей аурой и внешностью. Но центральной фигурой был мужчина в возрасте, который привлекал внимание даже на фоне остальных преподавателей.
Мужчина стоял на возвышении, точно гордое дерево посреди луга. Светло-серая кожа, пепельные волосы, лицо с чёткими чертами. Но больше всего выдавал его взгляд: один глаз был голубым, как осеннее небо, другой кровавым, как отголосок затмения. Возможно, в нём была кровь тёмных эльфов.
Как только все уселись, наступила тишина, полная ожидания. Я почувствовал, как всё внимание устремилось к нему. Он слегка наклонился вперёд, выжидая идеальную тишину, прежде чем начать речь.
— Дорогие студенты! — произнёс он, голос его звучал громко и ясно, как отголосок древнего заклинания. — Приветствую вас в этом месте, которое станет вашим домом в течение предстоящих пяти лет. Я, Ковелис Даркас, директор Академии Агдорон. Понимаю, многие из вас разочарованы, ведь вы наверняка слышали не самые лучшие слухи о нас. Спешу вас порадовать: половина из этого — враньё. Здесь, в стенах нашего заведения, сбудутся ваши амбиции и мечты. Но, прежде чем двигаться дальше, каждый из вас должен познать собственные страхи и преодолеть их, — произнёс Ковелис, поднимая правую руку, согнутую в локте, в торжественном жесте.
Этот жест словно предвещал начало чего-то значимого.
— Я хочу, чтобы вы нашли здесь себя, друзей и наставников. Ведь пять лет — это немалый срок. И, кстати, если кто-то пострадает, наш врачеватель Бигл Карсель и отряд медсестёр о вас позаботятся, — Ковелис слегка наклонил голову в сторону. 
Из-за стола встал пожилой мужчина с одним выпученным глазом, шрамами на лице и длинным, острым носом. Он поклонился, а после сразу же вновь уселся на своё место.
— Я бы не доверил ему своё здоровье. Если он так выглядит, то, думаю, его методики лечения весьма специфические, — произнёс я, не сдерживая своего тона.
Смех, как разрядка напряжения, прокатился по залу. Силанна и остальные первокурсники, сидевшие рядом, весело захохотали.
— Ладно, не буду затягивать свою речь — да пусть начнётся пир! — выкрикнул директор академии, и в тот же миг потолок сменил тон, освещая столовую сияющим золотистым светом.
Это было волшебное зрелище, которое усиливало атмосферу праздника. Все студенты тут же приступили к поглощению еды. На столах были блюда, которые могли бы украсить даже королевский банкет: жареные птицы, ароматные пироги, свежие фрукты и изысканные десерты.
— С ума сойти, как здесь шумно! — пробормотала Силанна, её голос звучал словно пронзительный колокольчик на фоне гула толпы.
Её глаза светились любопытством, когда она оглядывала наших новых товарищей. Мы решили, что пора заводить друзей и союзников.
За нашим столом напротив нас сидели близнецы Калеб и Дамир Найтфолл. Парни были среднего роста, худощавые, с короткими густыми русыми волосами и носами с горбинкой. Отличить их можно было только по глазам: у Калеба они были зелёные, у Дамира — карие. Родом они были из Изоларии, а их особенным навыком была передача мыслей между друг другом на любом расстоянии. Даже магия перехвата не могла узнать, о чём они думают.
— Не верю, — произнесла Силанна. — Хочу это увидеть!
Дамир, с меланхоличной улыбкой, игриво щипнул брата за локоть.
— Ну что, покажем ей нашу силу? — спросил он Калеба.
Второй брат с готовностью кивнул. Мы с Дамиром отошли на пару метров, и Дамир шепнул, что передаст Калебу мысль. Он пристально посмотрел на него, и тот сразу произнёс:
— Ушастые пучеглазики.
— Ого, и точно! — выкрикнул я.
Силанна хмыкнула, покусывая нижнюю губу от любопытства. — Вот это трюк! Шпионы из вас были бы неплохие, — произнесла она.
В этот момент в разговор вмешалась девушка, на вид из Фауналии. Она встала с места — её фигура, стройная и крепкая, моментально привлекла внимание. Рыжий хвост медленно покачивался, будто под музыку, доносящуюся из-за стен. Её зелёные кошачьи глаза сверкали, словно два изумруда в огне. Стоячие ушки с кисточками немного подрагивали при каждом звуке, словно ловили волны эмоций, исходящие от нашей компании.
— Приветствую вас, меня зовут Линетта Рейс, я родом из Фауналии, — Линетта сделала лёгкий поклон.
Силанна, не отводя взгляда от Линетты, спросила:
— А чем вы, собственно, занимаетесь в Фауналии?
Линетта улыбнулась, её хвост взметнулся, отразив внутреннее возбуждение.
— Я дома была ищейкой. Как итог, сейчас проявился мой особенный навык — «Поиск».
— Это как? — я не совсем понимал, как применяется этот навык.
— Мне под силу улавливать ауры живых существ, вне времени, и отслеживать их путь. Так, я могу найти преступника, который, например, день назад совершил преступление. Но даже сильная магия лишь отчасти скрывает следы, поэтому чем больше времени минует, тем труднее по ним идти.
— Интересная у тебя способность, — я был удивлён, хоть и много слышал о пробуждении особых навыков. — А тебя как зовут? — я обратился к девушке, что сидела по правую руку от меня.
— Извините, я немного задумалась. Меня зовут Фелиция Дунн, я родом из Эдентии.
Это была пухлая девушка с бледной кожей, тёмными длинными волосами и большими круглыми очками на глазах. У неё был маленький носик и пухлые губы.
— А какой у тебя особый навык? — поинтересовалась Силанна.
— Поглощение, — ответила Фелиция, на щеках которой проступил лёгкий румянец.
Повисла тишина, которую нарушил мой вопрос:
— А можно поподробней?
Фелиция подошла к ближайшему подносу, где лежал маленький зажаренный кабанчик. В следующее мгновение её рот растянулся, и она в мгновение ока поглотила пищу целиком. Мы, как один, были поражены. Удивлённые взгляды выражали общее недоумение.
— Понимаю, это выглядит странно. Внутри меня словно чёрная дыра. Я могу через поглощение уничтожить что угодно или запереть это внутри. Но есть ограничения: часто пользоваться этой силой я не могу, и нужно время, чтобы переварить поглощённое, — попыталась объяснить девушка.
Фелиция, уроженка Эдентии, владела силой, которую трудно было даже представить. Я честно был рад оказаться в такой добродушной компании, где каждый обладал особенной силой.
Пиршество закончилось, и мы все отправились в общежитие. Первокурсников провожатые проводили в их расположение. В комнате на стене уже висело расписание занятий и была карта, где были выделены кабинеты профессоров. Теперь можно было со спокойной душой ложиться спать. Завтра ждал первый учебный день.  



Глава 3: Новые друзья и товарищи

Академию наполнял едва уловимый гул. Я, ещё не до конца проснувшись, натянул отглаженную форму, чувствуя, как плотная ткань лоснится по телу. Резкий треск громкоговорителя прорезал утреннюю тишину — здание будто ожило, стряхнув остатки сна.
Лица однокурсников говорили сами за себя: ночь выдалась беспокойной. Один студент, например, умудрился оказаться висящим под аркой. Призрак подвесил его за нижнее бельё.
В коридоре я столкнулся с Силанной. Она уже была в форме первокурсницы: белая блузка, чёрная юбка, мантия с вышитым гербом. Наряд ей удивительно шёл. Увидев меня, она ускорила шаг.
— Ты успел подготовиться? — её голос звучал мягко, почти невесомо.
Я кивнул, скрывая неуверенность:
— Привёз целый чемодан книг и склянок.
— Основы элементарной магии — база. Самое простое, с чего можно начать. Если что — помогу, — она легко хлопнула меня по спине.
— Спасибо… буду признателен, — я слегка покраснел, мне было приятно слышать такие тёплые слова.
В классе моё внимание сразу привлекли длинные дубовые столы, заваленные учебниками и зачарованными пергаментами. Те мягко переливались в свете магических фонарей. Узкие окна с витиеватыми рамами пропускали холодный утренний свет.
У доски стоял преподаватель — Финн Феникс. Ярко-красная рубашка контрастировала с россыпью веснушек. Рыжие волосы, зелёные глаза — он выглядел так, будто сам был частью огненного заклинания.
— Доброе утро, мои юные маги! — его голос звучал как живое заклинание, поднимающее дух и созидающее атмосферу. — Вы на уроке по применению элементарной магии, и это самый важный аспект в колдовском мире, — Финн гордо выпятил грудь, нахваливая свой предмет.
Но его слова растворились в мыслях, и в кабинет вошла она. Тонкий стан, лёгкая походка, чёрная юбка, колышущаяся на бёдрах. Светлая кожа отдавала едва заметной серостью, светло-красные глаза, маленький нос, пухлые губы и длинные пепельные волосы. Во всём этом было что-то чужое, нездешнее.
— Снова опаздываете, Лиара Ноктюрна! — с неодобрением произнёс Финн.
— Простите, этого больше не повторится, — ответила девушка, не теряя своей непоколебимой уверенности.
Я наклонился к Силанне и заговорил шёпотом:
— Я её раньше не видел среди первокурсников и на банкете.
— Я, по-твоему, ходячий справочник? — спросила меня эльфийка не без ехидства.
— Извини, я думал, ты всё знаешь, — признался я, слегка улыбнувшись.
— Ну, вообще-то, я слышала про неё. Она второкурсница, её оставили на второй год за плохое поведение. Девушка из города Ксалдра, столицы Шадрельфии. Поговаривают, что она сильный маг, и её особая магия — это тени. Она способна управлять ими по своему усмотрению. И явно знатного рода, ведь такая сила не даётся простым, — Силанна недовольно выдохнула и пристально глянула на тёмную эльфийку.
Профессор встал посреди класса и заговорил:
— Что есть основа для магии в нашем мире? — этот вопрос, звучащий одновременно просто и загадочно, будоражил умы студентов академии.
Профессор Финн, с загадочным блеском в глазах, оглядел помещение. Руки подняли двадцать процентов учащихся.
— Силанна! — произнёс профессор.
Она, не задумываясь, тут же ответила:
— Вся магия делится на составные элементы. Именно эти элементы, подобно кирпичикам, составляют фундамент всех волшебных действий.
— Верно! — почти восхищённо произнёс Финн, почесав свой нос. — Магия состоит из элементов, которые формируют заклинание.
Он сделал паузу, наслаждаясь моментом. В этот момент я поймал его загадочный взгляд. Финн развернул большую деревянную доску, на которой красовалась пирамида, символизирующая иерархию магических сил.
— Пример! Овладев огнём, вы сможете научиться делать молнии, — продолжил профессор. — Это подобно трансформации. Каждая сила пересекается с другой, она течёт, как река, — его голос был полон уверенности, словно всё было до банальности просто. — Из элемента земли можно управлять растениями и энергией жизни, так как всё прорастает из земли, — продолжал профессор, кликая указкой по большой деревянной доске. — А элемент воды имеет множество форм, — произнёс Финн. — Создать туман или лёд просто. Все элементы делятся на ещё более маленькие составляющие, — продолжал профессор. — Так, у огня есть своя основа: пламя, тепло, и даже свет.
Профессор Финн не останавливался на поверхностном описании. Он подчеркнул, что каждая стихия включает в себя более тонкие составляющие.
Некто из заднего ряда фыркнул в укоризненном тоне:
— Зачем углубляться так глубоко? Огонь — просто огонь!
Но Финн лишь улыбнулся:
— У всего есть последствия. Лёд столкнётся с огнём — будет взрыв. Составите круг призыва неправильно — призовёте демона, который вырвет вам сердце. Вот почему нужно знать основы и компоненты заклинаний.
Финн подчеркнул, что магия может быть как словесной, так и невербальной.
 — Словесная магия — это слова, ключи к высшим силам. Правильно подобранные заклинания могут сотворить чудо или, наоборот, привести к коллапсу. Невербальная магия обходится без слов. Порой достаточно жеста, движения или сосредоточенности, чтобы магия сработала. Сегодня я научу вас самым простым основам, — профессор отложил свою указку в сторону и встал посреди кабинета. — Сегодня мы будем учиться управлять магией трансформации, — объявил он, его голос резонировал в тишине. — В каждом из вас есть потенциал для манипуляции элементами.
Финн с искрящимися глазами махнул рукой, и перед студентами на столах появились обычные серые камни размером с ладонь.
— Я хочу, чтобы вы сконцентрировались на камне и произнесли заклинание, которое я вам скажу, — объявил он.
Профессор произнёс длинную формулу — я запомнил лишь «Рагзон Эреве». Это и был ключ к превращению. Кабинет наполнился голосами, зазвучали заклинания. Камни в ответ тускло замерцали и зашевелились, как живые. Первокурсники с восторгом перешёптывались: кто первым покажет результат?
— Убедитесь, что контролируете свои эмоции, иначе магия может сыграть с вами злую шутку, — произнёс Финн, разглядывая студентов, которые пыхтели, произнося без устали заклинание.
Лиара Ноктюрна с её нежным голосом, произнесла:
— Рагзон Эреве!
Камень в её руках распался, обратившись в мелкий песок. За ней с заданием справилась Силанна. Остальные студенты тоже начали понемногу одолевать упражнение.
— Молодцы! Ведь нельзя создать камень из ничего! — произнёс Финн.
Надо было постараться. Я углубился в свои мысли, полные решимости. Мои губы произнесли заклинание, и камень, словно в ответ на мою попытку, почернел. Внутри меня нарастало волнение — ощущение, будто сейчас произойдёт что-то непоправимое. Камень задымился. Чудо или проклятие? Сомнение мгновенно заполнило мою голову. Я не хотел быть провинциальным колдуном, потерявшим контроль над магией. Но когда смятение охватило мою душу, меня настигло нечто гораздо более страшное. Вспышка! Камень разлетелся на множество раскалённых осколков, словно горох. Едкий белый дым заполнил кабинет.
— Что, чёрт меня побери, происходит! — послышался крик Финна Феникса, которого было не видно из-за плохой видимости.
Наконец, дым постепенно рассеялся. В воздухе висел запах гари, смешанный с ароматом жареного мяса. Я поднял глаза и увидел растерянные лица своих одноклассников. Профессор, строгий и недовольный, уставился на меня.
— Ах ты, сраный ублюдок, прикончу тебя! — послышался крик с задних столов.
Ко мне подбежал Кайрос Фенс, с которым мы уже повздорили. На лбу у него была большая красная отметина и шишка. По-видимому, один из осколков камня угодил ему в лоб. Он схватил меня за воротник, его глаза были наполнены неподдельной злобой.
— Отстань от него! — вымолвила Силанна.
— Не лезь в разговор, чёртова эльфийка! — зарычал Кайрос, обратив на неё свой гнев.
Его слова вывели меня из равновесия и будто разбудили глухой гнев. Я не мог допустить, чтобы он оскорбил Силанну безнаказанно. Я со всей силы боднул его в нос. Что-то хрустнуло, и Кайрос отшатнулся, зажимая рукой кровь.
— Ты покойник! — прорычал он, демонстрируя свои ладони, на которых уже начали проявляться руны — свидетельство того, что он готов использовать заклинание.
— А ну-ка, быстро прекратили! Никаких драк у меня в кабинете! Выясняйте отношения на арене Элизы Тенебрис! — закричал Финн, грозным, но справедливым голосом.
Кайрос, морщась от боли, вернулся к своему столу, бормоча угрозы себе под нос.
— Это ещё не конец! — вымолвил парень, потирая свои кулаки.  
***
 Занятие по элементарной магии закончилось, и всем классом мы отправились на короткий отдых. Силанна с помощью магии помогла очистить мою форму от сажи после взрыва. После этого нас с ней направили на урок по боевой магии.
Мы добрались до кабинета на верхнем этаже старинной башни. С порога я увидел огромные витражные окна. Они-то и были первыми, что здесь поражало. Солнечный свет, проходя сквозь цветное стекло, наполнял комнату переливающимися оттенками. Стены кабинета были выложены массивными каменными плитами, а потолок украшен росписями, изображающими змеевидных драконов.
В центре комнаты находился большой мраморный круг, окружённый магическими символами и орнаментами. Скорее всего, это место было для практики заклинаний и боевых техник. Вдоль стен выстроились стеллажи с книгами по боевой магии, древними свитками и артефактами, каждый из которых, казалось, хранил в себе силу. С правой стороны кабинета, за каменным столом, сидел профессор. 
Когда первокурсники расселись по свободным местам, на середину большого кабинета ступила женщина, и все студенты замерли. Она была среднего роста, с прямыми длинными волосами, заплетёнными в сложную косу. Её серые глаза излучали строгость и серьёзность. На профессоре был надет строгий чёрный костюм с брюками. На шее блеснул треугольный медальон.
— Добро пожаловать на урок боевой магии! — произнесла она ясным, но строгим голосом. — Это не просто дисциплина. Боевая магия — это искусство, требующее контроля, самодисциплины и умения работать в команде. Меня зовут Элиза Тенебрис, и если будете дурить, то я выбью из вас всё дерьмо.
Силанна, находясь рядом, наклонилась ко мне и прошептала:
— Эта баба меня пугает.
— Меня тоже, — ответил я тихо, чтобы нас не услышали.
— Первое правило — всегда сохранять концентрацию, — продолжил наш профессор, обводя класс взглядом. — Даже малейшая ошибка может стоить жизни. Тёмные маги или агрессивные монстры только и ждут, когда вы расслабитесь и потеряете контроль. А там ваши кишки уже будут соскребать с земли.
Лицо Силанны стало более сосредоточенным. Я заметил её желание доказать, что мы способны справиться с любыми испытаниями.
— Кто мне скажет, что такое боевая магия? — спросила нас Элиза.
— Это сила, направленная на уничтожение или обезоруживание своего оппонента! — выкрикнул с задней парты Кайрос, кинув на меня взгляд.
— Верно! Ты ведь сын генерала Артемия Фенса? — поинтересовался профессор.
— Всё, верно, он мой отец! — ответил парнишка, гордо выпятив грудь.
— Мне доводилось видеть его в деле. Сильный маг с уникальным навыком заморозки. Надеюсь, ты проявишь себя у меня на занятиях, — произнесла женщина. — Теперь мне нужно, чтобы вы открыли книги перед вами, ознакомились с первой главой и изучили несколько боевых заклинаний и техник. У вас есть час! — скомандовала преподавательница.
Все открыли свои книги и начали пристально читать. Азы боевой магии несложны в применении, но любые мои заклинания, как правило, приводили к коллапсу. Надеюсь, я никого не прикончу.
Прошло отведённое время, и все потихоньку начали закрывать книги. Напряжение в кабинете возрастало.
— Время вышло! Пора приступить к практике! Всем подойти к боевому кругу! — снова послышалась команда от профессора.
— А не рано нам для практики? — тихо спросила одна из девушек, поджимая колени под столом.
— Нет! Чтобы овладеть подобной магией нужна практика. Боль и наши ошибки дают пищу для размышления! Тем более, у нас один из лучших врачевателей в академии! — голос Элизы стал на полтона громче, почти рычащим. — Лиара, ты будешь первой для демонстрации!
В боевой круг зашла тёмная эльфийка.
— Ты, как тебя там?! — профессор обратилась к высокому и крепкому парню.
— Я Даймон Крэн.
— Зайди в круг! Надеюсь, ты внимательно изучил главу, — женщина поманила студента пальцем.
— Теперь сосредоточьтесь на своей цели. Представьте, как ваше заклинание формируется в пространстве, — говорила Элиза, проходя мимо студентов, которые ожидали поединка двух новичков.
На пару секунд тишина нависла в помещении. Лиара без каких-либо эмоций стояла напротив своего соперника Даймона, которого немного потряхивало от стресса.
— Вперёд! — скомандовала Элиза.
Даймон выкрикнул заклинание «Игни», и маленький огненный шар устремился в сторону тёмной эльфийки. Лиара, не дрогнув, махнула рукой и мгновенно создала водный щит. Вода с глухим хлопком встретилась с огненной магией, гася пламя. Девушка не дала Даймону перевести дух. Тёмная эльфийка вытянула правую руку и без единого слова сотворила тень в форме кулака. Магия двигалась с молниеносной скоростью, не оставляя оппоненту шанса на уклонение. Сила магического удара была сокрушительной — Даймон упал, вылетев из боевого круга.
— Мои рёбра! — застонал парень, схватившись за бок.
— Молодец, Лиара! Твоя сила, как всегда, на высоте, — похвалила Элиза. 
— Но я просила использовать простые заклинания из первой главы. Ты ведь могла его убить. Ещё одна такая выходка — и ты останешься первокурсницей на третий год, — похвала тут же сменилась выговором.
— Так, теперь ты! — профессор указала пальцем на меня.
— Не трусь, давай, иди, — Силанна слегка подтолкнула меня.
Я зашёл в магический круг, сглотнув слюну. Мне хотелось остаться целым и, в первую очередь, не покалечиться от своего же заклинания.
— Кто хочет быть добровольцем? — поинтересовалась женщина у публики.
— Я! — уверенно и резко произнёс Кайрос.
Он в несколько шагов заскочил в боевой круг и ехидно улыбнулся:
— Тебе конец, засранец!
— В бой! — скомандовал профессор.
Кайрос мгновенно атаковал, сотворив ледяную глыбу, которая пролетела мимо меня, едва не задев. Я увернулся благодаря тренировкам с Каденом, но контрнаступление не удавалось. Вместо огненного шара из моих рук вылетело лишь несколько искр. Моя магия, как будто испугавшись ответственности, отказывалась подчиняться.
В этот момент Кайрос, воспользовавшись моей неуверенностью, метнул в меня молнию. Я снова увернулся, но удар задел меня по касательной — моя левая рука онемела. Всё вокруг как будто замедлилось, а Кайрос продолжал гадко смеяться. Пытаясь вернуть себе контроль над ситуацией, я произнёс заклинание, которое должно было вызвать огонь. Но вместо привычного пламени перед моими глазами появился маленький портал, из которого выпрыгнуло скользкое, серое существо с щупальцами. Оно моментально вцепилось в Кайроса, не давая дышать.
— Что за хрень ты призвал?! — закричала профессор, подбегая к Кайросу.
Элиза пыталась снять существо с лица несчастного студента, но хватка была слишком сильна. Кайрос, задыхаясь, начинал терять сознание.
В одно мгновение существо укусило преподавателя, а после всё же отпустило парня. Затем подбежало к окну и выпрыгнуло из него. В этот момент я осознал, что моя магия, которую я так хотел контролировать, снова вышла из-под контроля.
Я подбежал к ошарашенному Кайросу и протянул руку:
— Прости! Моя магия иногда не слушается меня. Слушай, давай закопаем топор войны, — вымолвил я.
Парень неохотно взял меня за руку и поднялся на ноги. Он промолчал и вернулся на своё место, ни разу не обернувшись.
— Ладно, думаю, на сегодня с вас хватит практики. Все садитесь на места и повторите первую главу книги, — произнесла Элиза, осматривая место укуса на своей руке.
До обеда время пролетело незаметно, и мы начали собираться на отдых. Суматоха после урока боевой магии ещё не улеглась. Я сидел на деревянной скамейке в коридоре рядом с Силанной.
— Эта академия просто безумная! — воскликнула эльфийка, её тон был полон лёгкого недоумения.
Я кивнул, соглашаясь. Здесь, в академии, с её странными обычаями и непредсказуемыми профессорами, действительно чувствовалась атмосфера огромного магического калейдоскопа.
— А что за заклинание ты применил? Что за мерзость ты призвал? — Силанна наклонилась ко мне, её глаза сверкали любопытством.
Я пожал плечами, не зная, как объяснить:
— Чёрт его знает. Со мной иногда бывает такое, точнее, всегда. Любое заклинание, словно случайное. Хочу призвать пламя, а получается лёд. Непонятно.
В этот момент вдали показалась Лиара, тёмная эльфийка с невероятной грацией и не менее привлекательным очарованием. Её уверенные шаги, наполненные утончённостью, заставили бы любое сердце биться чаще. Я невольно поднялся, наблюдая, как она приближается.
— Лиара! Это было великолепно! — выпалил я, надеясь, что мои слова прозвучат с достаточным энтузиазмом.
Она обернулась, и её взгляд, пронзительный и игривый одновременно, скользнул по мне.
— Да, я владею магией теней и умею видеть похотливых парней, — ответила она с лёгкой, коварной ухмылкой.
Моё лицо мгновенно покраснело. Я ощутил жгучее смущение, зная, что она отлично видела, как мои глаза задержались на её фигуре — особенно на изящных изгибах. В этот момент резкая, сильная боль пронзила мой пах. Лиара, со всё той же коварной улыбкой, зарядила мне коленом. Я отшатнулся, пытаясь осознать, что же, чёрт возьми, произошло. Её улыбка превратилась в надменное выражение лица, словно она смаковала каждую мою реакцию.
— Ты всё ещё под впечатлением? — спросила она с насмешкой, но в её тоне проскользнула лёгкая нотка озорства.
— А ты кажешься такой упрямой, — пробормотал я, прижимая ладонь к месту удара.
Силанна быстро подбежала ко мне, её руки мягко легли на моё плечо. Она произнесла заклинание исцеления «Айлонос Хил». Золотистый свет, как тёплый плед, окутал меня, и боль постепенно утихла.
Я посмотрел на Лиару, которая уже удалялась, оставляя за собой тонкий шлейф приятных духов.
— Вот стерва, — прошептала Силанна, её голос был полон лёгкой зависти и восхищения.
Я лишь кивнул, не в силах произнести ни слова.
— Ты в порядке? — Силанна смотрела на меня с искренним беспокойством.
— Да, твоя магия великолепна, — ответил я, намекая на её исцеляющее заклинание.
В этот момент прозвучал голос через громкоговоритель, что висел под потолком на стене. Сообщение предвещало о скором обеде. Мы с Силанной отправились в столовую на долгожданную передышку.  
***
Вечерняя атмосфера Академии окутывала коридоры мягким светом масляных ламп. Прогуливаясь, я прислушивался к тихим звукам, отражающимся в стенах — шорохам обуви и шёпоту разговоров. В комнате общежития я чувствовал себя словно взаперти. Вдруг в эти гармоничные звуки вкрался гневный голос.
Я замер. Громкие выкрики из глубины коридора погнали меня вперёд. Через мгновение я был у широкого проёма, за которым начинался отгороженный закуток. Двое парней, поджав губы, осыпали оскорблениями третьего. В нём сразу угадывался уроженец Фауналии — тонкие звериные черты, выдававшие породу.
— Эй, отпустите его! — произнёс я, прерывая враждебную атмосферу.
Мой голос прозвучал твёрдо — увереннее, чем я ожидал от себя, а взгляд устремился на белокурого парня с горбинкой на носу, явного лидера этой парочки.
— Ты кто такой?! — выкрикнул он, с презрением глянув на меня.
— Какая разница, кто я! Отпустите парня! — потребовал я.
— Ты знаешь, кто я такой, чтобы ко мне так обращаться?! Я Рагнос Бейнос! — сверкнул зубами белокурый.
Парень шагнул ко мне и замахнулся. Я успел отступить, а затем, вложив всю силу, отбил удар, и Рагнос упал без сознания. Второй, пухлый парень, вскипел от ярости, бросился на меня, но я, не теряя времени, развернулся и встретил его мощным локтевым ударом в солнечное сплетение. Он рухнул на холодный пол и начал стонать от боли.
— Ах ты, сраный ублюдок! — прорычал Рагнос, поднимаясь с земли.
Юноша направил на меня руку, сжав кулак, и создал молнию. Синяя искра пролетела мимо меня, оставив на стене чёрный след после магической атаки. Рагнос уже сплетал новое заклинание, когда мимо мелькнул кинжал и с глухим стуком впился в стену за его головой.
— Что здесь происходит, ребята? Двое на одного решили напасть! Где ваша честь?! — разнёсся в тишине знакомый голос. Из-за угла появился Кайрос.
— А ты ещё кто такой? Хочешь тоже получить?! — выкрикнул Рагнос с яростным блеском в глазах.
Кайрос невозмутимо махнул рукой, открыв небольшой портал. В этот же миг он достал из него меч и направил оружие на задиристых парней.
Хулиганы вдруг стали неуверенные в себе. Их колдовство развеялось как дым. Поняв, что перевес не на их стороне, они переглянулись и с досадой попятились, пока не растворились в тени коридора. Кайрос обернулся ко мне, его выразительные глаза светились одобрением.
— Спасибо, — прошептал парень Фауналии, вытирая пот со лба. — Я боялся, что всё станет только хуже.
— Ничего, теперь они явно тебя не тронут, — успокаивал его я, стараясь вложить в каждое слово уверенность. — Они всего лишь хулиганы. Теперь ты в безопасности.
Лиам склонил голову, как бы подтверждая мои слова.
— Как тебя зовут? — спросил я у Фауналиана.
— Я Лиам, — ответил парень, легко покачивая головой.
Лиам рассказал, что учится на втором курсе академии и принадлежит к зверолюдям. На него напали свои же однокурсники из-за ненависти и предрассудков. Юноша отправился к себе в комнату, а я остался наедине с Кайросом. Я попытался вынуть его кинжал из стены, но тот на глазах испарился.
— Что за чёрт! — выкрикнул я от неожиданности.
— Это мой особый навык, — объяснил Кайрос. — Я могу призывать оружие из карманного измерения. Пока могу создавать лишь простое оружие и ненадолго, но в нужный момент этого достаточно.
— Спасибо тебе, Кайрос. Зачем заступился за меня? Я думал, ты на меня зуб точишь, — поинтересовался я.
— Мой отец сказал однажды: если твой соперник выиграл тебя в честной дуэли, то он достоин твоих слов и помощи. Ты заступился за зверолюда, пошёл против двоих. Это дорого стоит. Не каждый бы так поступил. Меня учили ценить смелость и готовность вступиться за слабого. Надеюсь, ты не держишь зла за мои едкие высказывания в твою сторону! — произнёс Кайрос, протянув руку.
Наш разговор постепенно перешёл от удивления к более доверительному тону.
— А ты, оказывается, хороший человек, а не зазнавшийся паренёк, Кайрос Фенс. Не хотелось бы иметь такого врага. Давай будем друзьями, — вымолвил я, ожидая положительного ответа.
Наши руки сошлись в крепком рукопожатии.
— Ну, там дальше посмотрим. По крайней мере, я уже не хочу тебя прирезать, — парень улыбнулся уголком рта и, развернувшись ко мне спиной, побрёл по коридору.
Утром я выглянул в окно. Небо сияло, природа будто притихла. В этом свежем свете мы с Силанной шли на занятие. Оно должно было пройти за стенами академии, на просторе, среди шёпота деревьев. Факультет назывался «Магия зверей».
Мы шли по коридору академии, как вдруг кто-то сзади резко обхватил нас. Это было так неожиданно, что разом разрушило утреннюю идиллию. Силанна вздрогнула, глаза её расширились от страха — она уже готова была призвать магию, но я успел её остановить. Кайрос, высокий, с лёгкой улыбкой на лице, разжал руки, словно и не думал нас пугать.
— Всё хорошо, не распыляй меня магией, эльфийка. Эй, как дела, Эдриан? — его голос был звонкий, как утреннее пение птиц-кабритов, что способны оглушить человека своим звонким голосом.
Силанна, ещё не до конца успокоившись, тихо пробормотала что-то невразумительное, а я лишь сдержанно улыбнулся.
— Неплохо. А ты что такой довольный? — поинтересовался я.
— Я слышал, что на занятии мы увидим дракона, — ответил Кайрос.
— Так! Во-первых, когда вы так сдружились? Во-вторых, откуда ты знаешь про дракона? — эльфийка обвела парня подозрительным взглядом.
— Силанна, это странная история, но он мне помог. Он не плохой парень, — я ответил так быстро, что Кайрос даже не успел открыть рта.
— Я случайно услышал разговор профессоров, вот и всё, — парень поспешил ответить на вопрос эльфийки.
Силанна выдохнула и пошла вдоль коридора, словно девушке было уже всё равно. Мы вышли из давно знакомого зала и оказались за воротами академии. Там нас уже ждал провожатый и толпа первокурсников. Я чувствовал, как любопытство и волнение захлёстывали меня, пока мы шли за проводником. Его угловатая фигура шагала быстро и уверенно. У развилки тропинки он остановился, и на миг стало тихо.
— Мы на месте! — произнёс мужчина.
Наш класс оказался в молодом лесу. Ветер обдувал наши лица, пронзая холодными, свежими струями. Когда мы прибыли на место, мой взгляд метался по округе: вырезанные в камне колонны, обвитые мхом и лианами, старались выделиться на фоне густого леса.
— Проходите вперёд, — произнёс проводник, указывая нам на фигуры, покрытые листьями, с полукруглыми арками и клетками.
Каждый элемент этого ландшафта совершенно гармонично сливался с окружающей природой. Силанна, моя подруга, сделала глубокий вдох, наслаждаясь этой атмосферой, и чуть склонила голову, разглядывая клетки, расположенные по периметру поляны. В её глазах я увидел неподдельное удивление, словно она рассматривала не просто обычные клетки, а сокровища из давних грёз.
— Что-то особенное увидела? — поинтересовался я, наблюдая за её реакцией.
— Я вижу единорога! О господи, даже в Эсфирии это большая редкость, — воскликнула Силанна, чей рот был приоткрыт от изумления.
В этот момент к группе первокурсников, к которой мы относились, подошёл высокий и крупный мужчина. Его возраст было трудно определить, но во взгляде чувствовалась мудрость и сила. Чёрные волосы, зачёсанные назад, придавали ему строгий вид, а кожаная куртка, украшенная металлическими вставками, подчёркивала его воинственный стиль. Яркие жёлтые глаза с вертикально расположенными зрачками, как у кошки, придавали лицу необычную привлекательность.
— Приветствую вас всех на занятии по звериной магии, — начал он, голос был глубоким и властным. — Я профессор Лукас Грозов. Сегодня нас ждёт нечто особенное, — добавил он после паузы, его взгляд прошёлся по каждому из нас, словно он заглядывал в самую душу. — Мы будем знакомиться с магическими существами, которые обитают в этом лесу. Так что держитесь крепче, первые шаги всегда самые трудные.
Профессор Лукас махнул рукой, и мы, первокурсники, двинулись за ним, ощущая волнение и трепет перед неизвестностью. Мы прошли ещё метров сто и вышли на круглую поляну. Там стояло множество постаментов и колонн, а рядом были клетки с причудливыми существами.
Профессор повернулся к нам и заговорил:
— Звериная магия, являющаяся одним из наиболее древних и загадочных разделов магии, изучает взаимосвязь человека с магическими телами. Существа, обладающие магическими способностями, наполняют этот мир таинственностью и магической энергией. Они могут стать как верными друзьями, так и опасными врагами. Именно поэтому изучение звериной магии является не только увлекательным, но и чрезвычайно важным аспектом для любого мага.
Мы шли вдоль ряда клеток. За прутьями жили создания, которых я не сумел бы вообразить. Каждое дышало магией: она струилась из-под шкуры, из-под изящных крыльев, из горящих глаз.
— Что это за тварь? — спросил Калеб Найтфолл, указывая на одну из клеток, его голос был полон любопытства.
— Это Селестрим, — ответил Лукас, не оборачиваясь.
Я не мог отвести взгляд от существа, скрытого в тени. Оно было на удивление милым: не больше полуметра, в золотых чешуйках, с двумя искрящимися изумрудными глазами. Длинные усики живо двигались, словно ловя магические потоки.
— Ему больше тысячи лет, и он обладает уникальной способностью к предсказанию, — продолжил профессор, словно читая наши мысли.
— Я впервые вижу такую милую зверушку. Почему он в клетке? — поинтересовалась Линетта Рейс, её глаза искрились неподдельным восторгом.
— Это призванное магическое существо, которое может быть опасно и использоваться не по предназначению. Хозяин его давно умер, а само существо так и не смогло вернуться в Магнус — мир, откуда приходят призванные. Теперь оно ждёт здесь нового хозяина. Такие создания сами решают, кому служить, — объяснил Лукас, отвечая на вопрос Линетты.
— А когда мы будем призывать себе питомцев или укрощать зверей? — спросила Силанна, её голос дрожал от нетерпения.
— Первокурсники лишь знакомятся с теорией и на безопасном расстоянии изучают существ. Лишь на третьем курсе вам будет разрешено призвать себе помощника или укротить существо. Пойдёмте дальше! — скомандовал Лукас Грозов, и мы двинулись дальше по тропинке.
Неожиданно я почувствовал тяжёлое дыхание. Возле дерева на каменном круге, по периметру которого было вырезано множество рун, стояла большая клетка, накрытая грязной тканью. Я осторожно подошёл и вздёрнул полотнище. В клетке, на цепи, сидел красный дракон.
Большие жёлтые глаза существа обратились ко мне. Шипы на спине встали дыбом, клыки обнажились. Я замер, охваченный разом страхом и восхищением.
— Что уставился, человек? Ты кто такой? — пасть дракона не шевелилась, словно существо общалось телепатически.
Я нашёл в себе силы и вымолвил:
— Простите за мой поступок, о благородный дракон. Я Эдриан Ренарис, первокурсник.
— Драконов не видывал раньше, что ли? Почему так вылупился? — продолжал дракон, передавая слова телепатически.
— Нет, не видел! Как тебя зовут? — обратился я к дракону.
В ответ он лишь отвернулся, скрутившись в калачик, опустив свою голову на хвост и закрыв веки. Сильный, могущественный дракон излучал мощь, но я видел в его глазах боль и глубокую печаль.
— Ого, ты себе здесь друга завёл? — из-за спины раздался голос Кайроса, который встал рядом со мной, пристально рассматривая дракона.
— Извините, Лукас Грозов, а что это за дракон, откуда он у вас? — любопытство распирало меня.
— Это Агни, — вымолвил профессор, снова накрыв клетку тканью. — Он был давно укрощён могущественным и добрым магом и долгое время служил своему укротителю. Но однажды, в порыве безумия, Агни убил своего хозяина и сжёг деревню. Дракона поймали и уже готовили казнь, но вмешался наш нынешний директор Ковелис Даркас. Он поместил его сюда в надежде, что кто-нибудь снова укротит ящера. Дракон опасен и могуч. Не считай его зверем, он куда человечнее многих из нас, — рассказ профессора был интригующим, оставляя в душе горький осадок.
Позже я узнал больше об Агни. Драконы, как и люди, обладают сложным внутренним миром, способны испытывать глубокие эмоции. Агни — представитель древнего вида, обладающий огненной магией, способный управлять стихией огня. Его история — настоящая трагедия. После смерти своего хозяина Агни погрузился в глубокую депрессию и в порыве отчаяния совершил страшный поступок. Он не осознавал последствия своих действий, будучи охваченный горем и ненавистью. Возможно, Агни нуждался в помощи и понимании, которого он не получил. Сейчас же ему приходится томиться в неволе, отбывая кару за свои прошлые грехи.
Вечернее солнце медленно погружалось за горизонт. Первокурсники возвращались в академию после долгого занятия. Коридоры наполнялись голосами студентов, многие из которых группами обсуждали события дня или просто делились впечатлениями от первых недель обучения. Силанна сжимала в руках книги по магическим зверям. А Кайрос просто брёл за нами, словно ему нечем было заняться.
— Смотри, как здорово! — произнесла подруга, указывая на небольшой дворик, где студенты играли в магические карты. — Может присоединимся?
Я прошёл мимо и улыбнулся, вспомнив, как сам когда-то играл с Каденом. Но ответить не успел: воздух прорезал резкий хлопок, будто разбилось стекло. И это не сулило ничего доброго.
Мы с Кайросом обменялись обеспокоенными взглядами и, не раздумывая, побежали на источник шума. Коридоры академии, прежде наполненные улыбками и смехом, внезапно покрылись тревожным молчанием. Студенты словно саранча разлетались в разные стороны.
— Явно какой-то дебил применил магию взрыва! — выкрикнул недовольный Кайрос.
Когда мы достигли места, перед нами во мраке коридора стояло чудовищное создание. В высоту оно превышало два метра, его чёрная обгоревшая кожа вселяла ужас. Огненно-красные глаза сверкали в полумраке, отражая тусклый свет. Чудовище держало в зубах студентку, кровь стекала по его челюстям, создавая красный поток, похожий на старую масляную краску на палитре художника.
Чудовище, увидев нас, выпустило тело из пасти и с визгом побежало в нашу сторону. Силанна не медлила ни мгновения. Сильным движением руки она создала защитный щит, прозрачный, но монолитный, как самый крепкий стальной барьер. Огромные когтистые пальцы, словно палачи, вонзались в магический барьер, оставляя на нём продолговатые следы.
— Я долго не продержусь! — выкрикнула Силанна.
В тот же миг наш друг Кайрос призвал меч и ринулся на врага. Он замахнулся мечом, но чудовище одним взмахом своей огромной лапы отбросило его, словно тот был пушинкой.
Чудовище напирало, и Силанна сделала шаг назад. В этот момент она споткнулась о выступ на полу и упала на пятую точку. Её щит мгновенно исчез.
Монстр направил свой мерзкий взгляд на эльфийку, готовый разорвать её в клочья. В критический момент я, не задумываясь, схватил жирандоль, стоявший рядом, и ударил монстра по голове. Это был отчаянный шаг, но он сработал. Чудовище пошатнулось, его взгляд на секунду потускнел, словно от ошеломления.
— Нужно его уничтожить! — закричал Кайрос, пытаясь подняться после оглушительного удара. — Эдриан, создай молнию!
Чудовище пришло в себя и снова ринулось на нас с визгом. Я попытался сплести молнию, но вместо разряда вокруг врага рассыпались светлые искры, на миг залив коридор. Монстр замер, оглушённый и сбитый с толку.
— Добей его! — взревел Кайрос, призывая свой меч и бросая его мне.
В этот момент адреналин хлынул в мои жилы, придавая невероятную силу. Я схватил меч, почувствовал холодную сталь в своей руке и бросился к врагу. Одним рывком я оказался рядом с чудовищем и занёс руку справа для решающего удара. Однако монстр был слишком быстрым. Тварь перехватила мой меч одной рукой, а другой разбило его на куски, которые мгновенно исчезли. Сила удара отбросила меня, и я упал на холодный пол, чувствуя, как боль пронзает моё тело.
Чудовище уже готовилось прыгнуть на меня, но в этот момент его движение прервала чёрная волна энергии. Это была Лиара, тёмная эльфийка, чей навык заключался в управлении тенями.
— Вы что здесь разлеглись! Это низший демон, надо быстрее с ним расправиться, — произнесла она.
Кайрос, поднимаясь на ноги, наколдовал огненный шар и выпустил его в демона.
— Нет! — выкрикнула тёмная эльфийка.
Огненный шар угодил в чудовище, но не опалил его: тварь впитала пламя, и глаза её вспыхнули ещё ярче. Демон прыгнул на Лиару, сбив её с ног. Тёмная эльфийка упала на меня, и мы мгновенно оказались на холодном полу. Я почувствовал, как её упругая грудь впилась в мою. Лиара быстро вскочила на ноги, но демон уже занёс свою когтистую лапу над её головой. В этот момент Силанна снова создала барьер, остановив когти демона в мгновении от удара.
— Эти ублюдки от огня только сильнее, вы бестолочи необразованные! Надо его сковать, помогите мне! — скомандовала тёмная эльфийка.
Здесь же из тёмных углов поползли тени, которые, словно корабельные верёвки, начали окутывать монстра, обездвиживая его. Кайрос снова открыл магический портал и вытащил оттуда изящный серебряный меч, бросив оружие мне. Всё вокруг нас сливалось в один мощный вихрь эмоций. Я подскочил к демону и одним ударом снёс ему голову. Чёрная кровь брызнула во все стороны — залила одежду, лицо, попала в рот. Через считаные секунды тело рассыпалось прахом и унеслось ветром. Осталась только уродливая голова. Глаза ещё дрожали, но скоро погасли.
В проходе академии царила тишина, нарушаемая лишь шорохом обуви по старому камню. Внезапно в коридор ворвались две фигуры: директор Ковелис Даркас, тёмный эльф, и Элиза Тенебрис, преподаватель по боевой магии, с хищным взглядом.
— Что здесь происходит во имя бороды архимага?! — прогремел Ковелис, его голос эхом прокатился по коридору.
Вслед за ним вбежала профессор Элиза, её взгляд остановился на голове монстра, лежавшей посреди коридора.
— Вот чёрт! Кто призвал демона? — выкрикнула она, пнув ногой отрубленную голову чудовища, которая с грохотом покатилась по полу. Каждый год одно и то же!
Я и остальные мои товарищи, стоявшие рядом, вздрогнули.
— Вы четверо! Что здесь произошло? — директор академии навис над нами, ожидая ответа.
— Мы не знаем! Услышали грохот и побежали на шум, — я пытался объясниться.
— Здесь уже было это существо, мы просто… вступили в бой, — добавил Кайрос, глядя на голову демона.
— Невообразимо... вы смогли убить демона! — произнесла Элиза, подняв голову чудовища. Её взгляд был прикован к одному из глаз — странному, почти человеческому, который смотрел на неё с пугающей пустотой.
— Это было просто, не стоило моих усилий, — горделиво заявила Лиара.
— Какая самоуверенность, чудовище чуть не снесло тебе голову! Если бы не мой магический щит, ты бы здесь лежала рядом! — саркастически заметила Силанна, вторая эльфийка.
Две извечные соперницы, одна тёмная, другая светлая, обменивались быстрыми, злыми взглядами, их лица выражали явное недовольство.
— Хватит! — рявкнул Ковелис, прерывая их перепалку. — Отправляйтесь по своим комнатам. Я позже вызову вас к себе в кабинет по громкоговорителю.
Он наклонился над телом убитой студентки, чьё имя было вышито на одежде: Амелия Эллис. Её лицо было бледным, покрытым пятнами крови, а глаза — широко раскрыты, застывшие в немом ужасе.
Студенты молча разошлись, их лица были напряжёнными, отражая ужас и неверие произошедшего. Смерть Амелии стала шоком для всех не только из-за трагичности ситуации, но и из-за того, что произошло в академии, которая считалась безопасным местом.
Я лежал в кровати, беспокойно ворочаясь, и не мог избавиться от мыслей. Я вспоминал его мерзкое, искорёженное лицо, злобные, красные глаза. Мои мысли прервал гулкий голос из громкоговорителя.
— Силанна Фламеа, Лиара Ноктюрна, Эдриан Ренарис и Кайрос Фенс, явиться в кабинет директора немедленно! — приказал Ковелис сердитым голосом.
За дверями кабинета директора царила тишина.
— Простите, директор, — осторожно открыл я дверь, заглянув внутрь, после чего вошёл первым.
Одну из стен помещения занимала огромная библиотека с невиданной ранее коллекцией книг: тома об исчезнувших цивилизациях, справочники заклинаний и даже кулинарные книги для домашних драконов. В центре кабинета стоял массивный деревянный стол с резьбой. На нём лежали аккуратные стопки свитков, окутанных прозрачным светом, и магических артефактов: хрустальный шар, всегда показывающий погоду, и пробирка с невидимой жидкостью, искрящейся всеми цветами радуги. На стенах висели портреты, по-видимому, прежних директоров. Они не просто глядели со своих рам: порой перешёптывались и наставляли нового директора. Рядом с каждым портретом находится интерактивный кристалл, реагирующий на присутствие студентов. У окна в уютном уголке стояло кресло-качалка, обитое бархатом, с подлокотниками, в которые были встроены магические зелья. Здесь директор явно наблюдал за уходящими за горизонт закатами.
Ковелис, директор Академии, перебирал бумаги на своём столе. Когда мужчина поднял голову, в его взгляде читалась усталость, смешанная с едва уловимым интересом.
— Мы вас ждали, — произнёс он, обращаясь к нам, четверым студентам, только что вошедшим в кабинет.
В этот момент дверь распахнулась снова, и в кабинет вошли Элиза Тенебрис, преподаватель по боевой магии, и пожилой мужчина, с которым нам ещё не доводилось познакомиться. У него были длинные седые волосы и аккуратно подстриженная борода, а его глубокие карие глаза, излучающие мудрость, словно пронизывали нас насквозь. Он был одет в синюю длинную мантию, а в руке держал деревянный посох, увенчанный светящимся кристаллом.
— Все собрались, и я хочу уже начать! — громко заявил Ковелис. — Хочу начать с того, что вы четверо совершили безрассудство, когда пошли в бой против демона. Это не какой-то злой дух, это существо из самого Инфернала! Они и рядом не стоят с существами из Магнуса. В наказание вы будете вечерами убирать четвёртый этаж Академии в течение двух недель! — директор указал на нас четверых пальцем.
— Что?! Какая, к чёрту, уборка?! — выкрикнула Лиара, тёмная эльфийка, всегда отличавшаяся взрывным характером. — Я не буду!
— Если ты откажешься, то, скорее всего, останешься первокурсницей ещё на год. Или уборка, или наказание похуже. Выбирай? — директор начал сверлить Лиару своим тяжёлым взглядом.
— Хорошо, чёрт вас побери! — сердито выкрикнула Лиара, её вена на лбу вздулась до огромных размеров.
— А вы что скажете? — Ковелис глянул на нас троих: на меня, Кайроса и на Силанну.
— Мы согласны с наказанием, — почти хором ответили мы втроём.
— Я рад, что вы готовы принять наказание за свои проступки. Но ещё я хочу вас поблагодарить за вашу храбрость и решительность. Если бы не вы, жертв было бы больше, пока мы добрались бы. Так что вас позже будет ждать награда, — снова заговорил директор.
— Лучше наказание отмените, не хочу заниматься этой рутиной, — Лиара всё ещё сдерживала гнев, её слова звучали зло и остро.
— Лиара, хватит! Не перечь директору! — попыталась успокоить её профессор Элиза.
— Дайте ей высказаться, — спокойно произнёс пожилой мужчина, который до сих пор молчал. — Лиара права. Уборка — это пустая трата времени. У вас есть более важные задачи.
Его слова заставили нас всех замолчать. Директор сдвинул брови, словно размышляя над неожиданным поворотом беседы.
— Хорошо, — наконец сказал Ковелис. — Вместо двухнедельной уборки сходите в подземелье и поможете там кое-кому. Давно надо разгрести весь хлам.
Лицо Лиары осветлилось. Ей явно не нравилась идея убирать этажи. Мы все переглянулись. Вместо уборки нас ждало тёмное подземелье.
— Ладно, вы можете быть свободны, отправляйтесь в свои комнаты, — было видно, что директор чем-то сильно обеспокоен и хочет поскорее нас спровадить.
Мы покинули его кабинет и зашагали по коридору.
— Лиара, спасибо тебе за помощь, — вымолвил я, посмотрев на тёмную эльфийку.
В этот момент Лиара выдала фразу:
— Да пожалуйста, но мы с вами не друзья! Просто взаимовыгодная помощь.
— Извини, я не хотел тебя как-то оскорбить этими словами, — произнёс я с ноткой недоумения.
— Ну и стерва всё же ты, — в этот момент Силанна вступилась за меня.
— А ты, Кайрос, что-нибудь добавишь? — тёмная эльфийка обратила своё внимание на парня, который приоткрыл рот, но так ничего и не сказал.
— Видно, ты самый несообразительный. Ну, что же, пока, — Лиара развернулась в противоположную сторону и быстро ушла.
— Что она такая, злобная? — наконец вымолвил Кайрос.
— Надо было её спрашивать, а не нас, — произнесла Силанна.
— Ладно, забудем. Идите без меня, мне надо кое-что спросить у директора, — и, не дожидаясь ответа, я побежал к Ковелису.
Подойдя к двери, я тихо приоткрыл её и заглянул в щель. Слышно было отчётливо: директор говорил с подчинёнными. Подслушивать нехорошо, но любопытство взяло своё.
— Что будем делать? Вы же понимаете, что это неслучайность? — Элиза обращалась к Ковелису.
— Я не хочу сеять панику, тем более проверят каждого студента. Но ситуация патовая. Шпион уже внутри, и меры защиты были обойдены, — ответил директор.
— Вы думаете, это сделал кто-то извне? — снова поинтересовалась женщина.
— Демоническая магия запретна, и только сильный колдун способен её использовать. Вы же знаете, что подобная магия может иссушить своего носителя. Я полагаю, они здесь кое-что ищут. И вы, директор, по-видимому, понимаете что. Верно? — к директору обратился пожилой мужчина.
— Возможно, да, а, возможно, это совпадение… — прошептал директор, но я не расслышал остальной части фразы.
Я отскочил от двери, сердце колотилось как бешеное. Что они ищут? Кто этот шпион? И почему Лиара была такой резкой?
В голове крутились вопросы, но ответа не было. Я решил подождать, пока они закончат разговор, и попытаться узнать больше.
— А что насчёт мальчишки, Эдриан вроде? Артефакт не смог определить его силу и особый навык. Это, думаете, тоже совпадение? — пожилой мужчина напирал расспросами.
— Да, это явно странно, я впервые вижу такое. Обмануть оракул не под силу вообще никому. Но я чувствую, что он ещё сыграет свою роль. А пока надо присматривать за ним незаметно, — ответил Ковелис.
— Если этот парень окажется не тем, за кого он себя выдаёт, что тогда? —обратилась ко мне Элиза.
— Мы его убьём! — резко вымолвил, не давая директору открыть рот, пожилой мужчина.
Мои ноги затряслись. Я прикрыл за собой дверь и поспешил к себе в комнату. Что же со мной не так? 
Этот вопрос не давал мне покоя. А ведь меня подозревают. Как теперь оправдаться?



Глава 4: Лиара Ноктюрн

Сердце стучало в такт нарастающей тревоге. Три дня я проносил этот груз неведения, словно камень, привязанный к ноге. Диалог директора и его подчинённых прозвучал как приговор. Словно я был каким-то дефектным товаром. Невозможность понять смысл их слов сводила меня с ума, а неуверенность в собственных силах давила на плечи.
Когда после обеда все разошлись, я очутился у дверей зала посвящения. Ноги сами привели меня туда, как будто невидимая сила тянула. Мне нужны были ответы — я хотел разгадать тайну, что не давала покоя. Дверь запирал большой железный замок. Я знал, как его открыть, и потому внутри всё сжималось. Что могло пойти не так?
— Алгора!
Прочитав заклинание, дверь резво взвизгнула, затем треснула, и за мгновение стало очевидно — замок отлетел в сторону, как будто разорвалась натянутая струна. С глухим грохотом дверь упала, покидая свои петли. Всё сработало немного не так, как ожидалось, но результат был неплохой.
Сердце колотилось, воздух был тяжёл и влажен. Касаясь кожи, он пробирал до костей холодом. Я стоял перед Оракулом, артефактом, который должен был определить силу студентов и их уникальные способности. В углублении артефакта вихрились призрачные символы.
Дрожащими руками я положил ладонь в углубление. Холодный металл пронзил меня до самой души, но вместе с тем я ощутил странное умиротворение. Туман закружился вокруг, образуя спирали.
— Ошибка! Невозможно определить! — прошелестел голос из тумана — голос, который походил на шёпот ветра.
Я не отнял руку, ожидая, что Оракул всё же сможет раскрыть мою тайну.
— Ошибка! Невозможно определить! — повторил голос, и в этот раз он прозвучал искажённо, словно лай больной собаки.
Рука занемела, глаза закрывались, а в ушах стоял грохот сердца, готового разбиться в груди. Ответов не было. Только ошибка, которая отражала мою собственную неопределённость.
Внезапный взрыв сотряс всё вокруг, швырнув меня на холодный, твёрдый пол. Волна энергии, пронзившая воздух, оставила после себя оглушительную тишину. Ощущение собственного тела было искажённым, словно я был сделан из резины. Попытка встать закончилась падением, и я понял: левая рука оторвана по самое плечо. Кровь, которой, казалось, должно было быть полно, отсутствовала. Я не чувствовал боли — только странную пустоту. В пяти метрах от меня лежала оторванная часть меня. Внезапно она дёрнулась и, словно паук, поползла ко мне.
— Галлюцинации? — пронеслось в голове. В глазах потемнело, и я потерял сознание.
Я проснулся от яркого, ослепительного света. Помещение, в котором я оказался, было пустым. Тишина давила на меня, не давая собрать мысли. В голове крутились обрывки воспоминаний, словно осколки разбитого стекла.
В это время в комнату вошёл Бигл Карсель с повязкой на одном глазу, одетый втёмную, изношенную одежду.
— О, ты очнулся, — произнёс он с едва заметной ухмылкой, равнодушно глядя на меня. — Теперь проваливай!
Его слова, прозвучавшие как приказ, вызвали во мне бурю вопросов. — Как я сюда попал? — вымолвил я, стараясь унять дрожь в своём голосе.
— Лиара Ноктюрна принесла тебя на своей спине, — ответил Бигл, махнув рукой, будто я был всего лишь мошкой, мешающей ему.
Имя Лиары Ноктюрн вызвало во мне странное чувство, непонятное волнение. Она принесла меня? Зачем? — вопросы вертелись в голове, не давая покоя.
Встав с кровати, я осмотрелся. В комнате, кроме меня и странного лекаря, никого не было. Моя рука, к моему удивлению, была на месте, но покрасневшая, как будто обожжённая. Я бросился к двери, потянув её сжавшейся рукой.
— Где Лиара? Нужно найти её! — пронеслось в голове.
Я шёл по полупустым коридорам и продолжал искать. И вот увидел её. Лиара стояла в дальнем конце, ко мне спиной, и глядела вдаль.
— Лиара! — окликнул я, и щёки мгновенно вспыхнули румянцем.
Она обернулась, и её светло-красные глаза, словно два ярких рубина, встретились с моими. Сердце забилось быстрее, в ушах зазвенело.
— Ты в порядке? — произнесла она, её голос звучал как мелодия, обнявшая холодный воздух вокруг.
— Да, я чувствую себя лучше, — вымолвил я, пытаясь добавить что-то ещё.
В этот момент Лиара развернулась и произнесла:
— Ну и отлично!
— Постой, куда ты? — я слегка схватил её за руку, пытаясь хоть на секунду задержать.
Тёмная эльфийка отдёрнула руку и, немного смущаясь, глянула на меня:
— Ты что себе позволяешь, Эдриан? Давно по достоинству не получал?
— Смотрю, ты запомнила моё имя. Мне хочется кое-что спросить у тебя, — произнёс я, оглядевшись вокруг и убедившись, что рядом никого нет.
— Мне нужно в библиотеку, можешь там задать свои вопросы, — произнесла Лиара и отправилась по своим делам.
Я тут же последовал за ней. Она взяла книгу с полки под названием «Тени Амо» и направилась в самый конец библиотеки. Лиара уселась в углу, где рядом не было ни одного студента. Я сел рядом.
— Мне интересно, как ты меня нашла и не видела ли ты чего-нибудь странного? — поинтересовался я.
— Я оказалась неподалёку от зала пробуждения и услышала грохот. Там и нашла тебя без сознания. Кстати, дверь пришлось вернуть на место, иначе было бы слишком много вопросов. Да и тяжёлый ты, я чуть спину не надорвала. А вообще, что ты имеешь в виду? Что странного я должна была увидеть? — Лиара задала встречный вопрос.
 — Да нет, ничего. Просто забудь об этом. Почему ты меня принесла в медицинский пункт, а просто не сдала директору? — мне хотелось понять, что на уме у тёмной эльфийки.
— Просто решила помочь! — после этих слов она снова уставилась в книгу.
— Почему тебя оставили на второй год на первом курсе? — я продолжал разговор с Лиарой, пытаясь узнать её лучше.
— У меня проблемы с поведением. Не люблю подчиняться или делать то, что не хочу, — резко ответила тёмная эльфийка.
— Многие говорят, что ты ещё та стер… — я успел остановиться, чувствуя, что захожу слишком далеко.
Лиара подняла на меня взгляд, полный недовольства:
— Что ты хотел сказать? — спросила она, сжав кулаки.
— Ничего, просто… ты очень… самостоятельная, — я попытался сгладить ситуацию, но было уже поздно.
Лиара встала и направилась к выходу из библиотеки.
— Извини! Я мало знаю о тебе, но, кажется, ты совсем не такая, как о тебе говорят студенты. Я бы хотел, чтобы ты стала моим другом, — на душе было странно, когда я находился рядом с такой красивой девушкой.
Резкая реакция Лиары говорила о том, что её прошлое было непростым. Я понял, что тёмная эльфийка хранит множество тайн, и, возможно, мне не стоило лезть в её личную жизнь.
Тёмная эльфийка выдохнула и села обратно на своё место.
— Полагаю, ты не отстанешь, пока я не расскажу о себе? — девушка повернулась, ожидая подтверждения её слов.
— Мне бы хотелось узнать тебя чуть лучше, — произнёс я.
Впоследствии я узнал, что Лиара была сиротой, которую воспитывали в семье из низшего сословия. Она с детства отличалась независимым характером и не привыкла подчиняться правилам. Её стремление к свободе и нежелание подстраиваться под условности часто приводили к конфликтам с окружающими. В академии она считалась проблемной ученицей, но её магический талант был на высоком уровне. Когда она проходила посвящение, оракул определил её силу как Мастер — что значило сильные чары с рождения. Многие профессора, несмотря на её непокорный нрав, видели в ней большой потенциал.
Я, в свою очередь, всё больше интересовался Лиарой. Её загадочность и скрытность будоражили меня. При виде неё кровь закипала, и я возбуждался. Честно, в нашей стране такого бы не оценили. Но почему-то меня влекло к ней. Может, дело в её глазах, или в фигуре и пышной груди. Кто его знает. Но мне хотелось узнать её получше.
Солнечный свет, проникающий сквозь высокие окна библиотеки, заливал стол, за которым мы сидели. Мы провели, кажется, целую вечность, обмениваясь историями, смехом и задумчивыми молчаниями. Я поведал ей о своём наставнике Кадене, о его суровых методах и мудрых советах, о семье, стремлениях и неуверенности. Она слушала, не перебивая, внимательным взглядом, словно пытаясь разглядеть что-то во мне.
Когда мы, наконец, вышли из библиотеки, в коридорах царила нервная атмосфера. Студенты, с лицами, искажёнными страхом и любопытством, перешёптывались, спешили куда-то, сталкиваясь друг с другом в спешке.
— Где ты шляешься?! — Кайрос, мой друг со взрывным характером, подбежал вместе с Силанной. Судя по её хмурому лицу, она готова была броситься на Лиару.
— Я был с Лиарой, — ответил я, указав на тёмную эльфийку, которая уже готова была раствориться в стене.
— Так, я не поняла! Вы когда так успели сдружиться, что ходите здесь вместе? — Силанна, скрестив руки, смотрела на нас с явной ревностью.
— Завидно, что ли? — колко бросила Лиара, саркастически изогнув брови.
— Ах ты, дрянь! — выплюнула Силанна, но тут же замолчала.
— Так! Хватит! Что происходит, что за толпы хмурых лиц вокруг? — я попытался замять ситуацию, но любопытство уже раздирало меня изнутри.
— Так поэтому мы тебя и искали. А то пропал после обеда и ничего не сказал, — проворчал Кайрос.
— Да не тяните вы уже! — нетерпеливо потребовал я.
— Говорят, в зале, где первокурсники проходят посвящение, обнаружили труп студента. Туда сейчас все сбежались, чтобы поглазеть и посплетничать, — Силанна закончила речь за Кайроса.
— Что, чёрт побери, ты сказала?! В этой академии, что, уже норма — трупы студентов! — я непроизвольно повернулся в сторону Лиары, но её уже и след простыл.
В голове вспыхнули тревожные мысли. Меня вытащила из зала посвящения именно Лиара, а теперь там нашли труп. Как всё это связано? И что мне теперь делать? Я чувствовал, что меня затягивает в неведомый водоворот тайн.
Мои ноги мчали меня вниз по лестнице, в зал посвящения — сердце колотилось в бешеном ритме. Там, у входа, царило столпотворение. Люди теснились, пытаясь пробиться внутрь. Я старался протиснуться, но толпа была непроходима. Меня мучили вина и страх: что могло случиться из-за моего необдуманного поступка? Я сжал кулаки и зажмурился. Открыл глаза и оказался в первых рядах.
Впервые у меня получилось такое перемещение, но сейчас волновало другое. Передо мной на полу лежал безжизненный студент. Вокруг него клубились испуганные шёпоты, лица профессоров были красными от волнения, их взгляды метались в панике. Над телом стоял директор Академии, Ковелис Даркас.
— Расходимся, всем на занятия! — его голос, резкий и властный, разрезал воздух, словно лезвие меча.
Словно по волшебству, толпа расступилась. Я же замер на месте, не в силах оторвать взгляд от трагической сцены. Тяжесть происходящего давила на меня, вызывая отчаяние.
— Как такое могло произойти? — я услышал рядом чей-то голос.
— Ты не слышала? На него кто-то напал. Надеюсь, никто не призвал демона снова, — шепнула соседка по параллели, её голос дрожал от страха. — Имя того парня Риз, — тихо добавила она, — он был из старшеклассников.
Неужели я на самом деле был способен причинить кому-то вред? Или это сделала Лиара? Было глупо спускаться сюда одному, нужно было позвать Кайроса и Силанну.
В коридоре зала слышались поспешные шаги. Все торопились на занятия, как и наша троица: я, Кайрос и Силанна. Сегодня нас ждал новый предмет — Искусство защиты от магии.
Мы распахнули двери кабинета и запыхавшиеся вбежали внутрь. Это было просторное помещение. Здесь было три ряда парт. В конце кабинета располагался длинный, широкий постамент, а в правом углу стоял маленький чёрный стол. На стене, прямо посередине, висела огромная голова чудовища с зубами и жабрами. В центре помещения с указкой в руке стояла женщина с изящной фигурой и светлыми, почти голубыми волосами, волнами, спадавшими на плечи. Её глаза, цвета морской волны, были полны спокойствия, а на шее красовалось ожерелье из ракушек. На женщине был белый плащ, украшенный вышивкой в виде стилизованных магических символов.
Она повернулась к нам, её губы растянулись в лёгкой улыбке.
— Добро пожаловать, юные маги! — голос был мелодичным, словно журчание ручья. — Вы опоздали, так что занимайте свободные места за партами, — добавила женщина.
Мы тут же уселись. Я, сидящий рядом с Кайросом и Силанной, с любопытством осматривался. Взгляд упал на Лиару, сидящую на заднем ряду. Я окликнул её, но тёмная эльфийка была погружена в свои мысли. Она даже не взглянула в мою сторону, попросту проигнорировав меня.
— Хочу вам представиться! — заговорила профессор, её голос звучал уверенно и приятно. — Меня зовут Серафина Пена. Сегодня мы начнём изучать одну из самых безопасных магических техник. Заклинания, которые могут спасти вам жизнь. Искусство защиты от магии.
Её взгляд скользнул по нашем лицам, будто делая невидимую пометку в своей голове.
Внезапно из заднего ряда раздался резкий голос:
— Ну если будет колдовать Эдриан, то, возможно, вместо магического щита призовёт ещё какую-нибудь мерзкую скользкую тварь.
— Жирабас, тебя никто не спрашивал, помолчи лучше! — отрезала моя знакомая Линетта Рейс, с явным раздражением оскалившись на парня.
— Так, хватит! — прозвучало от Серафины. — Есть два типа защитных заклинаний. Одни — против существ и магических тварей. Другие — против заклинателей. Здесь мы разберём основы и также попрактикуемся. Сейчас я вам раздам книги, и вы должны будете изучить первые десять страниц.
С этими словами Серафина взмахнула рукой, и книги со стола начали левитировать, плавно перемещаясь к каждому из нас. Мы принялись изучать основные заклинания и способы их поддержки. Я надеялся, что защитная магия сработает и вернёт мне ощущение безопасности. И пусть бы здесь не случилось того же, что на практике по боевой магии. Тридцать минут пролетели незаметно, пока мы впитывали магические знания.
— Думаю, пора немного попрактиковаться, — вымолвила профессор. — Кто хочет быть первым?
— Я! — Силанна тут же подняла руку.
Я видел её в деле и знал, что она довольно сильна в защитной магии, хоть и немного неуклюжа. Она вышла вперёд, к свободному пространству.
— Теперь используй стандартное защитное заклинание, — произнесла Серафина.
— Эгорон амон щит! — произнесла Силанна, и полупрозрачное поле окружило её, мерцая голубым светом.
— Отлично! — Серафина улыбнулась. — Теперь посмотрим, как ты справишься с атакой.
Она направила свою ладонь на Силанну и выпустила маленький сгусток энергии, который ударился о защитное поле. Силанна вздрогнула, но поле устояло, лишь слегка рябя от удара.
— Хорошо, — кивнула Серафина. — Ты справилась.
Силанна вернулась на своё место, немного запыхавшаяся, но с нескрываемой гордостью в глазах.
В воздухе висела напряжённая тишина, прерываемая лишь хриплым голосом профессора:
— Кто следующий?! Давайте быстрее, вас много, и надо успеть всем попробовать!
Студенты, затаив дыхание, тянулись к постаменту, словно мотыльки к огню. Кайрос, с лёгкостью наколдовавший ледяной щит, парировал огненный удар Серафины. Лиара, словно тень, растворила в себе направленное на неё заклинание, оставив после себя лишь лёгкое мерцание. Я, заворожённый их умением, решил попробовать и вышел вперёд.
— Пробуй! — скомандовала Серафина, и я произнёс заклинание, вложив в него всю свою волю.
Внезапно меня поглотил вихрь, и я оказался в густом лесу, окутанном туманом.
— Вот срань! — выкрикнул я, недовольный результатом.
Эти места были мне знакомы. Здесь проходил урок по магии зверей. Тишину нарушал лишь громкий храп. Я направился на звук и увидел в клетке, накрытой грязной тканью, дракона Агни.
Осторожно приблизившись, я стянул ткань, посмотрев на спящее чудовище.
— Эй, дружище, — прошептал я, протянув руку к дракону.
Он резко проснулся, испугав меня огненным выдохом, который расплавил камни рядом. Жар был невыносим.
— Кто потревожил мой сон? Что за поскуда хочет стать моей добычей?! — зарычал Агни.
— Извини! — вымолвил я, поклонившись. — Ты можешь разговаривать без телепатии?
— Я тебя помню, мальчишка. Что ты здесь забыл? — тихо прошипел дракон.
— Просто… я бездарность. Мои заклинания неправильно работают, — опустив голову, произнёс я.
— Разберись с хаосом внутри тебя, и тогда всё получится. А теперь проваливай! — Агни был явно не в настроении.
— Послушай, ты вправду сжёг деревню? — осторожно спросил я.
— Да! Но это была не моя воля, — ответил он, опустив голову на хвост.
— Как это? — снова поинтересовался я.
— Я лишь помню, как обнаружил мёртвым своего друга. А потом… — Агни замолчал, его взгляд стал пустым. — Я был в ярости, и… всё было как в тумане. Помню лишь, что летел над горящими домами с пустотой внутри. И я помню фигуру в тёмном, которая мне что-то шептала.
Его слова заставили меня задуматься. Неужели дракон был невиновен? Может, его память исказили тёмные силы?
— Как по мне, тебя подставили. Ты не пробовал оправдаться? — спросил я.
Дракон посмотрел на меня, его взгляд был наполнен недоверием.
— Мальчишка, ты слишком наивен. Так что проваливай! Но если придёшь снова, захвати чего-нибудь вкусного, — вымолвил Агни и закрыл глаза.
Я вернулся в академию. Там, у входа, я заметил фигуры моих друзей — Кайроса и Силанны. На их лицах было видно беспокойство.
— Куда ты пропал?! — завопили они в унисон.
На лице Кайроса искрилось веселье, словно он уже предвкушал, что новость о моём исчезновении обернётся целой историей. Я вздохнул, со смехом прокручивая ситуацию в своей голове. Не знал, с чего начать.
— Меня переместило в лес, — произнёс я, отводя взгляд.
Силанна наклонила голову, её белые волосы упали на глаза.
— Профессор Серафина, наверное, беспокоилась? — спросил я.
— Нет, в общем. Она как-то безразлично бросила: «Зачем этот придурок использовал магию пространства, а не магию защиты?», — ответил Кайрос, сам удивляясь, как к его реплике прилипли детали.
— А потом урок продолжился, и когда закончился, мы с Кайросом пошли тебя искать, — вымолвила Силанна.
— Такое чувство, что здесь всем на всё наплевать, — бросил я, отвернувшись.
— Давай соберёмся вечером в комнате отдыха, — предложила Силанна, её глаза искрились. — Позовём всех наших знакомых.
— Хорошая идея! — выкрикнул Кайрос, словно только этого и ждал.  

***
Вечер медленно окутывал зал академии. Канделябры, чьё горячее свечение пробивалось сквозь пыльные стеклянные абажуры, зависали в воздухе. Я увидел Лиару в коридоре — её смущённый взгляд притянул моё внимание.
— Лиара, — произнёс я, догнав её и пытаясь обойти осторожные движения её рук. — Ты ведь знаешь, что произошло в Зале Посвящения? Почему ты сбежала в тот вечер?
Она прикусила нижнюю губу, словно искала нужные слова, но в её глазах читался смятенный страх.
— Я ничего не знаю, — произнесла она наконец, сдерживая дрожь в голосе. — Просто… мне показалось, что ты подумаешь на меня. В зале кроме тебя никого не было.
Как же это было непросто! Пытаясь понять её, я заметил, что плечи Лиары напряглись — казалось, ещё миг, и она снова бросится прочь. Я перевёл дыхание и покачал головой.
— Может быть, ты просто хочешь немного отдохнуть? — предложил я, пытаясь смягчить атмосферу. — Вечером мы соберёмся в комнате отдыха. Мои друзья тоже там будут.
Она немного замялась, но, в конце концов, одобрительно кивнула. Мы направились к уютному уголку академии, где ненадолго забыли обо всём. Когда мы открыли дверь в комнату отдыха, мягкий свет и смех заполнили пространство.
Среди друзей уже завязывались разговоры: Кайрос грациозно сложил карты, в то время как Силанна рассеянно вела с ним беседу. Калеб весело хлопал по плечу брата Дамира, а Линетта, вся в нежных цветах, затеяла игру с Фелицией, бросая через стол слизня.
— Привет! — отозвались все дружно, заметив Лиару, её лёгкая неуверенность потихоньку растворилась в энергичном веселье.
Мне казалось, что у Лиары есть причины быть такой грубой и отталкивающей. Словно она делала это специально. Она мне нравилась, поэтому я видел её качества с другой стороны.
Кайрос, с хитрой улыбкой на лице, вытащил маленький прозрачный пакетик из кармана, полный блестящей пыльцы.
— Что за дрянь ты принёс? — поинтересовалась Лиара, которую я не видел до этого такой раскрепощённой.
— Это волшебная пыльца! Мне её старшекурсник продал. Говорит, что может увеличить количество манны, — провозгласил он, будто презентовал сокровище!
— Мне кажется, это не та пыльца, — произнесла Фелиция.
— Убери её, а то надышимся ещё! — Силанна сердито глянула на Кайроса и махнула рукой в его сторону.
Линетта подскочила к нему, азартно блестя глазами. Магия у неё была шальная, непредсказуемая. Со смехом она взмахнула рукой, будто закручивая воздух, и пакетик лопнул. Пыльца взвилась в воздух, окутала нас облаком, и комната наполнилась разноцветными искрами. Они кружились, сплетались, и на миг всё вокруг исчезло.
— Вот чёрт! — вымолвил я, когда посмотрел на Лиару.
— Не вдыхайте! — выкрикнула тёмная эльфийка. — А нет, вдыхайте! — Лиара с улыбкой на лице тут же поменяла своё мнение после пары глубоких вздохов.
Меня и всех в комнате отдыха накрыло! А потом и вовсе всё стало как в тумане.
Осеннее солнце с жадностью жгло кожу, пробиваясь сквозь листву. Я зажмурился, пытаясь привыкнуть к яркому свету. Вокруг царила тишина, прерываемая лишь тихим шёпотом воды, струящейся к озеру.
Я попытался подняться на ноги, почувствовав, как земля подо мной ещё колебалась. Гудение в голове усиливалось, словно зрела буря. Вспомнил о своих друзьях. Где они? Крикнул их имена, но эхо только отгородило меня от ответа.
Я провёл рукой по волосам. Тропа уходила вглубь леса. Но не успел я сделать шаг, как шорох заставил меня обернуться. Из густых кустов выскочила Лиара — растрёпанная, с иссечёнными ветками волосами, в одном лишь кружевном бюстгальтере.
— Ах ты, чёртов извращенец! — крикнула она, увидев, как я пялюсь на неё, и её нога, словно молния, врезалась в пах.
Боль мигом накрыла меня, вырывая из задумчивости. Я согнулся, теряя равновесие. Снова моё достоинство пострадало.
— Лиара, подожди! — пробормотал я, с трудом переведя дух. Вдруг меня охватило стыдливое беспокойство. Мы оказались одни в лесу у озера.
Сквозь резь в глазах я разглядел дрожь на её губах. Лиара была сильно смущена. Я снял с себя рубашку и отдал её тёмной эльфийке.
— Где остальные? — её голос звучал твёрдо, но за ним пряталась тревога.
— Не знаю, — честно признался я, наклонившись, чтобы не потерять связь с реальностью.
Обстановка вокруг зарождала напряжение, в воздухе витало нечто большее, чем просто страх — неопределённость. Лиара отвела взгляд к мирно покачивающимся водяным лилиям, вдруг осознав, что и сама не знает, как быть дальше. Она старалась держаться уверенно, но в её глазах я заметил искорки тревоги.
— Пойдём к башне! — предложила она, решительно встав на ноги. Взгляд её стал острым, как лезвие ножа. — Если не найдём остальных, то, может, узнаем хотя бы, что случилось.
Лиара коснулась моего плеча, и я почувствовал тепло её пальцев. Даже здесь, среди всей этой неопределённости, оно вселяло надежду.
— Полагаю, мы сегодня прогуляли занятия, — шутя, произнёс я.
— Знаешь, у меня провал в памяти после пыльцы Кайроса, и я даже не представляю, что мы могли натворить. А тебя беспокоит то, что мы пропустили занятия? — вымолвила Лиара, хватаясь за голову. — Связалась я, конечно, с чудной компанией!
— Одной быть не так весело, поверь! — я резко взглянул на неё. Я понимал её чувства: мою семью изгнали из столицы Эдентии, где в пожаре погибла мать. Отца обвинили в халатности. С тех пор единственным моим другом стал Каден. Одному, действительно, тяжело.
— Ладно, прости, не хотела срываться на тебя, — тёмная эльфийка тут же извинилась.
— Не стоит. Давай уже найдём остальных и выберемся из леса, — произнёс я.
Лиара и я шли по узкой тропе, извивавшейся между деревьями. Воздух наполнялся ароматом свежей зелени и прохладного утреннего ветерка. Лиара шла рядом, настороженно осматривая путь. Её чёрные волосы трепетали на ветру, а светло-красные глаза искали знакомые лица среди растительности. Академия сияла на горизонте. Нам хотелось поскорее найти своих товарищей.
Вдруг чёртово чрево побеждающей тишины разорвало ужасное зрелище. Наша тропа привела нас к совершенно неожиданной находке: мёртвый кабан лежал на земле, его живот был разорван, а шея окровавлена. Чувство тревоги обдало морозом, как холодный настойчивый ветер, проникающий в самую душу.
Лиара сделала шаг назад, резко вскинув руку к губам. Как только я обернулся, я заметил рядом тело — это была Линетта Рейс, наша подруга. Её грудь тяжело поднималась и опускалась, волосы взъерошены, а лицо выглядело бледным и испуганным.
— Линетта! — произнёс я, начиная приближаться, зная, что эта ситуация требовала деликатности и отзывчивости.
Мы осторожно вернули её в сознание. Наклонились, всматриваясь в зелёные кошачьи глаза — взгляд их медленно прояснялся. Сначала было молчание, затем — шёпот:
— Что происходит? Почему у меня во рту привкус гоблинской мочи? — спросила она сбивчиво.
— Мы увидели кабана. Ты в порядке? — уточнила Лиара, её голос звучал спокойно, как покой леса.
Линетта начала медленно подниматься, но её лицо искажалось от спазмов.
— Чёрт, я грохнула кабана! Мы ведь цивилизованные зверолюди! Мы покупаем мясо на рынке! — слова обрывались, и вдруг из её груди прокатилась волна тошноты.
Из Линетты резко вырвалось всё, что было съедено не так давно, и я тут же отскочил, едва избежав её внезапной рвоты.
— Сколько крови, — произнесла Лиара тихо, глядя на кабана. — Да ты просто зверь!
Линетта, наклонившись, наконец справилась со рвотой. Как только она поправила волосы, на её щеках проступил яркий румянец.
— Спасибо… давайте просто уйдём отсюда и забудем об этом. А если кто захочет вспомнить, я перегрызу ему горло, — произнесла она с угрозой в голосе, и мы кивнули, принимая это предложение.
Мы шагнули дальше в лес. Некоторое время спустя, уловив в воздухе сладковатый аромат, характерный для запечённых булочек, мы подошли к дереву, обвитому лианой. Фелиция Дунн, повиснув на ветке, дубасила что-то невидимое в воздухе.
— Хэй! — прорычала она с вкрадчивой лукавостью. — Булочку хотите?
— Фелиция, что ты там делаешь? — спросила Лиара, встав под ней.
— Сама не знаю! Зацепилась чулками и не могу теперь слезть! — воскликнула Фелиция.
Лиара произнесла заклинание «Лезтзрез», и ветка, на которой висела Фелиция, сломалась. Девушка, учитывая её комплекцию, рухнула на землю с грохотом.
— Аккуратнее нельзя?! — недовольно выразилась Фелиция, отряхиваясь от земли.
— Где чёртов Кайрос? — вырвалось у меня сквозь сжатые губы.
Фелиция напряглась, её глаза заполнились странным светом. Она отвела взгляд, но потом резко повернулась к нам. Рот её приоткрылся, и меня продрало холодом: казалось, ещё миг, и она нас проглотит. Но тут Кайрос вырвался наружу, будто выпущенный дух, упал на землю и растянулся. Он выглядел так же озадаченно, как и я.
— Вот чёрт, я такое видел! — провозгласил он, поднимаясь на ноги, его голос звучал как грохот в тишине. 
Растерянность и лёгкий ужас на его лице не отпускали меня. Я посмотрел на Фелицию — в её глазах плясала шалость, и этот взгляд обещал, что всё только начинается. Она кашлянула, и из горла вырвалось мохнатое существо: шесть лап, густая грива. Оно метнулось в лес и исчезло.
— Ох, борода Архимага! — от увиденного вымолвила Линетта. — Кабан — это ещё цветочки!
— Как ты там оказался? — рявкнула Лиара, её голос был подобен крепости, что охраняла границы нашего терпения. Она сжимала кулаки, и в глазах её блестели огни гнева и немого вопроса.
Кайрос смутился, его плечи упали.
— Я, ээ… хотел посмотреть, как работает её особый навык… — произнёс он, но к тому моменту, когда он начал объяснять странный порядок вещей, Фелиция уже завершила свой рассказ о том, что произошло.
— Кайрос был слишком любопытен, — произнесла девушка с лёгким смехом, полным иронии. — Никогда не следует недооценивать силу поглощения.
— Ты, сраный ублюдок, из-за тебя мы обнюхались какой-то странной волшебной пыльцой! Меня это достало, я иду в Академию! — выкрикнула Лиара и потопала в сторону башни.
Мы продолжали свой путь по извилистой тропе, ведущей к стенам академии, пытаясь собрать разрозненные обрывки ночи. Внезапно на заросшем мхом участке тропы, мы увидели Силанну. Обычно безупречный эльфийский вид был испорчен: лицо испачкано грязью, волосы спутаны, а одежда порвана в нескольких местах.
— Слава богам, ты цела! — воскликнул я, невольно ускорив шаг.
Силанна, медленно приблизившись, внезапно выпалила с явным гневом в голосе:
— Лайсэнерг!
Из её ладоней вырвалась вспышка чистой, яростной энергии, подобная молнии, поразившая Кайроса прямо в грудь. Он отлетел на несколько метров, приземлившись в колючем кустарнике, заросли которого напоминали миниатюрных зелёных ежей.
— Ааа! За что?! — заорал Кайрос, вытаскивая из своей… скажем так, интимной области, застрявшую колючку.
Его лицо выражало не только боль, но и глубокое недоумение.
— Из-за тебя я пропустила занятие в академии! — прошипела Силанна, её голос звенел от возмущения. — Попала в это проклятое болото, где меня чуть не сожрали комары размером с мои пальцы, да ещё и какие-то мерзкие, волосатые жуки меня кусали! Я тебя сейчас прибью!
Я, почувствовав, что ситуация выходит из-под контроля, поспешил вмешаться:
— Стойте! — крикнул я, стараясь перекрыть нарастающую волну гнева. — Да, Кайрос виноват, но давайте лучше вернёмся в академию, и там уже разберёмся. Боюсь, мы натворили дел, которые потребуют куда большего, чем просто извинения.
Все молча кивнули, соглашаясь с моей оценкой ситуации. Усталость, накопившаяся за ночь, и желание поскорее смыть с себя грязь и напряжение, оказались сильнее желания устроить разборки прямо здесь, в лесу.
Мы вернулись в академию. У главного входа нас уже ждал директор Ковелис. Он был мрачен — его обычно приветливое лицо исказила грозная складка на переносице. Мы стояли перед ним, опустив головы, как дети в ожидании наказания. Он поднял руки и хлопнул в ладоши. Резкий звук раскатился в тишине. Мир вокруг исчез, и мы оказались в тёмном подземелье. Стены, словно высеченные из сырого камня, источали сырость, а воздух был пропитан запахом плесени и воска от горящих факелов.
В центре подземелья, освещённом мерцающим светом, стоял Ковелис. Глаза, словно два острых клинка, сверкали в полумраке. За спиной директора, за металлическими решётками, находились странные костлявые существа. Их длинные, похожие на змеиные, шеи поворачивались, следя за каждым нашим движением.
— Будете наказаны! — прорычал Ковелис, его голос, отражаясь от стен, создавал гнетущую атмосферу.
Слова директора звучали как предвестник беды, заставляя сердце биться в бешеном ритме. Мы все стояли, охваченные ужасом, чувствуя, как на нас опускается тяжёлая завеса страха.
— Извините! Мы виноваты! Не оставляйте нас здесь, пожалуйста, не пытайте нас! — завопил я, не в силах больше сдерживаться.
Ковелис глубоко вздохнул, его дыхание будто обожгло воздух, пронизав его холодом раннего утра.
— Вы должны сполна ответить за своё безрассудство, — прозвучал голос директора, отражаясь на наших лицах в свете факела. — Вы подставили Академию под удар. Говорите, чем вы думали, когда решили устроить такое?
Тяжёлая тишина повисла в воздухе. Только скрип челюстей существ за решёткой нарушал безмолвие.
— Что мы натворили? — тихо произнёс я, слегка покашляв.
В этот момент мы все поняли, что наша безрассудная выходка, казавшаяся безобидной шуткой, теперь обернулась серьёзной проблемой.
— Вы разнесли гостиную в пух и прах, — начал Ковелис, его голос раскатился, как гром, по тёмному подземелью. — Связали повара и украли две корзины с выпечкой. Оживили доспех в коридоре! Теперь он пугает всех своей стальной гордостью и шумным скрежетом, не давая спать. Ах, а ещё…
Никто не осмеливался прервать поток упрёков или выдать вздох облегчения, когда мужчина остановился, ожидая подтверждения своим словам.
— Казявравы! — выкрикнул директор. — Подумать только! Эти мелкие пакостники сожрали все гобелены. Кто, чёрт побери, их догадался выпустить? — риторически произнёс директор.
Мы переглянулись, но так и не решили, что ответить на этот вопрос.
— Скажите спасибо, что вас не запрут наедине с лютопсами! Это был бы заслуженный урок, — он покачал головой, а его длинные локоны колыхнулись в такт движению. — Завтра будете драить туалеты с этажами в академии вместо занятий!
Директор хлопнул в ладоши, и мы в тот же миг перенеслись из мрачного подземелья в коридор академии. Мы переглянулись, силясь понять, что произошло. Тут к нам подбежали братья Найтфолл.
— Чёрт, где вы пропадали? Мы думали, вас не найдём! — воскликнул я, когда увидел их. Волнение в голосе было заметно, ведь вчерашние события оставили нас в полном замешательстве.
Калеб, старший из братьев на пять минут, вздохнул и начал рассказывать:
— В общем, пыльца накрыла нас всех по полной. Кайрос разнёс своей магией гостиную, когда Силанна вызвала его на дуэль. Это было настоящим зрелищем! Вокруг летели обломки мебели, а магические искры сверкали в воздухе.
— И что потом? — спросила Лиара, не дождавшись завершения его рассказа.
— Потом все захотели есть и отправились на кухню, но там повариха, похоже, не собиралась нам ничего давать, — Калеб продолжил, его голос становился всё более оживлённым. — Фелиция, не раздумывая, связала её магией, и, пока та приходила в себя, она с удовольствием уплела две корзины с выпечкой.
— О, это было вкусно! — вставила Линетта, мечтательно потирая руки.
— Но это ещё не всё, — продолжал Калеб. — Лиара заколдовала доспехи в коридоре, и они начали шляться и греметь по всей Академии. Мы думали, что это конец света, когда вдруг из-за угла выскочила эта металлическая бестия!
— А Линетта увидела клетку с казявравами и решила их выпустить, — продолжил Калеб. — Но они оказались настоящими прожорливыми монстрами! Нам так и не удалось их поймать, гобелены пострадали. В итоге вы все захотели пойти к озеру неподалёку от Академии, — продолжал Калеб, и голос его становился всё более взволнованным. — Предлагали купаться голышом под луной.
— Так, а почему вас с нами не было? — спросила Лиара, прищурившись.
— Из-за нашей способности к телепатии, — объяснил Дамир Найтфолл, его голос звучал уверенно. — Наш разум оказался крепче вашего, и нас отпустило. Мы пришли в себя и решили вам помочь. Пока мы с братом ходили за зельем успокоения, вы пропали.
— Мы пытались вас найти, но вас и след простыл. А обращаться к директору побоялись, — добавил Калеб, его лицо стало серьёзным.
— Это всё твоя чёртова пыльца! — воскликнула Силанна, ударив кулаком по плечу Кайроса. — Теперь я занятие пропущу!
— Не злись так, я откуда знал, что так получится! — Кайрос пытался оправдаться, но его слова звучали неубедительно.
В этот момент в коридоре раздался громкий треск. Мы все обернулись и увидели, как доспехи, заколдованные Лиарой, снова начали двигаться, гремя и шумя.
— Тиар Агос! — произнесла Лиара.
Из доспехов вырвалась тёмная энергия, которая влилась в тень, отбрасываемую тёмной эльфийкой.
— Вот и всё! Я достала тень из этого стального истукана. Больше не будет греметь!
***
Я и Лиара, выделенные в пары для наказания, медленно спускались по лестнице. Лиара шла рядом — её лицо, закрытое завуалированным выражением, оставляло меня в неведении. Взгляд её глаз обращался в пустоту, как будто она была физически здесь, но мысленно заблудилась где-то вдали. На протяжении нашего пути она не произнесла ни слова. Странное спокойствие обволакивало её, подобно туману, окутывающему холмы на рассвете. Спустя несколько минут мы достигли назначенного места — нас ждала уборка на первом этаже Академии.
— Я отойду на две минуты, — неожиданно сказала она, оглянувшись.
Я кивнул, хотя внутри меня раздалось эхо недоумения. С какой целью ей нужно было уединение? Вопросы закружились в голове, но отчаяние или интерес не заполнили наше молчание.
Оставшись один в коридоре, я погрузился в свои мысли, убирая паутину со стен. Внезапно громкий хлопок раздался рядом, заставив меня вздрогнуть. Тревога переросла в решение. Я быстро обернулся к звуку и побежал в конец коридора. Как только я добежал до места, кто-то выпрыгнул из-за угла и сбил меня с ног. Личность была скрыта капюшоном и бежала слишком быстро.
Адреналин толкнул меня вперёд. Незнакомец скрылся в туалете. Я замер на секунду, глотнул холодного воздуха и, не медля, вбежал следом. Зеркала отразили мою позу, напряжённую и полную решимости. Я проверял кабинку за кабинкой, надеясь найти то, за чем пришёл. Из одной кабинки свисали ноги, и я сразу вспомнил слова наставника: «Если что-то кажется не тем, чем есть на самом деле, проверяй дальше».
Я прижал ладонь к дверце туалета и с силой выломал створку. Запах чистящих средств бил в нос. Передо мной, на унитазе, замерла Лиара. Глаза полны ужаса, и сквозь муть во взгляде проступала злая решимость. Она закричала и замахнулась кулаком в мою сторону.
Громкий треск двери туалета разорвал тишину, когда я увернулся от удара девушки. В следующий миг мы оба оказались на скользком полу, наши тела прижались к холодной плитке кабинки. Мне удалось почувствовать дыхание Лиары рядом.
— Что за чертовщина?! — пронзительно выкрикнула она, всё ещё пытаясь вырваться из моего захвата.
Я глубоко вдохнул, стараясь собраться с мыслями.
— Я гнался за нарушителем, Лиара! Ты не понимаешь? Он здесь! — выпалил я, не в силах скрыть упрямство в голосе.
Она остановилась, изучая мою серьёзную реакцию.
Звуки вокруг нас усилились: за стенами туалета раздавались шаги. Вдруг из канализационной трубы, которая располагалась прямо под нами, вырвалась длинная, чёрная как смоль, щупальца. Я успел заметить, как Лиара обернулась, и её лицо моментально побледнело.
Кабинка туалета всколыхнулась, когда щупальце с силой ударилось в стены, оставляя за собой трещины. Мы вскочили на ноги, но было слишком поздно — кабина разлетелась на куски, словно у неё не было шансов выстоять перед напором.
Я тут же выдернул Лиару из-под обломков, и нас в одно мгновение охватил шорох, словно сама атмосфера стала предвестником беды. Щупальце снова атаковало, но Лиара, собрав всю свою магическую силу, выкрикнула заклинание «Эторон Щит». Прямо перед ней вспыхнул барьер из синей энергии, и я почувствовал напряжение, исходящее от её рук. Щупальце откинуло в сторону.
Но этого оказалось недостаточно. Оно снова рванулось в нападение, отбросив Лиару в сторону с таким жестоким натиском, что она едва удержалась на ногах. Я заметил, как она сгруппировалась. Глаза расширились от шока, но это нисколько не сломило её. Я поспешил к ней на выручку.
— Отойди! — крикнула девушка, и я успел отскочить, прежде чем вокруг её рук заискрилась огненная буря.
Мгновение, и язык пламени, как живой, метнулся к щупальцу. С диким визгом оно вспыхнуло, оставив облако чёрного дыма и запах палёного мяса. Огонь слушался Лиару. В её магии была холодная уверенность, которой я прежде в ней не замечал. Она сквозила силой, которая напоминала мне о буре, готовой обрушиться в любой момент. Это пугало и возбуждало одновременно.
Вдруг по трубам прошёл гул. Разом все кабинеты наполнились шорохом, и из них, словно из нор, вырвались новые щупальца — длинные, извивающиеся, покрытые слизью. Я успел лишь ошеломлённо наблюдать, как они сбили с ног Лиару, которая, не успев подготовиться к атаке, отлетела в сторону, словно тряпичная кукла.
Мой взгляд привлекло одно из щупалец, которое стремительно направилось в мою сторону. Никаких шансов укрыться — только бежать. Уродливое создание буквально вцепилось мне в грудь, и я почувствовал, как меня придавило к стене. Удар был сильным, но я собрал все силы, сжав челюсти, чтобы не сдаться. Я не мог потерять сознание.
Сила щупалец продолжала нарастать, и я смотрел, как среди них Лиара борется за жизнь. Моя рука потянулась в сторону девушки, пытаясь применить магию, но вместо привычного пламени из меня вырвалась мощная энергия, подобная буре, которая обрушилась на потолок. С глухим грохотом обломки придавили одно из щупалец, неожиданно оказавшееся под завалами. Под рукой оказался деревянный обломок кабинки. Я вогнал его в щупальце, что ещё сжимало меня. Хватка дрогнула, и оно отпустило.
Остальные тентакли, как одержимые, ринулись в мою сторону, и сердце сжалось от страха. Я скрестил руки, сосредотачиваясь на том, чтобы не потерять концентрацию. В это время Лиара, очнувшись, с быстротой воли создала вокруг меня защищающий барьер.
Сердце колотилось в груди, как барабан. Щит Лиары, мерцающий синим светом, отбивал атаки отростков, но они были неумолимы, словно змеи, извиваясь и стремясь поглотить нас.
— Спрячься! — крикнул я от напряжения.
Не раздумывая, я начал читать заклинания — заученные, сами слетавшие с языка. В голове билась одна мысль: что-нибудь да сработает. И из руки хлынула мощная волна силы.
Невидимые клинки рассекли щупальца, отбросив их назад. Я чувствовал себя мясником, разделавшим невероятную рыбу-змею.
— Всё! Ты справился! — Лиара, с заметным синяком на лице, выглядела по-прежнему прекрасно.
— Ты как? — я протянул руку, чтобы коснуться её щёки.
— Не смей! — Лиара отпрянула, её взгляд стал грозным. — Я не легкодоступная девушка, не та, что тает от твоих слов и прикосновений!
— Извини, — я смутился, вспомнив о романтическом стиле некоторых книг.
— Надо доложить директору, — предложила Лиара, и я кивнул, понимая, что это самое разумное решение.
В этот момент кафель под нами затрещал, раскололся, а из-под него, словно из бездны, вырвалось чудовище, левитирующее над полом!
Из мрака выдвинулась огромная серая голова — единственный чёрный глаз в центре, пасть усеяна длинными клыками, торчащими, как кинжалы. На голове, будто амулет, висел мешочек с жутким жёлтым светом. Чудовище бросилось на нас. Лиара мгновенно выставила барьер, тот задрожал от сильного ветра.
— Я не выдержу долго! — крикнула Лиара, голос её был полон страха.
Моя магия была непредсказуема, и Лиара могла пострадать. Мне не нужно было полагаться на неё в данный момент.
— Обездвижь его! — попросил я Лиару.
— Что ты задумал? — спросила она.
Я выкрикнул:
— Поверь мне!
И вот, лишь по моей команде, Лиара распустила магический барьер, окутывая чудовище невидимой сеткой. Тьма отступила, и на пол упала глубокая тень. Сила окутала монстра и пригвоздила к полу. Я схватил осколок зеркала, лежащий рядом, и ринулся в бой. Физическая сила была моей опорой, и я, отпрыгнув от стенки, вонзил осколок прямо в чёрный глаз чудовища.
Чёрная кровь хлынула струёй, сбив меня с ног. Чудовище стало уменьшаться в размерах, и, в конце концов, ссохшийся труп остался лежать посреди уборной.
— Чёрт меня побери! — выкрикнула Лиара, подойдя поближе к монстру.
— Что такое? — спросил я.
В её голосе слышалась неподдельная тревога:
— Это существо из Инфернала. Я видела похожих в книгах, и называют их — Линдонами. Они заманивают жертв магическим светом, от которого теряют рассудок, а потом пожирают. Их можно только призвать, они не живут в этом мире.
Я громко выкрикнул:
— Чёртова академия! Здесь, чтобы пережить первый курс, нужно потрудиться!
Со злости я пнул тело поверженного существа.
В Академии, где стены хранили тайны веков, царила нервная атмосфера. Гул студентов, смятение, любопытство и страх витали в воздухе. Недавнее нападение чудовища, вырвавшегося из разрушенной уборной, оставило свой след. Едкий запах разложения, пропитавший помещение, напоминал о случившемся.
— Линдон, чёрт его побери! — пробормотал Ковелис, схватившись рукой за голову.
Голос директора дрожал, словно он пытался выговорить это слово хриплыми губами. Неожиданно Ковелис шагнул вперёд. Его фигура возвышалась, как нерушимая крепость во время бури. Он бросил обеспокоенный взгляд на раненых, после чего, осознав свою ответственность, подошёл к нам. Руки пожилого мужчины скользнули над моими ранами, и они мгновенно затянулись. Большой синяк на лице Лиары, который уже начал менять цвет на фиолетовый, исчез без следа.
— Вы молодцы, — произнёс он с недоумением. Тон директора был мягок, как пушистая перина под юнцом, но необычайно строг. — Как вам удалось убить существо? — Ковелис посмотрел сначала на нас, потом на труп монстра.
— У нас не было выбора! Мой наставник Каден учил искать слабые места противника и использовать их для победы. Но перед тем, как это чудовище появилось, я видел незнакомца в коридоре, но не смог разглядеть его лица из-за капюшона. Он вбежал сюда и пропал, а потом на нас напали, — я попытался ответить на вопрос директора.
Ковелис скорчил задумчивую гримасу, полную смятения. Было видно, что как только я упомянул неизвестную личность, директор занервничал.
— Никаких наказаний, завтра можете идти на занятия! — вымолвил Ковелис.
— Спасибо, директор, — тут же произнесла Лиара.
— Быстро! В комнаты! — вдруг резко бросил Ковелис, его голос звучал грубо и требовательно, словно он хотел побыстрее выпроводить студентов.
Мы, переминаясь с ноги на ногу, медленно двинулись к своим комнатам.
— Ты видел лицо директора? — шепнула мне Лиара. — Что-то происходит, и это скрывают!
— Ты права! Нам надо понять, что именно произошло, — глухо произнёс я, ощущая, как тревога пронзает спину, как леденящий холод перемещается по телу.
Я понимал, что теперь вовлечён в чью-то ужасную игру, ведь стены академии скрывают свои секреты. Но меня беспокоила Лиара, которая что-то недоговаривает. Каден научил меня распознавать ложь. Взгляда и пары фраз достаточно. Я буду готов!



Глава 5: Ублюдок

Когда двери кабинета скрипнули и распахнулись, обрушив на нас тусклый свет масляных ламп, в воздухе повеяло холодом. Я стоял на пороге, словно на краю бездны, рассматривая странное множество предметов, которые ютились в углах, ожидая своей очереди быть использованными. Стены, изрешечённые трещинами, казались бесконечно старыми, напоминающими о том, что в этом подземном святилище когда-то царила магия. Кабинет алхимии находился в подвальных помещениях академии.
Направляясь вглубь кабинета, я почувствовал лёгкий мороз, пробивающийся сквозь мою одежду. На стенах висели чучела странных существ: ящеры с топорщащейся чешуёй, череп тролля. А из-под пола выглядывали тени, словно наблюдая за нами. Пробирки с яркими жидкостями переливались в свете ламп и так и манили прикоснуться.
За столом, заваленным алхимическими инструментами, стоял наш профессор: высокий, с короткими седыми волосами и густой бородой. Его почти чёрные глаза, казалось, видели в темноте. Одет он был скромно — чёрные брюки и белый кафтан. Он стоял неподвижно и наблюдал за нами, как птица, высматривающая добычу.
— Добро пожаловать на занятия по алхимии, — прозвучал его голос. — Я ваш преподаватель легендарного направления, именуемого Алхимия! Меня зовут Лунарий Теневед! Здесь не будет заклинаний, но вас ждёт сила, способная преобразовать мир. Убедитесь, что ваши умы открыты, а сердца готовы.
Я прислушивался к его словам и понимал, что каждый преподаватель с хвальбой рассказывает о своём предмете. Профессор сделал шаг вперёд, свесив ладони над столом, где резво извивались стеклянные трубки и пузырьки. Мужчина поднял одну из пробирок и обратил на нас внимание.
— Алхимия в нашем мире — это удивительное сочетание науки, искусства и магии, позволяющее исследовать тайны материи, трансформировать вещества и создавать волшебные артефакты. Этот предмет занимает особое место в магических учебных заведениях, где студенты обучаются как теоретическим, так и практическим аспектам алхимической практики, — произнёс он с энтузиазмом.
В классе повисло молчание. Все глаза уставились на преподавателя, жаждущие узнать больше об этом древнем искусстве. Я уловил лёгкий трепет в воздухе.
— Чтобы стать настоящим алхимиком, — начал Лунарий, непринуждённо перемещая пробирки, — нужно уметь видеть не только физическое, но и духовное — постичь таинственную связь между миром материи и тонкой энергией.
Слова его звучали музыкой, и от неё по спине бежал холод. Студенты подались вперёд, в воздухе сгущалось предвкушение. Так начался первый урок.
— Ваше первое задание — создать тонизирующий настой, — продолжил Лунарий. — Простой, но важный шаг на пути к постижению тайн Алхимии. Не бойтесь экспериментировать, слушайте свою интуицию, и главное — помните, что творчество в Алхимии — ваш главный инструмент.
Студентам раздали толстые книги по начальной Алхимии, где были описаны свойства различных трав и минералов, а также первые, простые рецепты настоев. Каждый получил набор ингредиентов: корень валерианы, листья мяты, кристаллы кварца и… таинственную, бледно-зелёную жидкость, происхождение которой никто не знал.
— В Алхимии, — пояснил Лунарий, замечая вопросы в глазах своих студентов, — мы учимся управлять энергией, трансформировать материю и создавать вещества с уникальными свойствами. На этом этапе мы изучим две основы Алхимии: материю и её трансформацию, а также создание простых зелий.
Его слова вызывали неподдельный интерес:
— Алхимия — наука, тесно переплетающаяся с магией. Магическое мастерство позволяет алхимикам управлять энергиями, ускорять реакции, создавать сложные соединения и, в результате, переходить к более сложным задачам — трансмутации, переходу одного элемента в другой, и созданию эликсиров, способных изменять реальность.
— Студенты! — продолжил Лунарий, оглядывая аудиторию. — Узнают, как преобразовать свинец в золото, создать эликсир, позволяющий дышать под водой, или настой, который на время подарит невероятную силу. Вся эта информация, — он загадочно улыбнулся, — хранится в древних фолиантах, которые мы будем изучать в дальнейшем.
В тишине аудитории раздался неуверенный голос:
— А сколько всего основ в Алхимии?
Лунарий, вынув из бороды маленького, жужжащего жука, кинул его в пробирку, где тот растворился, оставив за собой едва заметный дымок.
— Всего четыре, — ответил он. — И две из них изучаются лишь на третьем курсе. Эти основы связаны с более сложными процессами, требующими глубокого понимания магических законов и, что немаловажно, — опыта. Неправильное использование таких знаний может привести к катастрофическим последствиям. Поэтому доступ к ним открывается только тем, кто дойдёт до третьего курса.
Студенты, заворожённые рассказами Лунария, не могли дождаться начала практических занятий. И вот, с чувством трепета и нетерпения, они приступили к первому заданию — созданию тонизирующего настоя. Каждый взвешивал ингредиенты, смешивал их, добавлял свою каплю магии. В воздухе витал аромат трав, шёпот заклинаний, и… тихий, но сильный треск пробирок, когда кто-то забыл добавить магическую энергию к настою.
— Слушай, Эдриан! — со мной заговорил Кайрос, который сидел рядом. — Не обижайся, я отсяду подальше. Зная тебя, моя новая одежда может пострадать. Не в обиду, дружище.
По другую сторону от меня сидела Силанна, которая тоже начала искать свободное место, но таких уже не было.
— Силанна, ты тоже туда? — спросил её я.
— Ну… нет, но, пожалуйста, ничего не взрывай, — эльфийка стиснула зубы, после чего начала толочь растения.
Я не спеша собирал утварь и ингредиенты, всматриваясь в каждый. Запахи сплетались в воздухе, и я пытался угадать, что даст настой. Пряности жгли ноздри. Я размял листья шармона, растёр златоусик с солью. Золотистая эссенция расползлась по дереву. Сок аяши я выдавил нехотя. Липкий, сладковатый, он напоминал солнечные капли, оставленные утром на траве. Непослушный, он стекал с ладоней упрямой струйкой.
 Одно неверное слово — и всё пропало! В конце рецепта нужно было произнести заклинание, чтобы закончить приготовление эликсира. Руки дрожали. Я начал произносить заклинание — слова из древних мифов, сотни раз сказанные магами до меня.
— Ирнос Артор Агинес!
Тишина в классе была оглушающей. Учитель, седовласый человек, неподвижно наблюдал за колонной студентов, которые с кислыми выражениями на лицах проверяли свои котелки. Я скосил взгляд на своих соседей. Силанна улыбалась, обнимая котёл, где ярким варевом закипала её магия. Лиара, нарядная, как весенний цветок, уверенно управляла своими ингредиентами.
Кайрос в полном смятении смотрел на свой чан. В котле безобразно перемешались все составляющие, и теперь это было похоже на кашу, которая выглядела отвратно.
Но тут ко мне подошёл Лунарий, ослепляя своими чёрными уставшими глазами. Его брови были нахмурены, и он с таинственным видом сунул ложку в мой котёл. В тот же миг из кастрюли вырвалось что-то чудовищное. Желе, покачивающееся подобно злобной медузе с множеством глаз, выплыло на парту. Тошнотворный визг мерзости разрезал воздух. Зрители замерли. Волнение пронеслось по классу, волосы на затылке зашевелились от страха. Я знал — это беда!
Желе, словно кислота, распространяло ужасную вонь, обжигая парту. Секунды ускользали. Я не мог понять, как оно успело вырасти. Вокруг поднялась паника, кто-то закричал, кто-то метнулся к выходу, а кто-то остался, заливаясь смехом от ужаса, несмотря на происходящий в классе хаос. Я стоял неподвижно, не в силах отвести взгляд от этого жуткого создания.
— Вызывает вопрос, какие ингредиенты ты использовал?! — нарушил тишину профессор, его голос звучал, как дикий ветер в хорошую погоду.
Он уставился на моё творение с выражением неподдельного удивления и некоторого отвращения. Желе тем временем начало ползти по столу, встречая сопротивление отделочного дерева, словно находя в этом удовольствие. Глазки мерзости по-прежнему блестели злорадством, порождая всё новые и новые волнения у соседа Кайроса. К тому времени, как профессор вновь уставился на меня, неприятная усмешка змеилась по его лицу.
— Не совсем то, что я ожидал от тебя, — проговорил он.
Моя щека вспыхнула от стыда, словно её долго палило солнце. Я знал, что даже мытьё посуды в такой момент могло принести меньше смятения, чем эта зловещая картина. В итоге нечто желеобразное превратилось в лужицу и прожгло парту. Кабинет наполнился запахом тухлых яиц.
— Эдриан опять начудил! Хоть обошлось без взрывов! — крикнул кто-то из-за спины.
Все первокурсники начали смеяться.
— Быстро прекратили! — крикнул профессор. — Не у всех такие вещи выходят с первого раза.
Урок закончился, наступил обед. Стол столовой напоминал радугу: разноцветные тарелки, ярко-красные помидоры, зелёные листья салата и согревающий аромат мясных блюд. Вокруг царила непринуждённая атмосфера, множество голосов смешивались в одно целое. В этой болтовне все выглядели счастливыми, кроме меня.
Я уселся за стол рядом с Силанной и Кайросом, чувствуя, как солнечные лучи освещают наши лица. Мои глаза уставились на Лиару, которая, уткнувшись в свой обед, ни на кого не обращала внимания. В этот момент тишину прервал резкий толчок в спину, от силы которого я чуть не уронил свой кусок запечённой рыбы.
Обернувшись, я встретил пренебрежительный взгляд знакомой рожи. Я помнил, как отлупил его за издевательства над зверолюдами. Что-то неприятное поднялось во мне, когда я увидел его растянутую улыбку, как у шута. За спиной у него, тенями, крались подельники.
— Я слышал, ты нагородил дел на занятии алхимии, — с ядовитым шёпотом произнёс парень. — А теперь ещё и обед испортишь. Бездарь! — с подстрекательством произнёс он, обводя взглядом нашу компанию.
Сердце билось в груди, как бешеная птица, гнев кипел внутри, пытаясь вырваться наружу. Этот надменный выскочка, с высокомерной ухмылкой и полным отсутствием уважения, быстро исчез из виду, словно испарился в воздухе. Выходка надменного парня была словно плевком мне в лицо — оскорблением, которое задело меня за живое. Ярость, как огонь, пожирала меня изнутри. Я повернулся к Лиаре, надеясь получить хоть какое-то объяснение.
— Кто этот ублюдок? — выпалил я, едва сдерживая свой гнев.
Лиара, с лёгкой улыбкой, откусывая кусок мяса, ответила:
— Это Рагнос Бейнос. Его отец Адарис Бейнос — герцог в стране Эдентия. Рагнос — идиот. Его блефы не имеют силы, но он любит дразнить. Он третьекурсник и ненавидит всех, кто из Фауналии.
— Как я и сказал, ублюдок ещё тот! — процедил я сквозь зубы, стараясь не повышать голос. — Но как он очутился в этой убогой академии? Его отец — влиятельный человек, близкий к императору!
Вспомнились горькие мгновения. Отец Рагноса был одним из тех, кто выгнал мою семью из родных земель, из столицы Эдентии, города Астралона. Адарис Бейнос, используя своё могущество, лишил нас дома.
— Он вместе со своими дружками запытал до полусмерти зверолюда. Отцу пришлось спровадить сына подальше, чтобы тень недовольства Фауналии не легла на их семью, — ответила Лиара, как бы невзначай.
— Зачем Рагнос продолжает издеваться над жителями Фауналии? — спросил я, не находя ответа на мучающий меня вопрос.
— Есть люди, для которых агрессия — единственный способ самовыражения. Рагнос просто демонстрирует, кто здесь главный. Ему это нравится, — ответила Лиара.
Силанна, с мужеством в глазах, кивнула:
— Может, директору Ковелису рассказать об этом всём?
Лиара, всё ещё поглощённая своим обедом, вдруг вернулась к разговору:
— Не стоит. Ковелис — старая лиса. Директор знает о Рагносе, но не вмешивается. Как говорят, у каждого свои скелеты в шкафу. Парень не знает, что существует жизнь за пределами его богато отполированных стен. Он вынужден вести себя подобным образом, чтобы оправдать своё имя. А ещё в этой академии всем на всё пофиг. Не парься, Силанна.
Я угрюмо посмотрел на своих товарищей и продолжил обедать. После обеда, вернувшего нам силы, у нас, четверых первокурсников, выдалось свободное занятие. Мы могли распорядиться им как угодно. Кайрос, наш неугомонный товарищ, рвался показать новый навык. Силанна и я согласились, Лиара — тоже. Поляна, залитая солнцем, стала местом нашего поединка.
— Ладно, — Кайрос бросил вызов, уставившись на небо. — Я готов продемонстрировать вам свой новый навык!
Лиара, не мешкая ни секунды, приняла вызов. С уверенностью в голосе она сказала:
— Вызов принят! Не сдерживайся!
Кайрос взмахнул рукой, и перед нами разверзлись два портала, из которых с оглушительным визгом вылетели два копья без наконечников. Лиара быстро создала магический щит из чистой магии, и копья, отлетев от барьера, рикошетом устремились в сторону.
Следом она произнесла заклинание, и огненный шар, вспыхнув, понёсся к Кайросу. К моему удивлению, он без труда поглотил пламя, используя магию льда и сотворив стену, которая мгновенно возникла перед юношей, прикрывая от магии.
Перейдя в наступление, Кайрос извлёк из портала большой палаш, искрящийся в лучах солнца. Лиара не осталась в долгу. Тень Кайроса, как будто ожившая, устремилась к нему, словно плащ, охватывая его со спины. Неуловимым движением она выпустила мощный энергетический импульс, сбивший Кайроса с ног. Это была показательная дуэль, но я боялся, что эти двое покалечат друг друга.
— Ты ещё зелен, но твой особый магический талант может стать опасным оружием, — помогая встать товарищу, произнесла тёмная эльфийка с широкой улыбкой на лице.
Дуэль закончилась победой Лиары, но важен был не результат, а сам процесс.
Но веселье внезапно прервалось. Из-за деревьев вышли Рагнос Бейнос и его дружки, их лица были зловеще искривлены в злобной ухмылке. Словно статуи, они застыли, глядя на студента-зверолюда с презрением. Тот беспомощно цеплялся за ветви.
— Эй, чудо природы, — произнёс Рагнос, злобно усмехнувшись. — Где твои лапы, чтобы защищаться?
— Оставь его в покое, Рагнос! — сказал я слишком твёрдо. Я вскинул подбородок, разнимая руки, готовые к защите.
— А что, если я не оставлю? — насмехался тот, прищурив один глаз. — Может, ты подойдёшь поближе и получишь то же, что и этот щенок?
У меня не был сил терпеть это злое зрелище — мои губы скривились, и я шагнул вперёд, прямой как струна. Моя рука крепко сжалась в кулак.
— Я предупреждал тебя, ублюдок, — произнёс я.
В воздухе пронёсся трескучий звук. Магия сотрясала воздух, когда я вылетел на Рагноса. Вокруг моего кулака засверкала магия, словно молнии, безжалостно охватывая всё вокруг. Рагнос, обескураженный, не успел установить защиту — резкий удар снёс его с ног, и ветер забрал его улыбку вместе с зубами.
— Не смей больше преследовать тех, кто не может дать сдачи, — нависая над поверженным Рагносом, произнёс я.
— Тебе конец! Я тебя уничтожу, мой отец сотрёт твою семью в порошок! — выкрикнул Рагнос.
Его соратники подняли его на ноги и покинули поляну. Силанна, чувствуя напряжение, которое вдруг окутало пространство, подошла ко мне поближе.
Её приятный и мягкий голос разливался с равновесием:
— Это было… смело. Но даже ответное нападение может привести к последствиям, которых никто не желает.
— Было великолепно, но Силанна права, — произнёс Кайрос.
— Думаю, вы правы! Эти действия были опрометчивы с моей стороны. Только сейчас я понял, что это может аукнуться не только мне, но и моим близким и друзьям.  
***
Когда я переступил порог теплицы, воздух наполнился волнующими ароматами: свежей земли, влажного мха и густых, пряных трав. Солнце пробивалось сквозь стеклянный потолок, создавая впечатление, что мы попали в сказочный мир.
Среди зелёных, шуршащих зарослей стояли ящики, наполненные пышными травами и экзотическими цветами. Я так и не смог назвать их, но это не имело значения. Что-то в их искрящемся цвете и странной форме притягивало. Я заметил, как одна из длинных лиан медленно подбиралась к молодому первокурснику. Тот, казалось, ещё не осознал надвигающуюся опасность и не замечал, что творится вокруг.
— Берегись, чертёнок! — крикнул кто-то сзади толпы.
Юный студент только рассмеялся, задумчиво глядя на сочные зелёные листья. Лиана неожиданно схватила студента за ноги и попыталась его утащить. Мы тут же помогли ему и освободили от крепких объятий неизвестного растения.
— Спасибо, я чуть не обделался! — глаза спасённого чуть не выпали из орбит после происшедшего.
— Тогда не трогай что попало! — резко вымолвила Силанна, поглаживая лиану, которая чуть не схватила студента секундой назад.
В это мгновение в класс вошёл наш преподаватель. Он тут же представился как Морисс Лукасс. Его коричневый пиджак закрывал большой живот, а карие глаза сверкали при улыбке. Каждый раз, когда мужчина открывал рот, чтобы что-то поведать, его писклявый голос звучал на всю теплицу, словно профессор общался через рупор.
— Добро пожаловать в мир Ботанической магии, дорогие студенты, — произнёс он, устраиваясь за столом у самого края теплицы. — На сегодняшнем уроке мы изучим способности растений и их взаимосвязь с магией. Пожалуйста, будьте осторожны со змеевидными хищными лианами — они не такие дружелюбные, как кажутся.
Студент, которого одна из таких чуть не утащила, уселся посередине, чтобы чувствовать себя менее уязвимым.
Морисс поднял руку, призывая к тишине:
— Это просто рядовая практика, которая помогает нам понять, как растения могут реагировать на магию и окружающую среду.
Цветы вокруг нас тянулись к нему, как толпа к пламенному оратору. Пальцы его скользили по листьям, как у музыканта по струнам.
— Взгляните на этот цветок. Его называют Печальником. Считается, что он может улавливать эмоции своего владельца. Как вы думаете, что произойдёт, если этот цветок почувствует внутри вас грусть? — поинтересовался преподаватель.
Кто-то хихикнул, а кто-то опустил голову. Я чувствовал, как внутри меня разгоралось желание узнать больше.
Морисс, недолго думая, весело сказал:
— Вот вам первый урок прописи! Никогда не забывайте, что растения любят внимание, но они также способны защищать себя!
По классу прокатился смех, и даже я не удержался от улыбки. Мы поняли, что речь о том студенте, которого чуть не утащила лиана.
В воздухе витал дух науки, смешанный с лёгким ароматом свежесрезанных стеблей и цветочной пыльцы. Каждый студент, неподвижно сидя за деревянным столом, жадно вбирал в себя слова своего наставника — профессора Морисса.
— Растения, — начал он, его голос звучал мягко, словно шелест сочных листьев на ветру, — это не просто объекты изучения. Они могут быть нашими союзниками и врагами.
За секунду на лицах студентов появилась заинтересованность.
— Вот, посмотрите на эту красоту, — произнёс Морисс, указывая на красный цветок, изогнутые листья которого напоминали ловкие челюсти. — Эта хищница наполняет себя жизнью через жертвы. Всегда помните: каждое растение имеет свою природу. Не забывайте, что хищные растения также используют магию. Они не просто ждут. Они действуют, — профессор хлопнул ладонью по столу. — И действия их всегда могут поразить неожиданных противников. Рассмотрим пример, который касается и алхимических опытов…
Среди студентов зашуршала бумага: все принялись записывать, как использовать редкие корнеплоды. Эти корнеплоды обладали такой силой, что могли превращать простой эликсир в нечто удивительное.
Морисс продолжил:
— Некоторые корнеплоды способны изменять сознание. Их используют в мощных зельях. Но помните, цена за их использование порой огромна. Убедитесь, что вы знаете, с чем имеете дело.
— А что, если растение начнёт говорить с тобой? — произнесла одна из учениц, насмешливо подняв брови.
Подобные вопросы разбудили любопытство в классе, и студенты переглянулись.
Морисс, уловив атмосферу, сказал:
— Мой дорогой класс, помните: взаимодействие с растениями требует мудрости и осторожности. Каждый выбор может оказаться фатальным. Позвольте мне рассказать вам о случае, который произошёл в лесах Ардэнта. Студент, будучи недостаточно осторожным, оказал влияние на особый корень аспидистры — редкое растение, связанное с духами.
Глаза первокурсников расширились, когда они представили себя на месте того человека.
— Вместо того чтобы просто взять корень для своего эксперимента, он произнёс заклинание, не зная о последствиях, — продолжил рассказ профессор. — Растение отреагировало неожиданно: время вокруг него потекло быстрее. Человек состарился в считаные мгновения. Когда подоспела помощь, перед ними стоял глубокий старик. Так что, внимательно ознакомьтесь с первыми двумя главами в книге перед вами. Здесь собраны распространённые растения — в том числе магического происхождения и даже такие, что способны общаться с магами. Теперь перейдём к практике!
Профессор Морисс, сохранив свою уважаемую строгость, вдруг указал на старый цветок — его шершавые лепестки выглядели как сморщенная кожа от старости.
— Это Агнеция, — произнёс он, его голос звучал как бурный поток. — Ядовитое растение, способное причинить тяжелейшие муки. Но в нём есть и нектар, который может спасти… или погубить.
Некоторые первокурсники переглянулись, в их глазах мелькнуло беспокойство. Все взглянули на цветок с насторожённостью. Увядшие лепестки смотрели на нас, словно злые глаза существа. Аромат мучительного ожидания плыл в воздухе.
— Теперь я хочу, чтобы каждый из вас попробовал получить нектар. Нужна только колба и заклинание «Эспенсия»! — произнёс Морисс.
Силанна встала и медленно подошла к цветку. Мы, затаив дыхание, наблюдали за каждым её движением. Она задержалась на мгновение, обдумывая свои действия, и произнесла заклинание — нежно, словно убаюкивая ребёнка.
— Эспенсия… — голос эльфийки звучал как мелодия, обнимающая пространство.
Цветок, сначала чуть дрогнув, разгладил свои лепестки, обретая свежесть. Я невольно поджал губы от увиденного. Лепестки раскрылись, и из сердцевины цветка потянулся нектар — капля за каплей, сверкавший на свету, как драгоценные камни. Силанна с трепетом поднесла колбу и ловко собирала каждую каплю. Профессор Морисс, опершись на стол, наблюдал за ней, не отрывая глаз. В его глазах плескалась гордость.
Класс взорвался аплодисментами, но девушка лишь смущённо опустила взгляд.
— Это просто удача, — произнесла эльфийка, словно сама не ожидала собственного достижения.
Силанна обернулась к профессору, надеясь увидеть одобрение. Морисс слегка кивнул, его карие глаза сверкнули, и в них зажглась искра заинтересованности.
— Прекрасно, Силанна. Но помните, что ваше мастерство не должно ослеплять вас. Жизнь каждого растения — это целый мир с собственными тайнами, — сказал он, и в этот момент лёгкий ветерок, проходивший сквозь открытое окно, погладил её лоб.
Особый навык Силанны заключался в управлении и взаимодействии с растениями. Магия природы в ней была очень сильной.
Остальные студенты стали постепенно пересиливать свои страхи перед цветком — подошла новая очередь. Каждый из них искал свою силу, свой союз с растениями. Но за гранями этого взаимодействия прятались искушения. Первокурсники по очереди начали брать цветки и колбы со стола рядом. Теплица наполнилась возгласами заклинаний.
Я осмотрел свой цветок со всех сторон, затем поднёс колбу к пестику и произнёс магические слова. Ничего. Нектар не появился. Я повторил заклинание, но результат был тот же. Настроение у меня испортилось. Единственным утешением было то, что я не единственный, кто потерпел неудачу. Я, как и ещё один первокурсник, не смог добыть нектар. Но я утешал себя: хотя бы ничего не взорвал и не призвал чудище.
Урок закончился, мы покинули теплицу. Я уже почти дошёл до замка, как вспомнил, что забыл свою тетрадь с записями.
— Чёрт, нужно вернуться! — воскликнул я, и, не дожидаясь ответов друзей, помчался обратно.
Тетрадь была на месте. Мне захотелось взглянуть на свой цветок, и я просто не поверил своим глазам. Лепестки распустились — стали ярко-бирюзовыми, а сам цветок увеличился в два раза.
Я взял тетрадь и собрался уходить, но в этот момент меня толкнули в спину. Обернувшись, я застыл. Растение поднялось в рост человека. Передо мной был гигантский бутон, ощетинившийся клыками, а длинные лианы, точно щупальца, сомкнулись вокруг меня.
Растение открыло свою пасть, из которой стекал мутный, зеленоватый нектар. Попытавшись отбиться, я ударил ногой по хищному бутону, но тот лишь истошно взвыл, не ослабляя хватки. Я пытался высвободить руки, чтобы использовать магию, но лианы впились в кожу, словно маленькие, злые пиявки.
Цветок укусил меня за левый бок, левая сторона тела начала неметь — это был яд. С огромным усилием я освободил правую руку, содрав кожу. Вспомнив заклинание из книги по боевой магии, я крикнул: «Бандардо!» Это была взрывная магия.
Бутон цветка раздулся ещё в два раза, а затем взорвался, забрызгав теплицу фиолетовой жидкостью. Лианы ослабили хватку. Левую сторону тела парализовало от яда. Я лежал на полу, измождённый и окровавленный, теряющий сознание, но живой. Никогда не буду так легкомысленно относиться к занятиям по ботанике.
Я открыл глаза. Вокруг царила тишина, нарушаемая лишь мерным храпом Кайроса, который, как будто не замечая, увлёкся зеваниями на высоком стуле рядом со мной. Его голова наклонилась, а с края приоткрытого рта стекала слюна.
Взгляд скользнул по комнате. Силанна лежала на моей кровати, свернувшись калачиком. Её светлые волосы растеклись по подушке, создавая мягкий контраст с белоснежным покрывалом. Она казалась тихой и хрупкой. Я почувствовал, как тепло разливается по моему телу.
Лиара стояла у окна. Солнечный свет играл с её телом, подчёркивая затейливые изгибы. Она смотрела вдаль, как будто искала ответ на вопрос, который терзает её душу. Я чуть зажмурился от света, стараясь уловить её настроение.
— О, наконец-то очнулся! — вскрикнула Силанна, поднимая голову. Её голос обрёл звонкость, призывая остальных.
Кайрос подскочил, буквально устремляясь ко мне с выражением тревоги, которое мгновенно вытеснило его дремоту.
— Ты наконец-то пришёл в себя! Мы уж думали, что у тебя нет шансов… — его голос дрожал, как будто в нём смешивались облегчение и паника.
Я приподнялся на локте, игнорируя каскад боли, струившийся по позвоночнику:
— Что произошло? Зачем я здесь?
— Ты был без сознания, — продолжила Силанна, перебивая мои смешанные эмоции. — Мы нашли тебя в теплице… в полном беспорядке.
— Забрызганные стены теплицы, размётанные листья и ты, лежащий там измождённым и безжизненным, весь в слюнях, — добавил Кайрос. — Мы оказались в жуткой ситуации.
— Чёрт, меня чуть не сожрал цветок, — прошептал я.
Лиара отвлеклась от своих раздумий и повернулась ко мне:
— Видно, ты вместо заклинания успокоения, ошибочно произнёс другое.
В этот момент в дверь палаты постучали, прервав мои мрачные размышления. На пороге возникла фигура врачевателя — Бигла Карселя.
— Рад видеть, что вы очнулись, — произнёс он. — Давайте проверим, как вы себя чувствуете.
— Что произошло, доктор? — спросил я, ощущая, как в моей голове снова заиграла старинная мелодия паники.
— Твоё тело поразил яд, — ответил Бигл, голос был глубоким и утешительным. — Зараза проникла в твоё тело через укус. Но теперь всё хорошо, ноги только пришлось ампутировать!
Страх заполнил пронзающие взгляды друзей. Я видел, как Лиара сжала ладони, а Силанна, нахмурив брови, заслонила лицо.
Я отдёрнул на себе одеяло. Ноги были на месте!
— Я пошутил, — захохотал Бигл. — А теперь выматывайтесь, здоровым здесь не место!
Мы покинули больничную палату, где воздух пропах лекарствами. Я чувствовал, как мой желудок с отчаянием просит еды. Не успел я и слова сказать, как друзья напомнили мне о моей проблеме.
— Нам надо разобраться с твоей магией, — твёрдо произнесла Силанна. — Поищем в библиотеке. Может уже бывали подобные случаи?
Лиара, как всегда, не отличалась излишней деликатностью:
— И лучше поспешить, иначе помрёшь такими темпами!
Только Кайрос заступился за меня:
— Да что вы к нему пристали? Два месяца прошло! Ещё будет время обуздать его магию.
Я был благодарен Кайросу, хотя в глубине души понимал, что ситуация серьёзная. И хищный цветок, который меня чуть не сожрал, тому доказательство. Но меня удивило, что взрывная магия сработала так, как я и планировал.
— Спасибо, Кайрос, — пробормотал я. — Да, я понимаю, что с магией у меня проблема. Постараюсь разобраться с этим.
На лицах моих друзей я увидел скептицизм, похожий на лёгкий укор. И, правда, я сам не был уверен в своих силах. Но отчаиваться было нельзя. Мне нужно было разобраться с этой непредсказуемой силой, чтобы не причинить вреда ни себе, ни другим.
После ужина мы отправились в библиотеку. Там мы провели несколько часов, перебирая древние рукописи и пожелтевшие тома под светом свеч. Информации о магии было полно, но никто не мог сказать мне, какую стратегию я должен принять.
— Мы можем попробовать устранить нестабильность магической энергии, — предложила Силанна, прочитав заголовок старинной книги. — Но это рискованно. Может ослабить тебя.
— А может, тебе просто нужно её обуздать? — задумался Кайрос. — Научиться контролировать поток магической энергии. Просто помедитируй.
Лиара рвалась советовать, но в её советах было больше инстинкта, чем разума. Я устал от хаоса в своей магии. Быть опасным не хотелось, вредить кому-то — тоже. Но и силу терять не хотелось.
В полумраке библиотеки академии Силанна склонилась над жёлтой, потрёпанной книгой. Её длинные пальцы нежно касались старинного пергамента, словно она читала не просто слова, а древние заклинания, заключённые в мятом листе. Глубокое внимание отражалось в её пронзительных серых глазах, когда она обнаружила долгожданный обряд.
— Вот он, — прошептала Силанна, её голос звучал как искристая струйка воды, пробивающаяся сквозь каменные преграды. Она обернулась и посмотрела на меня с надеждой. — Это может сработать!
Я погрузился в изучение текста, сердце колотилось, собственные мысли распадались, подобно осыпающемуся песку. Надежда переполняла меня.
— У тебя есть список необходимых компонентов? — спросил я, стараясь не выдавать своего волнения. Силанна кивнула.
— Нужно будет собрать руны… и изготовить эликсир призрачного сна. Но самое сложное — круг, — ответила она, прижимая книгу к своей груди, как будто она оберегала записи от всего мира. — На подготовку уйдёт две недели.
— Хорошо! — ответил я. Разборчивый свет лампы озарял наши лица, делая тени ещё более зловещими в коридоре.
Практика, которую мы намеревались осуществить, была под строгим запретом для первокурсников. Мы договорились, что через две недели проведём обряд в тайне ото всех. Мы разошлись по комнатам.



Глава 6: Последствия магии

Спустя две недели после обеда мы пошли к озеру. Академия скрылась из виду, и только ветер доносил шёпот древних заклинаний.
Силанна вычерчивала на земле магический круг с рунами. Лиара, подойдя, нахмурила брови. Силанна оглянулась с предвкушением в глазах, а Кайрос всё мял клочок бумаги, где были записаны последние правки к ритуалу. В его движениях сквозила неуверенность. Лиара усмехнулась: тревога Кайроса резко контрастировала с энергией Силанны.
— Давай быстрее, — произнесла Силанна, словно чувствуя напряжение.
— Ты уверена, что всё готово? — спросил Кайрос, в его голосе слышалась не только забота, но и лёгкая паника.
— Я сказала, что всё в порядке! — с жаром ответила эльфийка, продолжая накладывать последние письмена на землю.
Лиара, отвлёкшаяся от обсуждений, шагнула вперёд к воде:
— Как долго нам ждать? — не удержалась она, поворачиваясь к нам.
— Ещё немного, — бросила ей Силанна через плечо. — Всё будет… как надо.
Лиара присела у озера, проводя рукой по водной глади.
— О чёрт! — выкрикнула Силанна, копошась в сумке. — Я забыла эликсир призрачного сна. Сейчас сбегаю за ним в академию!
Кайрос, как преданный щенок, увязался за ней.
— Силанна, подожди! — закричал юноша, голос эхом разносился вокруг.
Тем временем на берегу озера Лиара, отошедшая подальше от набегающих волн, задумчиво смотрела на воду. Я перевёл взгляд на магический круг, на мерцающие руны. Внезапно кто-то резко ударил меня в затылок. В ту же секунду я обмяк и упал, потеряв сознание.
Когда я очнулся, магического круга уже не было. Воцарилось паническое молчание, вокруг меня остались только остовы магического круга, следы недавней активности. Неизвестно, сколько времени я был в забытьи, но воздух вокруг меня стал тяжёлым и влажным, пахнущим озоном.
— Эдриан! Ты в порядке? — Лиара, как вихрь, подбежала ко мне, её глаза светились тревогой и облегчением. Она схватила меня за руку.
— Что случилось? — пролепетал я, охваченный неясной догадкой о произошедшем.
— Мы должны бежать, это место небезопасно! — её голос дрожал. Она кивнула в сторону, где за озером клубился густой пар.
Я почувствовал, как её ладонь сжалась. Озеро за нами бурлило, поверхность шла рябью и кипела. Ноги сами несли нас к академии. Мы влетели в двери и встретили Силанну с Кайросом. У парня глаза расширились от удивления, Силанна же не могла скрыть тревогу.
— Что произошло? Почему вы так бледны и что делаете здесь, а не на озере? Что с магическим кругом? — голос подруги прозвучал чётко и уверенно, но за этой маской скрывались миллионы вопросов.
— Мы не знаем, но там… было что-то, — произнесла Лиара, и в её голосе слышался леденящий шёпот страха.
Мы выглянули в окно. Над озером образовался большой магический круг. Из мутных глубин озера вынырнуло существо, которое заставило сердца всех присутствующих замереть.
Гигантская голова, пронизанная множеством острых спинальных отростков, которые напоминали корни древних деревьев. Глаза, огромные и жёлтые, сверкали как драгоценные камни, полные безумия. У него были длинные, мощные щупальца, способные вытягиваться на несколько десятков метров. Каждое щупальце венчали крючковатые зубцы. Именно ими тварь хватала жертву и разрывала её на части. На спине монстра располагались огромные, напоминающие паруса, плавники. Рёв пронёсся по всей территории, вырывая с корнем деревья рядом. Чудовище было высотой не меньше двадцати метров.
— Я надеюсь, это существо не я призвал с помощью магии! — завопил я.
— Нет! Это Кракенграв! — шепнула Лиара, её голос дрожал, но был полон решимости. — Что-то разбудило его со дна.
Кайрос, вечно пытливый и любопытный, не скрывал своего удивления:
— Откуда ты знаешь? — спросил он.
— Книги читай почаще, — отрезала Лиара. — И ты тоже будешь много чего знать!
Студенты, забыв обо всех своих делах, с криками побежали в Академию, ища укрытия от монстра. Кракенграв, огромное щупальцевидное чудовище, чьи глаза светились зловещим жёлтым, быстро двинулся к стенам замка. Раскинув мощные щупальца, он готов был разнести всё на пути в щепки.
— Барьер! — крикнул я. — Он нас защитит!
Но Силанна, всегда трезво оценивавшая ситуацию, вздохнула и сказала:
— Не была бы на сто процентов уверена. Он может не выдержать натиск.
И её слова оказались пророческими. Кракенграв ударил по стенам замка с нечеловеческой силой. Земля дрожала, пыль столбом поднималась в воздух. В фасаде Академии появились трещины, грозящие рухнуть в любой момент.
— Что делать? — закричал я. — Мы должны его остановить!
— Он нам не по зубам! Это не низшие существа из Инфернала! — ответила Лиара. — Это Кракенграв, морское чудище высокого ранга, которое должно было оставаться запертым на дне!
В этот момент за спинами студентов появился директор Ковелис.
— Что здесь происходит? — спросил он холодным голосом. — Откуда эта тварь вылезла?
— О господи, здесь директор, он разберётся! — выкрикнул кто-то из студентов, с надеждой глядя на спасителя.
Ковелис вышел из дверей Академии. Кракенграв, увидев пожилого мужчину, немедленно устремил свои щупальца в его сторону. Но директор Ковелис не пошатнулся. Маг легко оттеснил щупальца с помощью телекинеза. Затем Кракенграв разинул свою пасть, и из неё вырвался мощный поток молний. Ковелис быстро создал крепкий защитный барьер, отразивший атаку врага. Потом он собрал энергию от молний и отправил эту силу обратно в Кракенграва. Чудовище пошатнулось от ударной волны. Пара щупалец были оторваны мощной силой.
Кракенграв заревел от боли и отступил, но не убежал. На светло-зелёной коже монстра раскрывались поры, извергая ядовитый пар. Фауна вокруг начала увидать. Директор, не моргнув глазом, создал защитный купол, укрывший его от губительного воздействия яда. Снова атаковал Кракенграв — извивающиеся, остывшие щупальца готовились схватить Ковелиса. Но директор, как будто предчувствуя атаку, начал читать заклинание. Земля затрещала, и из-под неё выросли каменные шипы, пронзившие плоть чудовища. Бордовая кровь обильно полила землю, словно удобряя почву, но Кракенграв в последних попытках сопротивления, взмахнул когтистой лапой. Тогда Ковелис взметнул руку, и пламя, сотканное из чистой магии, обрушилось на монстра. Яркая вспышка, и Кракенграв сгорел дотла, оставив после себя лишь скелет и пепел.
— Охренеть не встать! — только и смог выдавить я, поражённый до глубины души.
— Конечно! Он Лорд Разрушения, этот титул ему даровал сам император Эдентии, — ответила Лиара, наблюдая за происходящим с нескрываемым восхищением.
— Ого, я даже не знал, — прошептал я.
Лицо Лиары расплылось в улыбке:
— На Сарендоре выдающиеся маги могут получить высокие титулы, которые очень важны для их статуса, — пояснила она. — Архимаги — это маги, совершившие открытие в магии и обладающие огромным потенциалом, — продолжила Лиара, поймав мой взгляд. — Лорд Разрушения — титул для тех, кто отличился в боях с монстрами или магами. Они сильны в боевой магии и способны стереть с лица земли кого угодно. Великий Архитектор Магии — это самый высокий титул, который дарует своему обладателю огромный статус в любой стране, — добавила Лиара. — Этот маг обладает огромной разрушительной и созидающей силой.
Через окно я увидел, как Ковелис, осмотрев тушу Кракенграва, вдруг схватился за грудь и кинулся к академии. Студенты с ликующими криками бросились к мёртвому чудовищу. Любопытство оказалось сильнее, и я последовал за директором, который уже мчался к дальней стене. Там он что-то прошептал. В стене открылась тайная дверь, и он шагнул внутрь. Я вбежал следом.
Ковелис стоял перед огромными дверьми, проводя по ним пальцем. Множество рун высветилось на деревянной облицовке, и Ковелис выдохнул.
— Директор? — тихо вымолвил я.
В этот момент Ковелис резко повернулся ко мне и заморозил меня парализующим заклинанием. Я рухнул на пол, чувствуя, как моё тело становится скованным невидимой силой.
— Ох, Эдриан? Зачем так пугать? А если бы я тебя взорвал или превратил в свинью? — с сарказмом проговорил Ковелис, разрывая заклинание.
Я чувствовал: за дверью скрывается что-то опасное — что-то, что нужно скрывать от посторонних глаз.
— Что за ней? — спросил я, заворожённый странной аурой, исходящей от неизвестности.
— Я должен тебя попросить кое о чём, — произнёс Ковелис. — Хочу, чтобы ты забыл об этом месте и больше не задавал мне вопросов о том, что там внутри. Мы договорились? — его слова звучали как угроза, и я понял, что не стоит спорить.
— Конечно! — выпалил я, боясь даже предположить, что может произойти, если я ослушаюсь.
В мгновение ока Ковелис переместил меня в коридор Академии с помощью пространственной магии. Меня вырвало на пол — эффект перемещения, как говорят, был не из приятных. Я чувствовал себя вывернутым наизнанку, но быстро пришёл в себя. В коридоре царила суматоха. Лиара, тёмная эльфийка, и Силанна, моя подруга, были взволнованы и метались из стороны в сторону.
— Что случилось? — поинтересовался я, пытаясь понять происходящие.
— Мы ищем Кайроса! — крикнула Силанна, её голос дрожал от волнения. — Он был рядом, а теперь пропал. Я беспокоюсь!
— Давайте поищем вместе, — произнёс я.
— Да это всё равно что иголку в стоге сена искать! — произнесла Лиара.
Тёмная эльфийка решила использовать свою магию, призвав тени из углов коридора. Они стали нашими глазами, проникая в самые тёмные и недоступные места. Двадцать минут казались вечностью. Наконец, одна из теней вернулась к Лиаре, принося тревожные вести. Тёмная эльфийка с мрачным лицом бросилась к кладовой. Мы с Силанной побежали за ней, охваченные страхом.
Дверь кладовой была приоткрыта. Внутри, посреди тёмной лужи крови, лежал Кайрос. Без сознания; ссадины и кровоподтёки покрывали его.
— Дружище, очнись! — я пытался привести Кайроса в чувства. — Что произошло?
Парень прохрипел:
— Это Рагнос Бейнос со своими дружками подловили меня. Я не ожидал такого. Так бы надрал бы этим гадам задницы.
Кайрос сразу же после сказанного потерял сознание. Мы срочно доставили его в больничную палату.  
***
Прошло три дня с тех пор, как на Кайроса напали. Физически он поправился, но осадок на душе остался. Жажда мести кипела во мне, но Лиара, как всегда, была мудрее. Она удержала меня от опрометчивого шага, напомнив, что иногда важнее выждать, чем ударить в ответ.
Сегодня должен был начаться новый магический предмет — Художественная магия. Курс, посвящённый применению магии в искусстве: живописи, музыке, поэзии. Умение не только сражаться, но и творить — вот что наполняет жизнь по-настоящему.
Кабинет Художественной магии располагался на четвёртом этаже, и отсюда открывался потрясающий вид. Это было не просто помещение для занятий, а уникальное пространство, где соединялись искусство и мистическая практика.
Входя в кабинет, я сразу ощутил творческую атмосферу. Просторный и светлый, он был наполнен солнечным светом, который проникал сквозь высокие окна, создавая ощущение вдохновения. Стены украшали произведения искусства, созданные с помощью магии: картины, написанные магическими пигментами, витражи, повествующие о великих магах.
Среди этих мастеров был и Гермут Азельнайт, творец многих шедевров, созданных при помощи сложных магических формул. Он был своего рода архитектором искусства магического мира, чьи творения до сих пор поражают воображение.
В центре кабинета стояли длинные деревянные столы, на которых были разложены инструменты для творчества: кисти, краски, волшебные ручки, нательные чернила. На стенах висели полки, заполненные книгами с рецептами заклинаний, техниками рисования, сведениями о магических материалах, используемых в искусстве.
Кабинет был оснащён современными (по магическим меркам) технологиями. Здесь были особые мольберты, которые могли подстраиваться под стиль работы художника, а также магические круги, позволяющие усилить манифестацию магии в искусстве. А ещё была глина: с ней можно было связаться мысленно и вылепить всё, что нужно.
Особое внимание привлекали картины, написанные с использованием магических пигментов. Эти пигменты не просто красили полотно, а придавали рисунку свойства магической силы. Например, полотно с цветущим садом навевало покой и умиротворение, а холст с бушующим морем будил тревогу.
В центре кабинета находился огромный стол с магическими чернилами и перьями. Студенты могли использовать эти инструменты, чтобы создавать собственные магические тексты, которые могли бы обладать различными свойствами: от лечебных до защитных.
Художественная магия — это удивительный синтез искусства и магии, который позволяет творить не только красоту, но и магию. Я с нетерпением ждал начала занятий, чтобы окунуться в этот удивительный мир.
Нас встретила профессор Ильга Агневиц: невысокая женщина, огненно-рыжая, с пронзительными голубыми глазами. Правую щёку её отмечала небольшая родинка в форме стрелы. Яркое, струящееся платье до щиколоток довершало образ. Она казалась сошедшей со страниц старинной сказки.
— Приветствую вас, первокурсники! — её голос был мелодичным, словно перезвон колокольчиков. — Здесь мы разберём основы Художественной магии и попрактикуемся в создании шедевров. Эта магия нейтральна, черпает силу из ваших эмоций и, конечно же, из манны. Теперь разбейтесь по четыре человека и присаживайтесь за круглые столики.
В центре каждого столика стояли мольберты с белыми холстами, вокруг них — разноцветные палитры, кисти всех форм и размеров, и несколько баночек с блестящей, волшебной краской. Мы, как всегда, расселись в привычной компании: я, Силанна, Лиара и Кайрос.
— Я хочу, чтобы на этих полотнах вы передали свои эмоции и желания, — продолжила Ильга, скользя взглядом по всем присутствующим. — Набросайте красок, а после прочтите заклинание «Эвром карной». Ваша магия сделает остальное — создаст частичку вас в виде картины.
С этими словами профессор махнула рукой, и на пустом холсте перед ней начал проявляться рисунок — солнечный луг, усыпанный яркими цветами.
— Ого, как красиво! — вымолвила Фелиция Дунн, дожёвывая свой любимый фруктовый десерт.
— Спасибо за оценку. А теперь приступайте! — скомандовала наш преподаватель.
В мастерской настала тишина, прерываемая только шуршанием кистей по холсту. Я хотел нарисовать свой дом и солнце — яркое и тёплое, как то, что всегда светило в моём родном лесу. Но внутри меня жили пустота и грусть. Я давно не видел отца и наставника Кадена.
Нанося краску на полотно, я погружался в свои мысли. Мне хотелось запечатлеть всё то, что было мне дорого, но я не мог избавиться от тяжёлого ощущения тоски. Я прочитал заклинание, и пятна краски немного подвинулись, но картина так и не оформилась.
Внезапно по мастерской прокатился смех.
— Что у тебя с лицом, чёрт меня побери! — выкрикнул Кайрос, с издёвкой глянув на меня.
Я подбежал к зеркалу и застыл в ужасе. Моё лицо было раскрашено всеми цветами радуги.
— Вот хрень! — выкрикнул я, испугано замахиваясь руками.
— Не выражаться у меня на занятии! — грозно произнесла профессор Ильга, её глаза полыхнули голубым огнём.
— Простите, профессор! — смущённо пробормотал я.
Силанна подошла ко мне, всецело уйдя в заклинание. На тонком запястье переливались серебристые браслеты, отражая мягкий свет из окон. Глаза её горели решимостью, пока она бережно сводила краску с моего лица, стирая тонкие линии, лежавшие на коже.
— Потерпи немного, всё будет в порядке, — прошептала она, протянув свою руку с заострёнными пальцами, словно собиралась вырезать в воздухе узоры. Моя улыбка под красками выглядела как маска, и именно этого Силанна хотела избавиться.
И тут в живой танец вмешалась Лиара. Волосы её метнулись искрами, перекрывая зыбкий свет. Она присела рядом, чтобы заглянуть мне в лицо. Но движение вышло неловким, и плечо толкнуло Силанну.
Силанна потянулась, её губы произносили окончательное слово заклинания. Однако вместо ожидаемого смыва цвета с моего лица, в воздухе повисло нечто иное: дробь магии, как горькие слёзы, злобно вырвалась из её терпеливых уст.
Весь первый курс и преподаватель замерли от шока. Я уже собирался сказать что-то, но вдруг вокруг раздался взрыв смеха. На моей коже, словно заколдованное, появилось огромное белое лицо клоуна, с большой красной улыбкой, которой явно не хватало очарования. Ноздри распухли, исчезнув в ярко-жёлтом цвете, а глаза уставились в вечный ужас.
Все покатились со смеху, будто солнце блеснуло в их лицах. Друзья сползали на пол, задыхаясь от смеха. Кайрос у окна хмуро глянул на нас и вдруг встрепенулся. Снег! Рука его взметнулась вверх, как перед великим объявлением.
— Ура! Снег! — вырвалось у него, и он, рухнув на подоконник, напряжённо всматривался в идеальные хлопья, которые кружились в воздухе.
— Кайрос, твои крики прикончат всю прелесть этой зимы, — заметила Силанна, в попытке подавить смех, но в её глазах всё равно мигала радость.
Первые снежные хлопья, падая на землю, создавали иллюзию замедленного времени. Их падение было нежным, почти невесомым, но холод, который они несли, был безжалостен. Даже сквозь толстые стены академии он проникал, оставляя на коже ощущение покалывания. Воздух, наполненный предвкушением приближающихся праздников, был пронизан сладким ароматом сосновых иголок и дымом от каминов.
Первые снежные хлопья вызывали в Кайросе ностальгию: Альтирия — страна, где снег лежал восемь месяцев в году.
Профессор Ильга, с доброй улыбкой убирала с моего лица остатки красок, использованных на уроке художественной магии. Её руки, тёплые и заботливые, напоминали мне о маминой ласке.
— Теперь ты выглядишь как настоящий джентльмен, — подмигнула она мне, поправляя непослушную прядь волос.
Я невольно улыбнулся, чувствуя, как тепло разливается по телу от её слов. Мы с друзьями направились в столовую, которая уже гудела голосами студентов, спешивших занять места за столами. Воздух был наполнен ароматом жареного мяса, сладких булочек и горячего шоколада. Но несмотря на изобилие вкусной еды, я чувствовал, как многим из нас не хватает тепла домашнего очага, особенно в этот снежный вечер.
За столами, уставленными тарелками и чашками, сидели студенты. Их лица были задумчивыми, они искали тепла в общении друг с другом. Но мой взгляд, словно притянутый магнитом, был прикован к Рагносу Бейносу. Он сидел во главе своей компании — спокойный, почти расслабленный, но с хищным взглядом и самодовольной усмешкой на искривлённых губах. Рагнос всегда наслаждался чужими провалами.
Моя рука сжалась в кулак, а сердце забилось быстрее. Воспоминания о том, что они сделали с Кайросом, всплыли в сознании, как свежие раны. Каждый вздох отзывался его словами: этот богатый мерзавец смеялся над моей неудачей. Я ненавидел его. Ярость кипела во мне, не находя выхода.
В столовой друзья заметили, как напряжённо я сжал кулак, как чуть поджал губы. Взгляд Силанны, сидящей напротив меня, уловил моё состояние.
— Ты в порядке? — спросила она, её голос звучал мягко и заботливо.
Я кивнул, но натянутый нерв на шее выдал меня. Она, наверное, поняла, что я вру. Силанна всегда была чуткой ко всем переживаниям.
— Надо его игнорировать, — произнесла Лиара, оторвав взгляд от своей тарелки.
Игнорировать? Это было труднее, чем казалось. Я знал: когда-нибудь судьба заставит меня выбрать. Мысли не отпускали. На миг меня снова накрыло разочарованием — я увидел, как Рагнос и его дружки принялись задирать новичка. Рагнос бросил плоскую шутку, от которой разило помойкой.
***
 Густые кроны деревьев сливались в сплошной зелёный купол, пропуская лишь узкие лучи солнца. Лукас Грозов шёл впереди, уверенной походкой, а за мужчиной немного шаркали ногами студенты академии. Каждый ученик чувствовал волнение, смешанное с предвкушением. Лекции о магии зверей оставались лишь отголосками в памяти. На этот раз мы собирались пройти через магическую практику. Вся энергия сосредоточилась на приближающейся поляне. Ароматы влажной земли смешивались с запахом свежей зелени и каких-то невидимых, но сладких фруктов.
Наконец, мы вышли на открытую площадку. Солнце ярко сверкало на мелких каплях дождя, что оседали на листья после утреннего ливня. Поляна, усыпанная диковинными цветами, была изумрудно-зелёной, танцующей палитрой. Посреди поля с гордостью возвышались мигралы — величественные создания, напоминающие лошадей, покрытых разнообразной чешуёй. У них был двойной рог на голове и большие голубые глаза. Их тела умели меняться: нужно взмыть в воздух — вырастали крылья, нужно плыть — появлялись плавники. А для дыхания под водой отращивались жабры.
Мигралы ждали нас. Их умение адаптироваться к окружающей среде делало их особенными, а также редкими.
— У каждого из вас есть возможность установить связь с мигралом, — произнёс профессор Лукас, обходя группу. Его голос был мелодичным и уверенным, как дуновение ветра, трепещущего листвой. — Слушайте их, чувствуйте их… Они способны понять вас так, как никто другой.
Ребята вокруг начали шептать что-то на ухо друг другу, но моё внимание сконцентрировалось только на одном: ярко-синем миграле с ярко-жёлтыми перьями, который стоял чуть поодаль. Его глаза, как будто два морских сапфира, изучали меня, и, несмотря на отсутствие слов, в них читалось: «Я жду».
Я шагнул к нему — сердце колотилось, как во время бури. Едва я протянул руку, он наклонил голову и обнюхал ладонь. Дыхание его было тёплым и влажным — от него веяло летом, хоть на дворе стояла зима. Я не торопил его, давая нам привыкнуть друг к другу. Миграл, похоже, смягчился.
Силанна, уловив миг, подмигнула мне. Тёмные локоны взметнулись, когда она потянулась к ближайшему мигралу. Наклонившись, она вдруг встретилась со мной взглядом, словно по невидимой нити понимания. Я заметил это и, стряхнув усталость, шагнул к своему мигралу. Изнутри поднялось давление — не просто нежная связь, а нечто глубокое, проникающее в самую суть.
Раздался громкий треск кустов, и внимание всей группы переключилось. Из-за деревьев вынырнуло несколько студентов с недовольными лицами и следом копыта на груди. Мигралы позади них громко и недовольно фыркали.
— Вот что бывает, если прийти сюда для развлечений! — произнёс преподаватель.
Румяное лицо Кайроса напряглось. Он выбрал миграла с волосами цвета шёлка и бесстрашно взглянул на нового соперника.
— Вы должны установить связь с мигралом. Для начала покормите их яблоком из корзины, что стоит под деревом, и поклонитесь перед этим, — заговорил Лукас, подготавливая нас.
Сложилась напряжённая атмосфера, напоминающая натянутую струну, готовую разорваться. Меня начало охватывать чувство, что нас обвивает сгущающаяся тревога, как только мы начали приближаться к существам.
Внезапно миграл, на которого я смотрел, чуть поджал уши и мотнул головой, словно почувствовав моё беспокойство. Не спеша, я подошёл к нему и наклонился, протянув яблоко. Он потянулся к угощению, понюхал, а после схватил его своими большими зубами и проглотил. Мои руки прикоснулись к шее магического зверя, и он успокоил меня своим тёплым дыханием, будто подсказывая: «Не бойся. Всё будет хорошо». Речь об опасностях забылась, её место заняла способность почувствовать единство — нашу потенциальную силу, которая соединяла нас с этими существами.
— Именно это и есть магия зверей, — вдруг произнёс профессор Лукас, перебивая нарастающую тревогу студентов. — Установить связь, что преодолевает преграды. Вы научитесь не только управлять мигралами, но и понимать их, как будто вы одно целое.
Глаза мужчины блестели, когда он вернулся к своему мигралу и сел на его спину, нежно гладя мускулистую шею. Мы ощутили волшебный момент, когда у существа появились крылья, и Лукас взмыл в воздух над заснеженной поверхностью.
Толпа проводила его восхождение восхищёнными взглядами. И здесь, глядя на него, я понял: каждый из нас способен на это. Невидимые нити могли соединить нас с мигралами, если только мы будем готовы довериться им. И что самое главное, здесь не надо было колдовать.
Вдруг за спиной послышался гул. Я обернулся. Все смотрели на полосатых мигралов: они взмывали в небо и сверкали на солнце, как боевые штандарты. Мне хотелось одного — двинуться вперёд и испытать этот полёт. Мы были почти готовы.
Я уселся на спину миграла, и он тут же заскакал и пустился в бег. Из тела зверя трансформировались крылья, и мы пронзили небесную синеву сквозь облака. Его чешуйки неистово сверкали в солнечных бликах, а мышцы ритмично напрягались, ощущая под собой мою тяжесть. Страх сменился радостью в этот неповторимый момент, когда свобода растворила все тревоги.
Лужайка под нами казалась миниатюрным миром, усеянным заснеженными деревьями, с веток которых свисали сосульки. Создание рвануло вперёд, и волны ветра обрушились на моё лицо, вызывая непередаваемое чувство при каждом повороте и резком движении. Я чувствовал, как напряжение покидает меня, оставляя место для чистой эйфории. Вдали я различал величественные горы, а кругом расстилались леса, где солнечный свет отражался от белой поверхности, создавая калейдоскоп цветов.
Потом, когда наши крылья трепетали в полёте, миграл выгибал спину, плавно снижаясь к озеру, которое по какой-то причине не замёрзло. Голубизна воды искрилась в лучах заходящего солнца. Я плавно опустился вместе с ним, ощущая, как ветер сменяется на мягкий шёпот воды. Формы миграла трансформировались, и крылья исчезли, уступая место плавникам, которые ловко справлялись с водной гладью.
Мы скользили, оставляя за собой рябь, плавно перемещались между водорослями, словно танцуя в безмолвии глубин. Каждое движение было слаженным, как хоровод, где природа повиновалась нашим телам. Вода была ледяной, пронизывая до костей, но это не вызывало страха — кровь бурлила, вызывая прилив энтузиазма.
Снова в небо! Миграл скользил по воде, расправил плавники, и те обратились в крылья. Мы поднялись высоко над гладью, и воздух показался мне новым домом. Но в тот самый миг, когда свобода окутала меня, идиллия треснула.
Я заметил фигуру. Незнакомца в капюшоне. Кто-то крался к горе недалеко от Академии. Тишину нарушало только моё дыхание и стук сердца. Я всматривался в снег, камни, в туман, прячущийся вдали, но странный силуэт всё сильнее притягивал взгляд. Что-то внутри меня начинало тревожиться.
— Миграл, — шепнул я, поймав дыхание. — Сбавь скорость.
Он послушался, опускаясь и постепенно приближая меня к берегу. Я спрыгнул на мягкий травяной покров, прислушиваясь к звукам вокруг.
Я затаился, наблюдая, как человек в капюшоне, скрывающий свою личность, двигался к горе, изрезанной стальной решёткой. В его руках мелькали светящиеся руны, а воздух вокруг заполнялся слабым мерцанием. Взмах руки, и решётка с треском распахнулась, обнажая вход в мрачную бездну.
Сердце забилось быстрее. Интуиция подсказывала: за этой решёткой скрывалось что-то важное. Я не мог упустить шанс. Оставив верного миграла на лужайке, я молча последовал за таинственным незнакомцем.
Воздух был пронизан сыростью, и лишь тусклый огонёк, мерцавший вдалеке, разгонял густую тьму. С каждой секундой, окунаясь вглубь горы, я чувствовал, как холод забирается под одежду, пробираясь к самому сердцу.
Неожиданно я оказался в подземелье. Вверх вела разрушенная каменная лестница, а внизу раскрывалась бесконечная темнота, пропитанная странным, непонятным запахом. Тишина окутала меня, словно чёрное одеяло, и лишь еле слышный шорох камней под ногами напоминал о том, что я не один.
Я медленно прижался к холодной стене, и в это мгновение из темноты послышался какой-то шум. Топот! Он звучал шаг за шагом, всё ближе и ближе, словно демон, вышедший на охоту. Я сжался, замер, как зверь в ожидании неожиданного удара.
Лучи света пробивались сквозь узкие щели в потолке, создавая подобие луговых фейерверков на каменных стенах. В полумраке я смог разглядеть силуэт, приближающийся ко мне. Незнакомец был высокий, с широкими плечами и вытянутыми руками. В кулаке у него сверкало что-то металлическое — возможно, оружие.
— Кто здесь? — раздался громкий голос, наполненный яростью и угрозами.
Я едва сдержал дыхание, на мгновение прикинувшись частью мрачной атмосферы. Я уже обдумывал, какие заклинания смогу сотворить, если придётся сражаться.
Незнакомец прочитал заклинание, и на полу появилась пентаграмма, осветив небольшое пространство. Из-под земли с треском вылезло чудовище. Метра два в высоту, худое, с серой кожей и шестью когтистыми руками. У монстра отсутствовала пасть, но светились два жёлтых глаза.
Сквозь дымку света я разглядел, что незнакомец беспокойно перевёл взгляд — словно искал меня, словно чувствовал. Я не знал, на что он способен. Будь рядом друзья, мы, может, и справились бы.
— Я чувствую, что ты здесь! Выходи, и твоя смерть будет быстрой! — злобный голос наполнил тишину.
Сгибаясь в коленях, я двинулся вперёд по влажному и грязному полу, скрываясь в тени. Нужно было что-то срочно придумать.
Внезапно удар в грудь! Я наткнулся на что-то жёсткое. Посмотрев вперёд, я понял, что ударился о рукоять ржавого меча в камне. Внезапно что-то резко схватило меня за спину, и мрак мгновенно сменился яркими вспышками паники. Существо, состоящее из бесчисленных мускулистых рук, стремительно обрушило на меня свою мощь.
— Убей его! — пронзил мой разум призыв мага.
В этот момент я почувствовал, как инстинкты заработали, и адреналин наполнил мои вены. Я бросился к выходу, но передо мной возник непроглядный барьер, словно стена из тугих потоков магической энергии.
Когти монстра сверкали в воздухе и щёлкали, как капканы. Я метнулся вбок так быстро, что не успел ничего понять. В это же время вблизи просвистел огненный шар, проносившийся сквозь темноту. Я не успел заметить его происхождение, а только ощутил жар, скользящий по коже. Мой взгляд переключился на мага: светясь, как пыль на закате, в его руках искрились молнии, требуя моей смерти.
Монстр, не оставляющий мне шанса, бросился ко мне с бешенством. Я сжался в ожидании удара, и в этот миг мой взгляд наткнулся на старый, ржавый меч, вмурованный в камень — как будто оружие ждало долгие века. Звуки боя откатились на задний план, и я протянул левую руку, потянувшись к мечу. Лезвие поскрипывало, когда я высвободил клинок из плена камня, одновременно искрясь в свете ещё одного огненного шара, направленного в мою сторону.
Острое напряжение подняло меня. Меч стал продолжением руки. Я ударил с замаха, и воздух рассёк влажный хруст: лезвие вошло в плоть. Глаза существа расширились от ужаса, но одним взмахом я отсёк ему голову. Кровь брызнула, расползаясь по серому камню, и оставила багровый след на моей одежде.
Маг, не ожидавший, что я смогу защитить себя от его создания, пришёл в ярость. Он направил на меня свои разъярённые молнии, змеящиеся в широкой дуге. Схватив меч обоими руками я поднял его над головой, как молот, готовый обрушиться на врага. Ветры бушевали вокруг, впитывая всю магию в лезвие. Свет взорвался, как тысячи солнц. Крики боли и гнева утонули в нём, когда молния коснулась меча. Вспышка угасла. Я шагнул назад, сбрасывая кровь с лезвия, дыхание стало единственным звуком. Я бросился на врага, занеся меч, и воздух вокруг задрожал. Но вдруг меня отбросило невидимой силой. Это был телекинез.
Я сосредоточился на своих заклинаниях. Но вместо привычного огненного шара или сверкающей молнии ощутил лишь прилив сил. Снова моё колдовство не принесло нужного результата.
Внезапно земля под ногами тронулась, и из темноты вырвались каменные шипы, стремящиеся вонзиться прямо в меня. Мне удалось увернуться, сердце стучало в ритме отточенной ловкости. И там, где ещё секунду назад показывались лишь тени, появился второй призыв. Два новых создания с шестью руками.
Инстинктивно я стиснул меч до боли, как на тренировке с Каденом. Я ринулся вперёд плавными безупречными движениями, как у мастера клинка. Один из монстров метнулся ко мне, искажая воздух вокруг. Я ушёл в сторону, змеёй скользнув от удара. И в этот момент понял — это мой шанс. Контратаковал, коснувшись мечом туши одного из чудовищ, и вопль ярости вспыхнул в воздухе.
Другое существо, сверкающее как ржавый металл, натянуло мышцы своих ног, готовясь к прыжку. Я быстро убрал меч, как на поле брани, сшибая с ног каменные шипы, что снова обрушились на меня. Напрягся, зная, что атаку не остановить, но преодолеть её возможно. Острое лезвие вонзилось в сердце второй твари, и она замерла, умирая в агонии.
Я глубоко вдохнул, но радость от победы сменилась лёгкой насторожённостью. Тот, кто всё это задумал, снова собирал энергию. Его волна могла уничтожить меня. Это напоминало: противник ещё жив. Я поднял меч, пытаясь вобрать в себя силу, что торжествующе вспыхнула в венах.
В тот миг, когда мой меч встретился с вражеской силой, я ощутил, как разлетелись по воздуху осколки металла. Оружие не выдержало магической атаки. Поток магии рассеивался, оставляя яркий след в воздухе. Осколок меча впился в правое плечо, и жгучая кровь начала расползаться по телу с каждой каплей крови, утраченной в этом тёмном подземелье.
Мгновение, которое казалось вечностью, заполнило пространство, когда тени, прикрытые змеями, слились с недосягаемым страхом.
— Ты оказался не в то время и не в том месте, — слова врага резонировали в голове, как труба предназначения, предвещающая финал.
Маг напротив меня произнёс заклинание. И тогда появились они. Две зубастые змеи, созданные из уплотнённой тьмы, внезапно выползли из своих мрачных укрытий. Чешуя их переливалась, сливаясь с чёрным потолком, и в этом было что-то одновременно прекрасное и мерзкое. Сверкающие глаза, как прожекторы, скользили ко мне. Плотно сжав кулаки, я чувствовал, как по позвоночнику пробегает холодный пот.
— Нет, — прошептал я, прежде чем осознать, как быстро поднимается адреналин.
Змеи взвились в воздух, их клыки сверкнули, как остриё меча. Я на мгновение закрыл глаза, позволяя спокойствию окутать меня, прежде чем произнести слова заклинания. Ветер сорвался с моих губ, и весь мир замер, когда я в последний момент выкрикнул защитное заклинание. Яркая магическая волна исходила от меня, пронизывая пространство вокруг. Силы света отразили чудовищ, заставив их рассеяться в воздухе, как пыль. Свист исчез, оставив только отголоски моего дыхания.
Но, не успев возрадоваться, я услышал мощный хлопок — это был грохот разрывающегося неба. Земля затряслась, стены затрещали. Я больше не был в безопасности. Яркий свет исчез, и мрак снова окутал меня. Шум разрушения заполнял пространство, и каждое движение сотрясало пол, создавая треск под ногами. Камни сыпались, как дождь из тёмного неба, обнажая пещерные ходы.
Я устремился к выходу, как ураган. Мои ноги не чувствовали усталости, они двигались точно, независимо от кричащего ума. Я обогнал собственное сердце, которое стучало, как молоток по наковальне.
Только один выход оставался на горизонте. Мельчайшие камни под ногами пронзительно щемили, но я продолжал бежать. Покрепче сжав кулак, я чувствовал, как капли крови стекали по моей руке. Я прыгнул в последний момент, когда загремели последние обломки старинной стены, и пространство за моей спиной закрылось. С тяжёлой завесой камней и пыли, окружающей меня, я рухнул на землю с отдышкой, которую не испытывал никогда прежде.
Обернувшись, я увидел своего миграла. Он, не спеша, подошёл ко мне и лизнул лицо. Я уселся на его спину и стремительно помчался обратно на поляну.
Сойдя с него, я облегчённо вздохнул, но тотчас же оказался в центре внимания. Профессор сразу обратил на меня взгляд. Его строгие линии на лице будто сошлись в единое целое — каждая морщина, каждая складка говорила о его тревоге. Я с окровавленным плечом начал объяснять произошедшее. Занятие тут же было отменено. На место прибыл директор академии в окружении профессора Элизы Тенебрис и Магнуса Тала.
Ковелис подошёл ближе ко мне и заговорил:
— Покажи мне ту пещеру, Эдриан, и пока мы идём туда, расскажи вкратце о том, что произошло.
Я кивнул без слов.
Когда мы оказались на месте, директор тут же осмотрел заваленный вход, после чего что-то прошептал на древнем наречии. Затем мы вернулись снова на поляну.
— Студенты, разойдитесь по комнатам, — спокойно произнёс Ковелис.
Простая команда обернулась волшебным приказом, в результате которого студенты начали расходиться, как потоки воды, стекающие в сторону.
Магнус Тал ударил сзади ладонью о ладонь, и эхо этого жеста звенело в моей голове, как сигнал тревоги. В эту минуту наши взгляды пересеклись. Силанна, державшаяся чуть в стороне, отвлекла меня. Она подошла и прижала меня к себе, и я услышал мерный стук её сердца. Затем она увидела рану на моём плече, оставленную осколком металла.
— Ты в порядке? — тревога резонировала в её вопросе.
Я закусил губу, чтобы не заявить, что всё под контролем. Было больно, рана начала краснеть.
— Рана жутко ноет, — ответил я.
Она потянула меня к больничной палате, нарушая тишину коридора нашими гулкими шагами. Пространство прерывалось разного рода шёпотом о происходящих событиях. Кайрос, озабоченно заглядывающий в моё лицо, ждал подробностей о битве — он всегда стремился к приключениям и сражениям. Он был немного импульсивным. Лиара, наоборот, не произнесла ни слова. Её глаза, полные загадок и недосказанности, смотрели на меня так, будто какие-то тайны всё ещё требовали объяснений.
В больничной палате в воздухе витал запах трав, словно невидимый ухаживатель, и именно он заставил меня чуть расслабиться. Горечь во рту, от пережитого и от мерзкой жёлтой микстуры, не проходила. Я молча следил за медсестрой: она готовила новое снадобье, и измельчённые ингредиенты искрились в свете лампы.
Раны были залечены. Друзья, ожидавшие объяснений, терпеливо ждали. Я обещал рассказать всё позже. Сейчас меня тянуло в кабинет директора — хотелось поведать ему о том, что произошло в подземелье, во всех подробностях.
Оказавшись у двери Ковелиса, я замешкался. Громкие голоса, доносившиеся изнутри, заставили меня прислушаться. Слегка приоткрыв дверь, я заглянул в щёлочку, боясь скрипа. В кабинете меня ожидала напряжённая сцена: директор Ковелис, профессор Элиза Тенебрис и Магнус Тал.
— Это уже точно несовпадение! — выкрикнула Элиза, её голос звучал с лёгкой дрожью.
— Я тоже так считаю, директор, — подтвердил Магнус, стукнув посохом по полу, словно подчёркивая серьёзность ситуации. — Был найден старый заброшенный подземный путь в подземелье академии. Также была снята печать запечатывания с входа.
— Возможно… — начал Магнус.
Но его перебил Ковелис:
— Нет! Брат понимает, что будут последствия. Война академий!
— Я полагаю, наш незваный гость ищет ту самую книгу, — вклинилась в разговор профессор Элиза, её взгляд был полон тревоги.
— Меня беспокоит, что чары раскрытия и распознавания не работают на незнакомце. А ещё демоническая магия — это полный беспредел! Мы должны действовать! — выпалил профессор Магнус с нескрываемым гневом.
— Вы обеспокоены чем-то ещё, директор? — поинтересовалась Элиза, её взгляд был пронзительным.
— Эдриан рассказал мне, что смог вытащить меч из камня в том подземелье, — директор Ковелис тяжело вздохнул, его плечи опустились под тяжестью ответственности.
— И что с того? — осмелилась спросить Элиза, её голос был полон недоверия.
— Тот меч из подземелья был одним из десяти великих оружий древности. Десять мечей святых магов. Хоть они давно утратили свою былую мощь, их может достать лишь тот, кто принадлежит расе древних. Это меня и беспокоит, — прошептал директор, словно боясь спугнуть этот страшный секрет.
 — Непохож тот мальчишка на обладателя древней крови. Маги древности были очень могущественными и опасными. Поэтому было введено много запретов, — с недовольством в голосе произнёс профессор Магнус.
 Я замер, прижавшись к двери. В воздухе повисла тяжёлая тишина. Страх, тревога и гнев витали в кабинете, словно густой туман. Их слова, которые я едва расслышал, заставили меня трепетать.



Глава 7: Волшебные каникулы: Тайны, искушения и неожиданности

Громкий стук двери раздался в тишине столовой, нарушив размеренное жужжание обеда. Холодный воздух, ворвавшийся вслед за директором Ковелисом, заставил студентов прижаться друг к другу. Снег, метавшийся за окном, и неяркие лампы столовой создавали волшебную атмосферу. Но внимание быстро сосредоточилось на фигуре директора, чья мрачная уверенность заставила даже самых беззаботных первокурсников замереть.
— Уважаемые студенты! — голос Ковелиса прозвучал зловеще, словно в его словах скрывался призрак проклятия. — Как вы уже знаете, эта зима принесла не только прохладу и праздничное настроение. В нашей академии возникла серьёзная проблема. Безобразные казявравы выползли из своих укрытий и разгуливают по коридорам.
Студенты переглянулись, пытаясь сдержать смех. Злые шутки и байки о казявравах, чудищах с зубами, которые любят хулиганить и портить старинные вещи, внезапно казались вполне реальными. Лицо студента за соседним столом побледнело, в то время как его приятели, посматривающие друг на друга с ободряющими улыбками, словно тайком ждали, кто из них первым выдаст шутку.
— Мои дорогие студенты, — продолжал он. — Из-за их проделок мы потеряли не только гобелены и шторы. К сожалению, академия не может позволить себе поедание старинных предметов и тканевых вещей.
Каждое слово директора, насыщенное мрачной серьёзностью, повисло в воздухе, как густой туман. Лиара размеренно оттянула ручку кружки с чаем к губам, а потом резко поставила её обратно. Один лишь звук показался в этом контексте глухим и пугливым.
— Я вспоминаю, как эти гады пожрали в последний раз гобелен в зале, — пробормотал Калеб.
— Братец, они хотя бы не съели твой свитер, — произнёс Дамир.
— Лучше бы съели, а то в нём я похож на рождественского гнома, — произнёс Калеб, взглянув угрюмо на брата.
Ковелис закатил свои усталые, проницательные глаза, отразившие свет лампы, и продолжил:
— Первокурсники не отпускаются на каникулы, — объявил директор своим ровным голосом. — Но, к сожалению, мы столкнулись с неожиданной проблемой. В Академии размножились казявравы — мелкие, но крайне неприятные существа. Мы вынуждены принять меры, используя специальный яд, который, к сожалению, может быть опасен для людей. Все студенты будут отправлены по домам на десять дней, — продолжил он. — Прошу всех вернуться к назначенному сроку. Так что донесите эту информацию всем, кого здесь нет.
С этими словами директор покинул столовую, оставив нас в состоянии шока.
Казявравы — это небольшие, похожие на крыс существа с пушистой, голубой шерстью. Я с друзьями, в порыве глупой шалости, когда-то случайно выпустил с добрый десяток казявравов из клеток в одном из кабинетов. Если быть точней, то их выпустила Линетта, под воздействием волшебной пыльцы.
Весть о каникулах, объявленных директором Академии, пронеслась по столовой, словно ураган. Силанна, моя подруга, буквально светилась от счастья — щёки девушки раскраснелись от предвкушения. Кайрос, мой лучший друг, тоже был взволнован, но Лиара, тихая и рассудительная, выглядела хмурой.
— Ну и казус, не так ли? — прошептала Силанна, хитро улыбаясь.
— Линетте надо сказать спасибо. Нас отпустят на каникулы домой, а так без дела бы шлялись по академии, — вымолвил Кайрос.
Все первокурсники, сорвавшись с места, побежали собирать свои чемоданы. За окном медленно кружились снежинки, затевая свой бесконечный танец, словно спешили поздравить мир с наступлением зимы.
Лиара, с миндалевидными глазами, полными тоски, сидела на скамейке у окна.
— Почему ты такая грустная? — спросил я, присаживаясь рядом.
Мой голос прозвучал мягко, почти шёпотом, как будто я боялся нарушить нежный покой её мыслей. Лиара склонила голову, и одна прядь волос упала на щеку. Она вздохнула, и в этом дыхании звучала вся тяжесть переживаний.
— Моя приёмная семья уехала в экспедицию… — голос девушки был едва слышен, тонок, как трель последней зимней птицы. — Я осталась одна, и теперь не знаю, что делать.
Я замер, ощущая, как её слова, как осколки льда, колют сердце.
— Ты можешь поехать со мной в Эдентию, — вырвалось у меня, как только возникла мысль.
Это был шанс, который осуществлялся с трепетом в сердце. Вместо радости Лиара наклонила голову ещё ниже, потерянная в своих размышлениях. Сила слов обрушилась на меня — она не искала утешения, лишь понимания.
В этот момент к разговору вмешалась Силанна, словно ящерица, проскользнувшая между гранитных плит. Эльфийка, с гордо поднятой головой и испытующим взглядом, проговорила слова, полные ощущения соперничества.
— Я буду в выходные дома… а потом приеду в гости, — заявила эльфийка.
Преграда её внешней уверенности напоминала крепость. Лиара подняла взгляд на Силанну, в её глазах плескалась неуверенность. Я почувствовал, как между ними возникло напряжение.
— Кайрос тоже собирается в Эдентию, — вставил я, отклоняясь от темы. — Они с отцом хотели посетить страну по делам. Не хотите поехать туда вместе?
— Звучит вполне разумно, — добавил Кайрос, подмигивая нам. Его оптимизм был свежим ветерком в этой замёрзшей атмосфере.
Я посмотрел на Лиару: она пожимала плечами и искала глазами ответ. Грусть покинула её на миг — внутри появилась искорка надежды. Я чувствовал, как во мне зреет огонь. Я хотел быть ближе к ней.
— И я смогу показать тебе всё самое интересное в Эдентии. Посмотришь на мой дом, — продолжал я, немного смущаясь.
Лиара взглянула мне в глаза, её губы чуть приподнялись, будто солнце пробивалось сквозь облака. Это был маленький, но значимый для неё шаг.
Силанна слегка наклонилась вбок. В её позе притаился ультиматум. Она замерла и, казалось, анализировала, как проверить свои границы.
— Эдентия ведь не на всё лето, — произнесла она жёстко. — Мы ещё можем успеть провести время вместе, если всё сложится.
— Ты не должна чувствовать себя одинокой, — вкрадчиво предложил я, подвигаясь ближе к тёмной эльфийке. — Мы все здесь ради тебя.
Глаза Лиары заполнились надеждой и возможностью. Холодное состояние покинуло её, словно старое одеяло, сброшенное с плеч. Девушка вздохнула глубже, как будто пыталась вдохнуть новую жизнь с зимним воздухом.
Силанна, наблюдая за нарастающим моментом, скривила губы в не самом дружелюбном выражении.
— Я уверена, что кто-то всё равно поедет в Эдентию, — добавила эльфийка с уколом иронии, как будто возвышая своё присутствие. — Но у нас есть время, не так ли?
Я съёжился от её слов, как будто меня окатили холодной водой. На этот раз обстановка вокруг нас накалялась, становясь всё более напряжённой.
— Ладно. Уговорили. Думаю, будет неплохой затеей посетить страну Эдентию, увидеть город Калтаяр и познакомиться с твоим отцом, Эдриан, — ответила Лиара, улыбнувшись немного уголком губ.
Суматошный вечер заканчивался, когда мы окончательно собирались в гостиной. Звуки стульев, скрипящие половицы и смех друзей заполняли пространство. Было понимание, что впереди ещё длинная дорога.
Я выудил из рюкзака пару забытых вещей и, полный решимости, отправился в комнату Лиары, чтобы помочь ей с вещами. Осторожно приоткрыл дверь, осознавая, что не могу просто врываться в её личное пространство.
Комната напоминала оазис уютно расставленных вещей и мягкого света. В воздухе витал едва уловимый аромат цветочного геля для душа и свежей стирки. Но, когда мой взгляд упал на Лиару, время, кажется, застыло. Она стояла возле зеркала. Чёрные чулки облегали стройные ноги, а ткань нежного белья обтягивала её фигуру так, что дыхание перехватило.
Внезапно мир вокруг меня перестал существовать. Я, не в силах отвести взгляд, заполнил комнату незапланированным напряжением. Она приподняла волосы, словно готовясь к какому-то важному ритуалу, а я в этом жесте почувствовал трепет, который нельзя было ни скрыть, ни перевести в шутку.
Лиара заметила меня, и в её глазах сверкнула смесь удивления и недовольства. Затем последовало неожиданное — резкий крик, который прервал тишину, и мгновенное движение. Телекинетическое заклинание вылетело из её рук, как смерч, выбивший меня из равновесия. Я потерял контроль и с глухим ударом врезался в стену.
— Ты развратник! — раздался её острый голос. — Давно не получал по мягким тканям?!
Эмоции бурлили в ней, но также чувствовалась нежность — сложная смесь гнева и озабоченности.
Я ощутил себя чужим в её мире, и одновременно во мне пронёсся калейдоскоп чувств — смущение, страх, влечение. Сложно совладать со спутанными эмоциями, когда собственная сексуальность сталкивается с её мощью. Я вскочил, вытирая пыль с коленей, но заметил, как ноги девушки прочно стоят на земле, а взгляд сверкает, словно молния.
— Прости! Я… не хотел испугать, — промямлил я, стараясь развеять тишину, окутывающую нас обоих.
Ноги казались будто прикованными к полу, а слова расходились в разные стороны, не находя выхода.
— Ты должен понимать, что я не люблю, когда кто-то вторгается в моё пространство без разрешения! — выпалила Лиара, её голос горел, как кипящее молоко.
Она оттолкнула с плеча прядь волос и шагнула ближе, отчего я почувствовал, как внутри меня проклюнулся страх перед её мощной энергетикой.
— Я просто хотел помочь… — мой голос дрожал, но я собрал всю решимость, чтобы не выглядеть трясущейся куклой.
Несмотря на все её слова, желание помочь ей оставалось внутри, как тлеющие угли под пеплом.
Лиара остановилась на мгновение, облегчая напряжение и проникая в мою искренность сквозь соперничество и захватившие эмоции.
— Зайди всё-таки, если уже пришёл, — подруга нахмурила брови и продолжала смотреть на меня, будто пытаясь прочитать мои мысли.
Я медленно переступил порог её комнаты. Её выражение лица смягчилось.
— Зачем ты здесь? — снова заговорила она, но теперь в её голосе не было той резкости.
— Я хотел помочь тебе собрать вещи. Прости, что ворвался к тебе без стука, — ответил я.
— Хорошо, соберём вещи вместе. Нам скоро выдвигаться к станции, — произнесла Лиара.
Я слегка улыбнулся, не отводя взгляда от девушки:
— Здесь ты права, давай поторопимся.
Дом, милый дом... я был рад, что скоро увижу отца и своего наставника.
***
В воздухе витал лёгкий аромат свежести — снежные хлопья, падающие с неба, создавали ощущение чистоты. На фоне этого хрустящего снежного ковра происходило прощание. Вокруг здания академии клубилась разношёрстная толпа студентов, на лицах которых отражалась палитра чувств: радость, грусть, ностальгия, неопределённость. Лиара, моя верная спутница по академическим годам, стояла, сжав в руках два больших чемодана, а за её спиной громоздился вместительный рюкзак. Я невольно улыбнулся, глядя на неё. В её глазах уже не было печали, которая так сильно терзала её два дня назад. Теперь там светилась надежда, волнение и жажда новых приключений.
Мы вышли на улицу. У ограды, в ровном ряду, ждали магические кареты, а за ней стояли кусты, покрытые инеем. В воздухе слышался лёгкий шум — под ногами хрустел свежий снег. Прямо у самой кареты стояли Кайрос и Силанна. Мы все вместе уселись в одну из карет и отправились в путь.
На железнодорожной станции я и Лиара попрощались с Кайросом и Силанной, которые отправлялись к себе на родину. Они пообещали приехать в гости и вместе отправиться из Калтаяра в академию после каникул.
— Желаю вам удачи, — произнёс Кайрос, его голос окутал нас словно тёплый плед. — Мы скоро приедем к вам!
— Берегите друг друга, — добавила Силанна, дав мне лёгкий, но настойчивый толчок локтем. — И без пошлостей, Эдриан!
После прощания я с Лиарой уселся в купе. Поезд, выплёскивая облака дыма, увёз нас в долгожданное путешествие. Лиара приоткрыла окно, и ветер ворвался внутрь, унося с собой запахи полей и лесов.
Вскоре поезд остановился на новой станции, где было полно встречающих родителей. Мой отец встретил нас с лёгкой улыбкой, а в глазах читались гордость и волнение. Его присутствие дарило комфорт, как мягкое покрывало в холодную зимнюю ночь. Каден, мой наставник, стоял рядом. Лиара, зная, как сильно я ценю своего наставника, привстала, вот-вот готовая к приветствию.
— Здравствуйте, — произнёс отец, его голос разнёсся над шумом толпы как призыв к спокойствию.
Лиара и я обменялись взглядами, и в этом молчаливом обмене мы поделились всеми накопленными за время учёбы эмоциями и мыслями.
— Я вижу, ты привёл с собой подругу, — произнёс отец с лёгкой удивлённой интонацией, глядя на Лиару.
Подруга стояла рядом со мной, одетая в чёрное пальто, которое подчёркивало изящную фигуру и глубокий цвет светло-серой кожи тёмной эльфийки.
— Да, это Лиара. Она мой друг, — ответил я, чувствуя гордость.
Каден, мой наставник, с интересом изучал её, будто уже считывал её потенциал между строк, вычерченных на страницах её судьбы.
— Вы посмотрите, тёмная эльфийка, — вымолвил отец, его брови слегка нахмурились.
Тёмные эльфы, или дарки, всегда вызывали у него подозрение.
— Да, я тёмная эльфийка, — почти шёпотом ответила Лиара, её голос был тих, но уверен.
Я слышал, что в Эдентии, нашей стране, не очень любят тёмных эльфов. Всё из-за войны, которая произошла более ста лет назад. Тогда дарки попытались покорить другие пять стран с помощью тёмной магии, но союзу удалось их победить. И хотя война закончилась, отголоски всё ещё звучат в сердцах многих жителей Эдентии.
— Отец! Лиара моя подруга. И да, она лучшая тёмная эльфийка, которую я знаю! — мой голос стал высоким.
Мне хотелось сбавить напряжение, которое нарастало. По лицу Лиары было видно, как сильно она покраснела после моих слов.
— Извините меня за мои манеры. Я не хотел вас обидеть, Лиара. Прошу вас всех в карету, мы отправляемся в наше поместье. Там вас будет ждать обед, — отец сделал небольшой поклон. — Можете меня называть меня Мэрин. А этот крепкий мужчина подле — Каден, — отец указал рукой на моего наставника, который также сделал небольшой поклон.
Лиара тоже поклонилась в ответ:
— Рада с вами познакомиться.
Мы все уселись в карету, и она тронулась, медленно катясь по мощёным дорогам, ведущим к поместью.
Внутри поместья нас уже ждала прислуга, которая накрывала стол. Наша повариха Кладия Эльбах была не просто поваром — она была мастером своего дела, и магом, использовавшим магию в приготовлении блюд. Её уникальные рецепты славились на всю округу.
Тёплый день в особняке расплылся ароматами деликатесов, волнующими ноздри и вызывающими слюнки. Мы собрались в зале. Солнечные лучи мягко прорывались через окна, играя на столах, уставленных изысканными угощениями: лёгкие закуски, тарталетки со свежими ягодами и сырами, и благоухающие пирожные, которые таяли на языке. Радость разливалась по помещению, как вино из бокалов, а смех был её верным спутником.
Лиара сидела с самого края стола. Она переоделась в белоснежное платье, которое контрастировало с тёплыми тонами обстановки. Движения её рук неуклонно выдавали напряжение. Несмотря на изобилие пищи и дружеские лица, Лиара чувствовала себя не на своём месте.
Отец подошёл ко мне и тихо проговорил, что Лиару пора проводить в гостевую комнату на втором этаже. Я кивнул. В голосе его звучало тепло, а во взгляде читалась забота.
Я подошёл к тёмной эльфийке, протянул руку, предлагая подняться. Лиара взглянула мне в глаза — её светло-красные зрачки напоминали глубокие заброшенные шахты, полные тайн. Она вздохнула и приняла мою руку, будто доверяла мне, несмотря на собственные сомнения.
— Спасибо тебе за всё, — произнесла она, когда мы оставили галдящий зал позади, шаг за шагом поднимаясь по массивной лестнице.
Голос девушки звучал в коридоре тихо, почти шёпотом, и я старался уловить каждую ноту. Я провёл её в светлую гостиную, где стояли мягкая мебель и книги.
— Здесь ты можешь чувствовать себя в безопасности, — сказал я, показывая на мягкий диван с набросанными подушками.
Лиара уселась, осторожно скользнув по его поверхности, будто он мог сломаться под её весом. Я сел рядом и не знал, что сказать. Казалось, тишина скажет за нас больше, чем любые слова. Мы переглядывались, бросая друг в друга не озвученные вопросы.
Вскоре, отдохнув, я предложил тёмной эльфийке экскурсию по городу, она, конечно же, согласилась. Мы вышли из гостиной в коридор, который казался шире и светлее.
Когда мы покинули пределы особняка и отправились по узким улочкам города, воздух наполнился шумом и ароматами. Улицы, обрамлённые старыми зданиями, со смехом играли солнечными зайчиками. Я показывал ей маленькие магазинчики с уникальными изделиями моей родины. Рядом с ними — кафе, где на террасах, которые подогревались волшебным огнём, лениво сидели посетители и вели беседы с чашками кофе в руках.
— Это одно из моих любимых мест, — сказал я, остановившись перед лавкой, где пекли волшебные булочки и подавали вкусный кофе с чежуйским молоком.
— Здесь так вкусно пахнет. У меня текут слюнки от этой вкуснятины, — произнесла Лиара.
Мы немного промёрзли, поэтому с радостью зашли туда, чтобы согреться и отведать лакомств. Мы уселись за круглый столик и заказали кремовые булочки и кофе.
— А что насчёт твоих настоящих родителей? — осторожно поинтересовался я, наблюдая, как подруга пробегает глазами по помещению, словно стараясь найти знакомые лица.
Её лицо изменилось. Внезапно она выдохнула, взгляд потемнел. Проблеск боли мелькнул в её глазах, как молния на вечернем небе.
— Я… не хочу говорить об этом, — произнесла Лиара с хрупкой решимостью.
Я замер, чувствуя её неловкость и желание укрыться. Весь оставшийся вечер я сдерживал вопросы, стараясь поймать только солнечные моменты.
Мы бродили по городским улочкам, прощаясь с шумом и дарами магазинов. Время летело незаметно, пока на закате не зажглись нежные оттенки розового и оранжевого, заполняя небо. Я увидел, как с Лиары спала тяжесть недоговорённости. Когда мы сблизились, всё вокруг словно наполнилось светом.
— Что, если мы снова приедем сюда? — предложил я, и это будто обдало нас теплом от воспоминаний.
— Давай не будем заглядывать так далеко вперёд. Кто знает, что произойдёт завтра. Давай насладимся сегодняшним днём, — произнесла Лиара, откусив булочку с кремом.
Прошла неделя с тех пор, как Лиара удивительно легко заняла комнату рядом с моей. Мы долго смеялись и обсуждали разные истории, гуляя по окрестностям особняка. Мы даже устроили снежную битву, но Лиара утёрла мне нос, когда с помощью магии разом закидала меня сотней снежков.
В окне я заметил знакомые силуэты, которые выходили из кареты и подходили к воротам забора. Кайрос был одет очень легко для погоды. Он жил на севере и ему был привычен холод. Силанна была закутана в шубу, и вся тряслась. В Эсфирии нет снега и всегда тепло. Я выбежал навстречу, высоко подняв руки, и обнял каждого из них, прежде чем проводить в дом.
— Как вам наше местечко? — спросил я, указывая на особняк.
— Неплохо, — ответила Силанна, прижимаясь ко мне, как будто ей не хватало тепла.
Кайрос, сжимая мою ладонь, кивнул. Он немного сильнее сжал мою руку, показывая свою поддержку. Мы долго ждали этой встречи. И наконец увиделись.
Чтобы занять друзей, я предложил побродить по саду, где было множество ледяных фигур, созданных магией. Лиара же, не теряя времени, предложила Кайросу потренироваться с моим наставником Каденом. Кайрос был рад помахать мечом. Осторожно, ожидая результаты их состязания, я лишь догадывался, что их уверенность вот-вот столкнётся с реальностью.
Последние три дня каникул пролетели незаметно. Вскоре после увлекательной тренировки шумный дом наполнился дружескими шутками и смехом. Ощущение приближающейся разлуки привнесло в воздух немного горечи, но отголоски расставания заглушались бурным весельем. Мы ели душистый пирог, который испекла наша повариха, и даже обсуждали, какие у нас будут нововведения на предстоящей неделе в Академии. Кайрос всё ещё не мог поверить в свой проигрыш и шутил, с недовольством размахивая руками.
— Это было нечестно! — произнёс он. — Он бывший капитан элитного подразделения Эдентии. Почему никто не предупредил? — Кайрос прикрыл рукой небольшой синяк под глазом.
Скоро нам нужно было уезжать. Часть меня цеплялась за каждое мгновение, но я без устали смотрел на часы. Минуты пронеслись незаметно. Когда пришло время покидать наше временное пристанище, меня накрыла печаль. Отец любил меня и готов был отпустить. Его гордость за меня отзывалась в сердце, но в глазах стояла грусть. Он подошёл и крепко обнял. Я услышал только одно слово: «Горжусь».
Слезинка скатилась по щеке отца, но он тут же вытер её, будто это недостойно главы семьи. В тот миг я понял: даже в разлуке сердца могут оставаться связанными.
Когда мы направились к железнодорожной станции, я посмотрел на друзей. Каждый из них был наполнен волнующими ожиданиями, как будто предстояло новое начало. Мы спешили захватить каждый момент, разделяя его и создавая воспоминания.
Поезд, качаясь на рельсах, уносил нас в академию. Звук стука колёс убаюкивал, и мы, уставшие от долгой дороги, погрузились в сон. Внезапный толчок вырвал нас из объятий крепкого сна. Чемоданы на верхних полках задрожали, грозя обрушиться на наши головы. К счастью, Силанна, с молниеносной реакцией, удержала их магией.
Из динамика прозвучал голос проводника:
— Уважаемые пассажиры, из-за технической неполадки поезд вынужден сделать остановку на один час. Просьба сохранять спокойствие и не отходить далеко от состава.
Мы выглянули в окно. За ним раскинулся густой лес, а сквозь кроны проглядывала заснеженная поляна с застывшим озером.
— Ого! Может, взглянем? — воскликнул Кайрос, не теряя времени даром. — Давайте покатаемся по заледеневшему озеру!
Я немного задумался:
— А почему бы и нет. Вы с нами, девчонки? — я посмотрел на Силанну и Лиару, словно спрашивая их разрешения.
— Я не против, — произнесла тёмная эльфийка.
— Ух, но там такой холод! Может, посидим в тёплом купе? — Силанна, казалось, ждала нашего одобрения, но нам не хотелось сидеть в душном вагоне.
— Не ломайся, Силанна, давай покатаемся по льду, я тебя научу, — Кайрос слегка приобнял подругу, словно пытаясь согреть её.
— Давай без рук! — выпалила Силанна. — Хорошо, пойдёмте, но ненадолго, — согласилась она, немного подумав.
Мы вышли из вагона, присоединившись к другим студентам академии, которые также с любопытством осматривали окрестности. Никто не рисковал отходить далеко от поезда. Пройдя сквозь лесную чащу, мы оказались на поляне.
— Я знаю заклинание скольжения! У меня на родине народ обожает катание на льду. Даже вид спорта есть — ледяные гонки, — с энтузиазмом рассказывал Кайрос.
Мы двинулись к озеру, но вдруг заметили пещеру, скрытую за деревьями.
— Давайте посмотрим, что там в пещере, — с любопытством в глазах произнёс Кайрос, вечно влезая в неприятности.
— Может не стоит? — засомневалась Лиара, опасаясь подвоха.
— Ну что ты, Лиара, это же просто пещера, — отмахнулся Кайрос.
Мы все с укором посмотрели на товарища, и он уступил. Мы, как по команде, направились к озеру. Под действием магии лёд стал скользким, и мы легко заскользили по поверхности, будто на коньках. Кайрос, лёгкий, как ледяной ветер, выделывал на заснеженном озере замысловатые пируэты. Но неуклюжая Силанна, запутавшись в ногах, сбила его с ног. Раздался сухой хруст — Кайрос упал, ударившись о лёд.
Лиара, всегда готовая внести свою лепту в развлечения, предложила сыграть в снежки. По взмаху её руки в воздухе появилось десяток снежных шаров, и началась захватывающая снежная битва. Лиара, опытный маг, метко запускала снежки, а Кайрос, отбиваясь от них, создал вокруг себя ледяной щит. Силанна, не желая отставать, решила продемонстрировать свою магию. Снежок в её руках начал увеличиваться в размерах, словно она лепила гигантского снеговика. Огромный снежный ком устремился в сторону Лиары, но та с лёгкостью увернулась от медленного заклинания. Ком, лишённый цели, полетел в сторону пещеры, расположенной у подножья скалы, и с грохотом залетел внутрь.
— Ха-ха, мазила! — раздался звонкий смех Силанны.
Но радость её была недолгой. Из пещеры раздался оглушительный рёв, и снег на скале, словно по волшебству, скатился, образовав огромную снежную волну.
— Ох, к не добру это! — взволнованно произнёс я, глядя на приближающуюся угрозу.
Из грота вырвался тролль — гигант в четыре метра ростом. Серая, бугристая кожа, густая грива на голове. Огромные глаза, тусклые, но с багровым отсветом, как угли, уставились на нас. Тролль клацал кривыми полугнилыми зубами, а из ноздрей вырывался горячий пар.
— Сейчас я покажу этому хрену, что мы за маги! — выпалил Кайрос, зажмурившись, и открыл три маленьких портала в пространстве.
— Стой, не надо! — вскрикнула Лиара, но было уже поздно.
Из порталов вылетели три тонких, блестящих клинка и устремились к троллю. Холодное оружие соприкоснулось с его кожей и отлетело в сторону, словно отскочило от камня.
— Это горный тролль, его кожа очень прочная! Давайте разбежимся по сторонам, это его немного выбьет из колеи! — крикнула Лиара, понимая, что мы столкнулись с опасным противником.
Мы разбежались в разные стороны. Тролль растерялся и начал рычать, кружась, словно огромный медведь. Бежать по снегу от него было невозможно, он мог нас догнать.
Его взгляд упал на Силанну, которая, споткнувшись, упала на снег. Тролль, взревев, побежал к ней, замахнувшись огромной рукой.
— Силанна! — крикнула Лиара, бросаясь на помощь, но тролль был слишком быстр.
События разворачивались стремительно. Кайрос успел прикрыть Силанну ледяным щитом, но удар тролля был настолько силён, что щит разлетелся вдребезги. Монстр снова замахнулся, но в этот момент брошенный мной камень достиг его головы. Тролль переключил внимание на меня. Кайрос помог Силанне подняться, Лиара же пыталась пробить кожу тролля огненной магией. Но огненные шары не давали никакого эффекта, как и магия молний. Тролли славились своей стойкостью к магии.
Понимая, что времени на раздумья нет, я бросился к озеру. По скользкому льду я добрался до середины водоёма.
— Отойдите подальше! — крикнул я друзьям, пытаясь переключить внимание тролля на себя.
Гигантская туша с рёвом начала бежать по льду, который трескался под весом чудовища. Я понимал, что каждое моё заклинание сейчас может обернуться против меня. Но мне нужно было выпустить манну и преобразовать её в волну энергии. Тролль подобрался почти вплотную. Я слегка присел, облокотившись ладонями на лёд. В уме прокручивались боевые заклинания, одно за другим. Когда монстр был совсем рядом, я выплеснул накопленную энергию из рук. Лёд затрещал по швам, проваливаясь под тяжестью тролля. Монстр успел уцепиться за край льда своими огромными руками.
Я собрал оставшуюся магию в сжатых руках в один большой кулак и с разбега ударил тролля по голове. Его зрачки разбежались, хватка ослабла, и тролль пошёл ко дну. Я гордо поднял голову, готовясь вернуться к друзьям.
— Чёрт побери! Обернись, Эдриан! — послышался крик.
В этот момент что-то схватило меня за ногу и потянуло вниз. Я провалился под лёд, погружаясь в ледяную воду. Ощущение холода мгновенно парализовало мои конечности. Я видел, как огромная туша тролля быстро идёт ко дну, увлекая меня за собой.
В глазах потемнело, я начал терять сознание. Мысли смешались, и яркие картины прошлого всплыли в моём разуме. Я открыл глаза. Адреналин ещё гулял по венам, а в голове крутились обрывки событий. Я лежал на земле, чувствуя приятное тепло, исходящее от магии Силанны. Она сидела рядом, сосредоточенно глядя на меня, и её руки, окутанные зеленоватым светом, не прекращали движения. Рядом, почти голый, сидел Кайрос. Казалось, холод ему нипочём. Чуть дальше лежала Лиара, её грудная клетка слабо вздымалась, и она издавала хриплые звуки.
— Что произошло? — выдавил я, чувствуя, как возвращаются силы.
— Лиара использовала усиленную магию огня, и это сильно истощило её запасы манны, — пояснила Силанна, с лёгкой укоризной глядя на Кайроса. — Но ей удалось растопить лёд, который затянул тебя под воду. А этот полуголый парень, — она кивнула в сторону Кайроса, — прыгнул следом и вытянул тебя, а после сделал искусственное дыхание. Я своим исцелением привела тебя в чувство, — девушка продолжила говорить, но её руки ни на секунду не останавливались, питая меня магией.
Я глянул на Кайроса, а потом вспомнил про искусственное дыхание — меня в ту же минуту начало тошнить.
— Да ладно тебе! Я не настолько плохо целуюсь, — произнёс в шутку Кайрос.
Внезапно послышался гул, нарастающий с каждой секундой.
— Чёрт! Нам нужно на поезд! — выкрикнул я, резко поднимаясь на ноги.
Кайрос подхватил меня под руку, а Силанна помогла подняться Лиаре, и вскоре мы оказались у поезда. Он уже трогался, и мы буквально прыгнули в вагон, едва успев закрыть за собой дверь.
В купе я быстро переоделся в сухое, а Лиара, уставшая от магических усилий, улеглась отдыхать.
— Ну ты, конечно, безбашенный, Эдриан, — проговорил Кайрос, его взгляд был неразборчив, но слова звучали скорее, как похвала, чем упрёк. — Думал, что это я дурной, но ты молодец, друг.
— Да мы здесь все немного не от мира всего, — на моём онемевшем лице проступила улыбка.
Я посмотрел на своих друзей, и в этот момент понял, что нас объединяет нечто большее, чем просто общие приключения. Это была дружба, выкованная в огне и льде. Под перестук колёс поезд мчал нас в академию, где нас ждало увлекательное второе полугодие.



Глава 8: Тёмные тайны академии Агдорон

Тусклый свет фонарей мягко освещал охваченные зимними сумерками пути, когда мы прибыли на станцию. Воздух наполнился снежинками, которые уже начали падать, и лёгкая дрожь пробежала по спине. Снег искрился на фоне темнеющего неба. Воздух был наполнен ожиданием, словно что-то важное должно было произойти с минуты на минуту. Магические кареты ждали, чтобы увезти нас в Академию.
Внутри кареты ощущались тепло и уют. Мы уселись на мягкие кожаные сиденья, с нетерпением переглядываясь друг с другом. Мы прибыли к воротам академии и вышли из транспорта, направившись внутрь замка. Пространство наполнилось разговорами и сплетнями прибывающих студентов.
Вдруг среди шума разговоров послышался смех: это Рагнос Бейнос толкнул меня с ехидной ухмылкой.
— Куда ты прёшь?! — произнёс он с издёвкой, словно проверяя мои слабости.
Я стиснул зубы, стараясь не показывать, что его слова задевают. Рагнос всегда знал, как уколоть, но сейчас это было неважно. Мы вошли в зал, где царила суета. Уже за стойкой студентов ждал Ковелис — человек строгого вида и проницательным взглядом.
— Добро пожаловать обратно в академию! — произнёс уверенно директор, голос резонировал по залу. — Надеюсь, вы все отдохнули. Второе полугодие будет трудным, так как в конце каждого года обучения вам надо будет сдать экзамен для перехода на следующий курс.
Когда директор закончил свою речь, зал наполнился гомоном голосов. Мы разошлись по комнатам, зацикленные на своих собственных мыслях. Я выбрал коридор, вымощенный потемневшими плитами. Их холод пробирал сквозь подошвы. На душе лежало что-то тяжёлое, и я почесал затылок, силясь отогнать беспокойство.
В одном из коридоров, в тени, где свет фонарей едва доходил, я столкнулся с Рагносом и его дружками-дебилами. Они снова задирали студента из Фауналии.
— Ну что, готов к трёпке, мерзкий полулюд? — хрипло произнёс Рагнос, его глаза сверкали, словно у дикого зверя, готового к нападению.
Я встретил его взгляд, в душе прокладывая себе дорожку к уверенности. Я подбежал к Рагносу и прижал его к стене.
— Ах ты, сраный гавнюк! Не трогайте его! — в приказном тоне произнёс я.
— А что тогда будет?! — Рагнос тут же оттолкнул меня.
Он и двое его дружков стиснули зубы и сделали шаг ко мне. За спиной появился Кайрос и Лиара. Рагнос напрягся.
— Хочешь что-то сказать? — спросил я, эгоистично пытаясь взять контроль в свои руки.
Волнение, как электрический разряд, пронеслось по телу. Рагнос и его подельники лишь рассмеялись. Они развернулись и покинули коридор.
— Видно, мы вовремя подошли, — произнёс Кайрос.
— Эти ублюдки опять задирают студентов из Фауналии, — ответил я.
— Он ещё получит своё, не сомневайся! — произнесла Лиара.
Мы разошлись по комнатам, а утром нас ждал новый предмет под названием «Пробуждение духов».
Мы отправились в северное крыло замка. Я толкнул дверь и встал на пороге. Внутри сама атмосфера настраивала на мистический лад: дышалось глубже, будто воздух был пропитан древней магией. За большим столом сидел профессор Магнус Тал. Я уже не раз видел его в кабинете директора.
Преподаватель неизменно был сосредоточен на разворотах собственных заметок. Его длинные седые волосы небрежно падали на плечи, глубокие складки вокруг глаз выдавали в нём мудрость, нажитую за долгие годы. Он вдруг поднял голову.
— Добро пожаловать! — произнёс он, его голос звучал низко и проникновенно, будто внезапно создавая невидимые мосты между нами. — Занятия, которые мы начнём, откроют перед вами врата в мир незримого.
Мышцы напряглись. И тут незримое перестало быть загадкой. Теперь оно стало болезненно близким к реальности.
На столе перед профессором располагались хрустальные шары, в которых пульсировали струйки света. Один из них особенно притягивал мой взгляд — ярко-голубой, с мерцающими искрами внутри, как будто внутри шара был собственный космос.
— Это Стекло Альдазира, — произнёс профессор, заметив мой интерес к хрустальным артефактам.
Он аккуратно поднял шар, и лучи света из окна заструились вокруг его пальцев, складываясь в радужные узоры, словно танцуя в такт мелодии, известной только ему.
— Артефакт позволяет видеть события, которые отозвались в мире духов и потревожили их покой. Но одна ошибка или просчёт, и вы сойдёте с ума.
По рядам, обращённым к профессору, пробегал шорох. На лицах сокурсников читалась целая гамма чувств — от тревоги до любопытства. Все в кабинете замерли, как ноты перед первым аккордом, ожидая, что урок уведёт нас в неизвестное.
Профессор водил взглядом по нашим лицам, словно искал ту самую искру, не дающую ему покоя. Когда Магнус Тал объявил о возможности взаимодействия с «другими мирами», атмосфера в комнате накалилась.
— Сегодня вы заглянете за завесу тайн, которую нельзя просто так увидеть, — произнёс Магнус, его взгляд пробегал по лицам, словно ища того, кто откликнется на его призыв. — Духи, призраки, эфирные существа, потусторонние — они могут вам помочь в бою, исследованиях, путешествии и во многом другом.
Шум в аудитории стих. Каждый в кабинете понимал, что речь идёт о мирах, где обитают разного вида бестелесные существа. Я, словно заворожённый, слушал профессора, сердце билось в бешеном ритме.
— Возможно, кто-то из вас желает попробовать себя в первом опытном взаимодействии? У нас, к счастью, есть место для смелых, — голос Магнуса был спокоен, но в нём проскальзывало что-то необычное — что-то, что заставляло людей подсознательно тянуться к нему.
Светлая комната наполнилась короткими шёпотами. Я почувствовал, как волна адреналина накрывает меня, и, не раздумывая, поднял руку. Поток восторга и непонимания охватил меня одновременно.
Профессор отодвинул стул рядом с собой и направился ко мне. Глаза Магнуса Тала сияли, словно отражая свет неведомого мира. Профессор остановился перед столом, на котором лежал хрустальный шар, и, кивнув в мою сторону, указал на артефакт рукой. Я, затаив дыхание, подошёл к хрустальному шару. Моя рука задрожала, как только я коснулся его холодной поверхности. Внутри шара вспыхнул яркий свет, окутывая меня как кокон, а пространство вокруг задрожало, как будто вздрогнуло от моего прикосновения.
Мир вокруг меня растворился, и я оказался в окружении светлых лучей, танцующих в воздухе на бескрайнем поле, поросшем высокой травой. Тишина была настолько глубокой, что полностью поглотила меня. В воздухе, как миражи, заструились образы: светящиеся клинки, неясные фигуры, окутанные тенями.
— Кто ты, парень? — раздался пронизывающий голос.
Я обернулся и увидел перед собой существо, напоминающее человека, но без лица и признаков пола. Его кожа была цвета небесной лазури.
— В каком смысле кто я? — спросил я, не понимая вопроса.
— Ты странный. Манна вокруг тебя… — прошептал голубоватый человек, и его взгляд, несмотря на отсутствие лица, словно проникал в мою душу.
Вмиг существо схватило меня за шею и начало душить. Всё было настолько реальным, что я почти поверил, что это происходит наяву. Потом всё потемнело, и я снова сидел в кабинете у хрустального шара. В груди спёрло, каждый вдох давался с трудом.
— Всё хорошо, Эдриан, дыши. В первый раз многим становится плохо после переноса эфирного тела в мир духов, — профессор Магнус Тал пытался меня успокоить.
— Меня там чуть не задушили, чёрт побери! Это было странно, — моё дыхание приходило в норму.
Преподаватель немного удивился, повёл бровью и цокнул, а после покрутил стеклянный шар в руке.
— Ладно, студенты. Откройте книгу, что рядом с вами, и прочтите первую главу и выпишите общие термины взаимодействия, — преподаватель сел за свой стол и поставил хрустальный шар рядом с собой.
Я сел обратно на своё место.
— Что ты там увидел? — спросила шёпотом Силанна, сидевшая рядом.
— Там было поле, заросшее травой, и небо странного красного оттенка. И ещё — странное чувство и существо, которое заговорило со мной. Такое чувство, будто оно где-то рядом, — попытался я описать тот мир как можно точнее.
— Охренеть! Я слышал, у нас на родине, что один маг пытался взаимодействовать с потусторонними. Они в итоге вырвали его эфирное тело, и он лишился души, — вымолвил Кайрос.
— А ты умеешь подбодрить, Кайрос, — произнесла Лиара, неодобрительно взглянув.
Больше к практике мы не приступали. Загадочный взгляд профессора был направлен на меня. В конце урока, направляясь к туалету, я встретился с Рагносом Бейном.
— А вот и ты! — зловеще ухмыльнулся Рагнос. — Теперь ты один, что будешь делать?
Я, ещё не отошедший от пережитого, ответил сквозь зубы:
— Мне не до тебя, отвали!
Рагнос, раздражённый такой реакцией, уже хотел было высказаться, но я, решительно отвернувшись, направился к туалету.
— Ах ты, грязный ублюдок! — Рагнос направил на меня руку и сколдовал молнию.
Я кинулся наперевес и сбил его с ног. Мы покатились вниз по лестнице. И упёрлись спиной в дверь. Рагнос тут же подскочил на ноги, его нос был разбит. Внезапно волшебный круг, вырезанный на полу, начал светиться, искрясь яркими огнями. Я замер, схваченный магией паралича. От Рагноса веяло злобой: пальцы перебирали воздух, собирая незримую энергию, губы шептали заклинание. Я не мог пошевелиться.
— Тебе конец! — прорычал он.
Магической связью он пытался удержать меня. Я собрал волю в кулак, стараясь сломать закованные оковы. Но не успел я сосредоточиться, как что-то начало поглощать моё сознание, пока под ногами разрастался круг. В моём сознании появилось моё лицо с длинным шрамом на правой щеке, которое что-то прошептало.
В тот самый момент, когда Рагнос выпустил последний поток энергии, из моей груди вырвался дух. Незримый, но ощутимый, он ворвался в этот мир заблудшим духом и тут же вцепился в Рагноса. Его движение напоминало всплеск грома — резкое, шокирующее и полное силы. Дух оттолкнул ненавистного противника, словно он был лишь слепком из бумаги.
— Нет! — закричал Рагнос, его изумление заставило его разбить заклинание паралича.
Своей спиной он наткнулся на дверь, с глухим стуком выбив проход. Магическая волна начала резонировать по стенам академии. Я почувствовал, как пустота, которую оставил дух, стремительно наполнилась неопределимой силой и энергией. Но вскоре эта сила растворилась, дух исчез в одной из стен.
Сердце бешено колотилось в груди. Комната, в которую я был отброшен, была погружена в непроглядную тьму, словно сама пустота. Единственным источником света стал факел, вспыхнувший, как молния, осветив мрачное помещение. Рагнос, с трудом переводя дыхание, уставился на меня. На его лице читался неподдельный ужас, сменившийся ненавистью.
— Как ты осмелился тронуть меня?! — прорычал он, голос дрожал от злости. — Ты и твоя семья сгниёте в тюрьме, я сын герцога!
Он протянул руки, вызывая слабые потоки магии, будто сдерживая последнюю каплю своих сил. Внезапно из тьмы выползли странные, щупальцеобразные существа, словно созданные из самой тьмы. Они обвили Рагноса и одним рывком уволокли его в пустоту. Меня вышвырнуло из комнаты. Дверь за мной захлопнулась и исчезла.
Я был ошарашен. Что произошло? Я бросился в кабинет директора. По пути встретил своих друзей — Кайроса, Силанну и Лиару. Они сразу же засыпали меня вопросами, озабоченные моим взволнованным видом.
— Я поддерживаю! — добавила Лиара, её голос звучал решительно.
— Ну так нельзя! Эдриан правильно решил всё рассказать директору, — вымолвила Силанна, всегда отличавшаяся состраданием и добротой.
— Я должен доложить директору. Вдруг с Рагносом случилось что-то плохое. Хоть Рагнос ещё тот ублюдок, но я должен помочь ему, — для меня решение было однозначным.
Моё сердце разрывалось от противоречивых чувств. С одной стороны, Рагнос был высокомерным и жестоким сыном герцога, что не чуждался издевательств и унижений. С другой стороны, юноша был пропавшим, я не мог оставить его в беде. Мой наставник Каден учил меня помогать тем, кто в этом нуждается.
Я сидел напротив директора Ковелиса, и пот полз по спине. Взгляд его был не проницательным, а отсутствующим. Он словно смотрел сквозь меня. Казалось, он не постигал происходящего, но я знал: он понимает. Понимает, что я лгу и утаиваю правду.
Мне пришлось рассказать директору о Рагносе и об его исчезновении. О нашей драке и духе, что вырвался из меня. О странной двери, которая исчезла вместе с ним, о щупальцах, тянувшихся из темноты. Ковелис слушал молча, как будто я был просто тенью, а не живым человеком.
Его непроницаемое выражение лица, покрытое морщинами, как будто вырезанными из камня, пугало. Не было ни сочувствия, ни злости — только пустота.
Когда я закончил свой рассказ, он лишь кивнул, и мы двинулись к месту происшествия. Каждый шаг, каждый скрип старинного паркета отдавался в тишине. Шёпоты и шорохи разносились по коридорам — сплетни о пропаже Рагноса Бейноса, как вирус, быстро распространялись по академии. Я знал, что многие рады его исчезновению.
Мы подошли туда, где когда-то была дверь в мрачные глубины. Оттуда И исчез Рагнос. Сейчас двери не было. Только пустое пространство, будто её и не было вовсе. Сердце колотилось, но я держал себя в руках.
Директор, глядя на пустое пространство, будто бы слышал тихий шёпот в самом себе. Медленно, как будто пытаясь вспомнить забытое заклинание, он поднял руку. Я замер, наблюдая, как он произносит древние слова. Его голос был низким, как гул старого молота по металлу. Слова, которые звучали как отголоски прошлого, казалось, должны были вернуть дверь и Рагноса… но ничего не произошло.
Директор повернулся ко мне и посмотрел на меня пустым, холодным взглядом. Потом отвернулся и зашагал по коридору, не оглядываясь.
— Куда вы? — прошептал я, хотя уже знал ответ.
— В кабинет, — прозвучал его голос, сухой и короткий, словно оборванная нить.
В груди заскребло, как от когтей. Хотелось кричать, броситься за ним, выведать, что открылось ему в тех мрачных глубинах. Но я остался стоять. Я чувствовал: с исчезновением Рагноса всё только началось. Академия хранила тайну, и мы лишь подступились к её разгадке. А директор, похоже, знал ответы, но молчал.
— Я могу помочь, — слетел с моих губ сломленный голос.
— Не нужно! — отрезал директор, не обращая на меня внимания.
— Не нужно? Неужели это слово имеет смысл в академии, где исчезновение становится нормой? — спросил я.
— Порой учащиеся пропадают в этом месте. Думаю, он скоро вернётся, — вымолвил директор.
Всё это звучало как неправдоподобная отмазка. Я недоумевал, точно прикованный к своим мыслям, ибо в этой академии не находилось никого, кто открыл бы мне, что здесь происходит в действительности.
***
Прошло два дня после пропажи Рагноса. Студенты академии при виде меня отводили взгляды. Они были уверены: это я убил Рагноса, а директор меня прикрывает.
Передо мной, на длинном столе, стыла еда. Я не мог на ней сосредоточиться. Обед был лишь фоном для мыслей, что возвращались к Рагносу. Он был отъявленным мерзавцем, но всё же случившееся лежало на мне грузом.
Силанна разглядывала меня с насторожённостью.
— Почему ты такой рассеянный? — голос эльфийки напоминал свежий ветерок.
— Мне невыносимо тяжело, — не обращая внимания на одобрительные жесты моих друзей, я произнёс эти слова, словно они высыпались из каменной горсти.
Слова сами покатились с губ, и я не хотел их подбирать.
Кайрос подбадривающе хлопнул меня по спине:
— Не бери в голову! Ни о чём не переживай. Бывает, что люди исчезают. Это нормально.
Его уверенность со стеклянным оттенком пробивалась сквозь облако мрачных мыслей. Безжалостно поднимая бровь, я пытался ответить, но лишь рассеянно кивнул.
Лиара всегда чувствовала, когда мне было плохо.
— Это не просто, правда? — произнесла она, её голос окунулся в мягкость сочувствия.
Я взглянул на неё, и во мне всё затрепетало — забота и горечь утраченной надежды смешались разом.
— У профессора Магнуса Тала я смог узнать, что духи могут попасть в наш мир без контракта, — выдавил я тяжело, словно это было предвестником беды.
— Это опасно, знаешь? — сказала Лиара, её ладонь коснулась моей руки.
— Ты понимаешь, что это значит? — произнёс я, ловя взгляд Кайроса. — Дух смог зацепиться за моё тело и выбрался. Это плохо!
Эти слова свисали над нами, словно мрачная тень.
— Нам надо его найти, если он жив! — я был уверен, что Рагнос находится где-то в тёмных закоулках академии.
— Давайте поищем Рагноса, — вымолвил я, мой голос прошелестел в воздухе.
Лиара и Силанна обменялись взглядами. На лбу у Силанны появилась лёгкая морщинка от напряжения. Я знал, что они все испытывают похожие мысли.
— Но как нам его найти? — произнесла Лиара с лёгким беспокойством.
— Дверь исчезла, даже директор не смог обнаружить ту комнату, — проронил я, чувствуя, как мрак случившегося сдавливает меня.
Но теперь только одно не давало нам покоя: как искать человека, которого не существует в мире, а следы и вовсе не найдены?
— Он искал дверь с комнатой, а нам нужно найти Рагноса, — произнесла Силанна. В этом кажущемся парадоксе было что-то трепетное.
Словно ожидая подтверждения своих мыслей, Лиара наклонила голову:
— И как нам это сделать?
— Есть магия и артефакты для поиска, — тихо произнесла Силанна.
Эльфийка добавила:
— Но этот способ не стопроцентный!
— Что для этого надо? — поинтересовался я, прерывая тишину.
— Личная вещь и… нюхаль, — Силанна произнесла это слово, и в воздухе повисло всеобщее непонимание.
— Что? — снова переспросил я, уже теряя нить понимания.
Вопросы стремились выползти наружу, обретая форму неопределённости. Силанна медленно кивнула, всматриваясь в наши лица, будто искала отклик в глазах друзей.
Кайрос, чувствуя, как нарастающая атмосфера напряжения передаёт чтение мыслей, уточнил:
— Что, чёрт побери?
— Есть артефакт, с помощью которого можно призвать ищейку, и я видела его в одном из кабинетов. По крайней мере, мы можем напасть на след Рагноса, если он жив, — добавила Силанна, и губы её соприкоснулись в лёгкой полуулыбке, что лишь усугубило мрак ситуации.
— Или найдём часть его, — добавил Кайрос, ничуть не смутившись своей фразой.
— Тогда как стемнеет, мы выйдем на дело! — произнесла Лиара так резко, что даже я испугался от неожиданности.
Сиреневый свет луны пробивался сквозь окна старого здания Академии и освещал узкий коридор. Силанна стояла чуть впереди — её фигура выдвинулась из тени. Тишина обволакивала нас, как покрывало, заставляя сердце биться в унисон с тихими шагами. 
— Всё, что нам нужно находится за дверью, — упрямо прошептала Силанна.
Уголок её рта дразняще дрожал, когда она взглянула на дверь, скромно украшенную золотым замком.
— Внутри лежит артефакт.
Я закусил губу и подошёл к Силанне. Она дрожала точно струна, натянутая до предела, готовая вот-вот лопнуть. Потом девушка повернулась и шагнула к двери.
Трепетные пальцы дотронулись до замка, затем, закрыв собою пространство, эльфийка произнесла заклинание:
— Алгора.
В воздухе повисла лёгкая вибрация, почти ощутимая, как трепет ветра. Замок с тихим щелчком открылся.
— Мы потратим только несколько минут, — шепнула она. — Просто ищем и уходим.
Я кивнул и, вздыхая, толкнул дверь. Тихий скрип разнёсся по коридору, как предостережение. Внутри кабинет напоминал замороженный момент времени, заполненный старыми пергаментами и застывшим в пыльных углах светом магии.
Силанна направилась к столу, где лежали книги и свитки. Я отвёл глаза в сторону и стал осматривать полки, надеясь найти что-нибудь полезное. Постепенно мы заметили пыльный артефакт — прозрачно-золотой, с тонкими узорами. Он слабо мерцал, будто светился изнутри. Это была шкатулка размером не больше ладони.
— Вот он! — воскликнула она, подхватывая его с поверхности.
В этот момент обстановка изменилась. Я почувствовал, как воздух в кабинете стал тяжёлым, а за окном воцарилась мрачная тишина. Силанна, всё ещё дрожащая от волнения, тщательно завернула артефакт в свой плащ.
— Пошли, — произнесла она пронзительным голосом.
Я кивнул, позволяя себе следовать за её тенью. Как только мы покинули кабинет, заперев за собой дверь, тишина вновь окружила нас. Мы шагали по коридору, уверенные в своём намерении.
— Нужен личный предмет Рагноса, — произнесла Силанна, прерывая тишину. — Желательно найти то, что он часто носил при себе. Мы сможем использовать предмет, чтобы призвать нюхаля.
Наша группа пробиралась по длинному коридору с облупившимися обоями. Лиара шла первой, в глазах её горела решимость, а в руках колебался слабый огонёк, готовый обратиться в заклинание. Я заметил, как она нахмурилась, будто чуяла опасность.
Наша цель — комната Рагноса. Лиара первая приблизилась ко входу, и её рука трепетно сомкнулась вокруг дверной ручки. В тот момент, когда тёмная эльфийка приоткрыла дверь, вспышка света от свечи внутри комнаты ослепила нас на мгновение. Внутри была разрозненная обстановка: книги были разбросаны, на полу валялось что-то забытое, а запах густого воска наполнял пространство.
Темноту разрывали неосознанные тени, и вдруг из-за угла послышался чуть отстранённый мягкий голос:
— Вы кто?
Парень в длинной пижаме стоял с недоумением, его глаза скользили между нами. Лиара, не теряя времени, произнесла заклинание «Айлокс», и тот гулко грохнулся на пол, сражённый магией сна. Изгиб тела спящего выглядел неестественно. Но вдруг с постели метнулся ещё один студент.
Кайрос был, как всегда, неистов. Он бросился на второго учащегося с такой стремительностью, словно зачерпнул дыхание самого шторма.
Его голос прорвался сквозь ночную тишину:
— Спи! — и кулак ощутимо врезался в чью-то щеку.
Юноша в предельном замешательстве лишь качнулся, не собираясь терять сознание. Но Кайрос не намеревался сдаваться: он сжал кулаки и вызвал лёд. В тот же миг в его руках оказался массивный молоток изо льда, сверкающий в тусклом свете свечи.
Увидев это, я с замирающим сердцем отвернулся. Я знал, что Кайрос был неутомим в своих действиях, но всё же не мог не переживать о последствиях. Лёд сорвался от взмаха, и удар обрушился на парня. Он с глухим стуком упал, глаза закрылись, словно у путника, что прилёг отдохнуть у дороги.
— Кайрос, ты с ума сошёл?! — спросил я. — Нам не нужны неприятности, не убей никого. А то в этой академии это в порядке вещей.
Лиара посмотрела на нас с улыбкой, из которой вырывался леденящий трепет. Она всегда находила удовольствие в забаве, даже если это требовало устрашения.
— Давайте побыстрее найдём личную вещь Рагноса и свалим отсюда, — произнесла Силанна.
Мы начали обыскивать тумбочку-шкаф Рагноса. Деревянные ящики скрипели под нашей настойчивостью. Я сгребал какой-то мусор в поисках ответов. И вдруг тишину пронзил неожиданный громкий крик.
Кайрос выскочил из-под кровати, его глаза горели азартом. Мы уставились на него, полные любопытства. В руках он держал белые труселя. Все замерли в замешательстве, пока не раздался хохот Лиары. Это был звук, который расколол атмосферу напряжённости, превративший её в искренний смех. Кайрос держал улов перед нами с гордым видом, словно в руках у него было бесценное сокровище.
— Что за мерзость! — вскинула брови Силанна, переглянувшись с нами. — Это точно трусы Рагноса?
— Но смотрите! — прокомментировал Кайрос и указал на инициалы, вышитые на поясе: «Р. Б.» — Тот самый!
Где-то в глубине души нашей компании стало ясно, что это не тот путь, которым мы собирались пойти. Но сейчас смех Лиары, как будто разорвавший невидимую нить, привёл нас к уже привычной лёгкости.
— Ладно, — сказала Силанна, и с этими словами мы покинули общежитие старшекурсников.
Мы нашли укромное место в тёмной кладовой академии. Там мы уселись на холодный пол и положили посередине волшебную шкатулку. Силанна замерла в ожидании — её умелые руки готовили магические знаки. Я сконцентрировался на ощущениях. От артефакта исходила магическая энергия.
— Вы готовы? — произнесла Силанна, когда круговорот магии завихрился вокруг.
Я кивнул, понимая, что сейчас мы приближаемся к чему-то увлекательному. Напряжение витало в воздухе, когда мы собрались вокруг артефакта. На полу появился магический круг, и свет от рисунка озарил помещение. Силанна аккуратно открыла шкатулку. В тот же миг из неё вырвалось облако пара, окутывая нас таинственным туманом.
В клубах пара появилось ни на кого не похожее существо. У него был длинный, тонкий нос, напоминающий хоботок, тело, подобное кротовому, но с двумя длинными розовыми хвостами. На голове была белая холка, а серые глаза смотрели на нас с любопытством.
— Искать! — произнесла Силанна, поднося к существу трусы Рагноса.
Существо, которое мы впоследствии прозвали нюхалем, с энтузиазмом принялось обнюхивать нижнее бельё. Спустя пару секунд он чихнул.
— Видно, не стиранные, — хмыкнул Кайрос.
Лиара, легкомысленная, но суровая одновременно тёмная эльфийка, не сдержала смех.
— Тихо! — резко сказала Силанна, на лбу которой проступила вена.
В мгновение ока в кладовой повисла тишина. Нюхаль снова обнюхал трусы, а затем устремился к приоткрытой двери.
— Следуйте за ним! — крикнула Силанна, и мы, не теряя времени, выбежали за существом.
Нюхаль носился по коридорам академии, словно под магией ускорения, заставляя нас бежать вприпрыжку, чтобы не отстать. Он метался по этажам — то взлетая на лестницы, то пробираясь под столами. Наконец, нюхаль остановился у стены в южном крыле на втором этаже. Он обнюхал её и запищал, словно мышь. Затем растворился в воздухе, словно пар.
— Мы на месте, — произнёс Кайрос.
— Здесь явно заклинание сокрытия, — подтвердила Лиара.
— Не переживайте, я знаю нужное заклинание обнаружения, — произнесла Силанна.
Её губы начали шептать древние слова:
— Айрон, обнар, спаден, урат!
К нашему удивлению, на стене ничего не появилось. 
— Я не понимаю! — вымолвила Силанна. — Видно, здесь непростое заклинание сокрытия. Возможно, директор использовал более мощную магию, которую стандартное обнаружение в академии не берёт, — ответила Лиара.
— Что нам делать теперь? — я был в недоумении.
Мы уже столько всего сделали для поиска Рагноса, и такая мелочь нас теперь останавливала.
— Можно объединить нашу манну и попробовать более грубый способ, — Силанна потёрла свои ладони. — Надеюсь, Нюхаль прав и потайная комната здесь действительно есть. Иначе дело плохо.
Мы взялись за руки. Силанна, с уверенностью в голосе, начала произносить заклинание. Слова, полные силы и тайны, вились в воздухе. Магия струилась вокруг. И вдруг на стене академии прошла трещина. Она росла быстро, будто спешила открыть, что таится за стеной. Из камня, словно из недр земли, начала проступать дверь. Очертания её были размыты, будто вылеплены из тумана, но проход с каждым мгновением становился всё отчётливее.
Я дотронулся до ручки. Она была горячей, словно сама земля пропускала через себя некое мистическое пламя. Дверь не поддавалась. Лиара прошептала заклинание, и дверь вздрогнула. Её петли, не выдержав натиска инертной магии, оторвались, и дверь отворилась.
Мы шагнули внутрь. Тьма внутри казалась густой и пронизывающей. Силанна осветила пространство небольшим, но ярким светлячком, призванным магией. Его свет выглядел ещё более нереальным в этой мрачной атмосфере.
Перед нами открылся узкий туннель. Я протянул руку, и пальцы ощутили сырую, холодную каменную поверхность. Мы оказались перед новым вызовом — новый путь лежал перед нами. С каждым шагом мы опускались глубоко под землю.
В узком коридоре, вымазанном грязью и мхом, эхо щелчков наших шагов смешивалось с далёкими криками. Лиара шла впереди, Силанна держала в руках светлячка, чьё слабое мерцание не могло осветить стены, но создавало играющие тени, придавая этому месту жуткую атмосферу. Кайрос и я замыкали наш строй.
С каждым шагом мы чувствовали, как пространство сжимается вокруг нас, лишая комфорта и воздуха, оставляя нас наедине со своими страхами. Крики, доносившиеся из глубины туннеля, становились всё громче. Эти звуки, хотя и отдалённо напоминали человеческие, были искажены.
— Не останавливайтесь, — произнесла Лиара, её голос был строгим, но в него, казалось, проникали испуг и насторожённость.
Внезапно светлячок в руках Силанны замер. Он повернул голову, словно чувствуя невидимую угрозу. Там, откуда доносились крики, в тени шевелилось что-то неведомое и жуткое. По коже поползли мурашки.
— Нам нужно пройти быстрее, — сказал я, голос трепетал, не желая показывать свой страх.
Лиара кивнула, её шаги ускорились, и Силанна последовала за ней. Мы с Кайросом были в хвосте этой неумолимой процессии. Кайрос, молчаливый и сосредоточенный, шёл рядом со мной. Его невозмутимость придавала мне немного уверенности.
И вот, мы вышли в небольшую комнату. Воздух наполнился разными запахами: сыростью, гниющей древесиной и серой. Комната была освещена только мерцающими огнями, отражающимися в каплях влаги, которые стекали по каменным стенам.
Мы присели за столом, чтобы не привлечь лишнего внимания. Мной было замечено как Силанна дрожит, её руки сжались в кулаки. Подняв голову, я увидел в конце комнаты Рагноса, подвешенного за руки и ноги. Он стонал. Волосы его поседели, а перед ним на пьедестале сверкал большой хрустальный камень. Казалось, тот вытягивал из Рагноса жизненные силы.
Я смотрел на Рагноса. Его иссохшее тело выглядело хрупким, как старая бумага. Его глаза, полные страха и боли, говорили, что юноша переживал гораздо больше, чем просто физическую муку. Мы пытались понять, что же это за камень, способный высасывать силы из людей. Я ощутил его манящее притяжение 
— Мы должны помочь, — произнёс я, собирая сомнения в комок.
Я встал из-за стола, пустота позади превратилась в свисающие тени. Каждый шаг приближал меня к Рагносу. Но из темноты вдруг возникла угроза. Непроницаемая тень колдуна легла на мою душу, сжигая её нехваткой света. Это был тот самый колдун, которого я встретил в подземелье. Его голос, стиснутый и зловещий, напоминал хруст старого дерева под давлением времени.
— Опять ты, пташка, — произнёс он, искажая слова в зловещую симфонию. — Залетела не туда, куда нужно.
Я замер в тревоге. Невидимые границы его власти окутали пространство, а безумие в его глазах предвещало бедственное положение. Зловещая энергия витала вокруг колдуна, сосредотачиваясь в извивающихся пылающих стрелах. Они, словно живые существа, уже жаждали сделать свой смертельный выстрел.
Но именно в этот момент свет Силанны внезапно вспыхнул. Барьер, созданный её руками, возник между мной и огненными стрелами, как щит. Я ощутил, как одна из стрел, пробившая барьер Силанны, обожгла моё правое плечо. Огонь, как ядовитая змея, впился в кожу, заставляя меня дёрнуться. Взгляд метнулся к Лиаре и Кайросу, которые поспешили на выручку.
Кайрос бросился в бой, создавая ледяные копья, которые пронзали воздух как острые клыки. Его голос, наполненный решимостью, заставил меня шевельнуться. Лиара направила свои силы, добавляя магическую защиту к его атакам. Ледяные копья устремились во врага, но тот в секунды создал огненный барьер, и лёд превратился в пар.
Воспользовавшись завесой из пара, я решил сократить расстояние до колдуна и застать его врасплох. Но Лиара потянула меня назад.
— Будь аккуратней, — прошептала она с тревогой в голосе.
На месте, где я стоял мгновением назад, разразился мощный взрыв. Громкий треск прорезал воздух, и я увидел, как частицы света разлетаются в стороны, словно звёзды, упавшие с неба. Лиара мгновенно сжалась, её брови нахмурились.
— Вы умрёте здесь! — проревел колдун, замыкая магический круг.
Из него, словно из бездны, вырвались змеи с устрашающими, вытянутыми пастями.
— Кайрос, Силанна, Лиара! — выкрикнул я, отпрыгивая в сторону.
Змеиные головы ринулись на нас. Я схватил факел, висевший на стене, и мощным ударом отбросил одну из змей. Кайрос стремительно метнул призванное копьё, и оно с хрустом вонзилось в другую тварь, пригвоздив её к полу.
Силанна, словно защитный щит, окутала себя магическим барьером, который превратил тела тварей в мерзкую слизь. Лиара, с невероятной точностью, применила импульсную магию, разбросав змеиные головы по стене.
— Эдриан, держи! — Кайрос бросил мне призванный меч. Я поймал его, ощутив в руке холодную, смертоносную силу.
— Ха-ха! — засмеялся колдун. — Это лишь цветочки. Пора вам сдохнуть, ублюдки!
Мы ринулись в атаку, не давая колдуну перевести дыхание. Он поднял руки, и на стенах помещения начали появляться магические печати. Из них, как из утробы, вырвались бледные существа с когтями, чьи чёрные глаза сияли зловещим светом. В их руках были серпы.
— Демоны! Будьте осторожны! — крикнула Лиара, и я почувствовал, как холод пробежал по спине.
Я парировал удар одного из них и срубил две руки. Чёрная кровь хлынула мне на лицо, попав в рот и оставив мерзкий привкус.
Силанна, хотя и не обладала огромной силой для атакующих заклинаний, но была мастером защиты. Создав мощный барьер, эльфийка раздавила одного из демонов об стену. Лиара, благодаря магии теней, засасывала демонов во тьму, оставляя за собой лишь пустоту. Кайрос применил оледенение, полностью обездвижив трёх демонов, и разрушил их морозным топором, сотканным изо льда.
— Шутки кончились! — колдун снова рассмеялся. — Ваша плоть станет пищей для земли!
Вмиг на плечи легла тяжесть. Ноги увязли в холодной, липкой жиже, и мы поняли, что попали в ловушку. Из-под земли проступили круги, светящиеся изнутри, как врата в иное. С шипением из них высунулись руки — не человеческие, а искажённые, обожжённые, точно побывавшие в огне. Они обвили нас, как щупальца.
Паника охватила нас. Мы пытались вырваться из этой адской хватки, но это не принесло нам результата. Эти руки были словно из камня — неодолимы. Тогда я, собрав последние силы, метнул свой меч в сторону, откуда исходила эта колдовская энергия. В мгновение ока лезвие вонзилось в плечо колдуна, который явно не ожидал такой дерзости. В тот же момент заклинание рассеялось, и круги, словно лопнувшие мыльные пузыри, растворились в воздухе. Мы были свободны, но лишь на мгновение.
Колдун, с рычанием вытащив меч из плеча, начал произносить слова на языке, непонятном никому из нас: «Кхар, Арох, Эбро, Кардор». Я знал, что на нас обрушится новая волна магии, быть может, ещё более мощная, чем та, что была прежде.
Я метнулся к врагу, зачитывая защитное заклинание. Красная молния вырвалась из рук колдуна, но не достигла меня. Моё заклинание сработало, но с небольшим сбоем. Барьер появился не вокруг меня, а вокруг колдуна. Молния вместо того, чтобы поразить меня, ударилась о барьер и поразила колдуна.
Он упал на пол без сознания. Я поспешил к друзьям, помогая им встать на ноги. Но не успели мы отдышаться, как колдун очнулся и телепортировался к камню, который питался силами Рагноса. Он схватил камень и бросил его в свой внутренний карман.
— Мы ещё встретимся, и тогда я не буду сдерживаться! — прокричал он зловеще и исчез, как дымка.
Мы быстро освободили Рагноса от пут. Он был ослаблен и не мог двигаться. Я с Кайросом подхватили его под руки и понесли на выход. Дверь тайной комнаты закрылась за нами с глухим звуком.
Я бросился в кабинет директора, распоряжения которого как никогда нуждались в исполнении. Сердце колотилось, как в неистовом танце, разрывая пустоту тишины, когда я толкнул дверь. От осознания того, что он спал спокойным сном за столом, покрытым раскиданными книгами и свитками, мне стало не по себе.
Внутренние святыня и порядок осыпались, когда голова его резко поднялась, а глаза, полные бесконечного удивления, встретились с моими. Ковелис, наш директор, выпрямился от неожиданности.
— Что случилось? — голос его был низким.
Я замер, собираясь с мыслями. В тот же миг в коридор устремились другие преподаватели, их шаги тряслись в унисон. 
— Рагнос… — произнёс я. Одного этого слова хватило, чтобы воздух наполнился тревогой.
Ковелис нахмурил брови, его инстинкты, как натянутая струна, зазвучали в унисон с моим волнением. Он махнул рукой, и в воздухе появилось волшебное зеркало.
— Бигл! Быстро! — скомандовал он врачу, чьи очки сверкнули в тусклом свете.
Без малейшей задержки Бигл Карсель, наш врачеватель, ринулся к выходу, унося с собой медсестёр, приготовившихся к предстоящему вызову.
Коридор был полон суматохи: преподаватели и сонные студенты, сбежавшиеся на шум. Врачеватель со своими медсёстрами спешно погрузил на носилки Рагноса, который слабо бормотал что-то несвязное. Наша компания оказалась в кабинете директора Ковелиса, который внимательно слушал наш рассказ о произошедшем.
— Я восхищён тем, как вы решили проблему таким простым способом, — сказал Ковелис, на секунду улыбнувшись. — Я пытался обнаружить потайную комнату, а вы сделали проще: нашли человека и комнату, где он был заперт. Но вы нарушили правила! Вы украли артефакт, без разрешения колдовали и покалечили старшекурсника, — Ковелис почесал подбородок, размышляя. — Но я не могу не отметить того, что вы спасли человека от ужасной смерти — от истощения магической силы. Вам удалось выстоять против сильного колдуна-демонолога. Поэтому я вас не накажу в этот раз, но хочу, чтобы вы больше не предпринимали поспешных действий, — вымолвил директор.
В этот момент на пороге кабинета мелькнул силуэт Бигла, личного врачевателя директора.
— Что с Рагносом? — спросил Ковелис.
— Ему повезло, — сообщил Бигл, его голос был тихим, как лунный свет на тёмной воде. — Но лечить его придётся долго. Нам нужно провести анализ его состояния.
Ковелис вздохнул, поднял голову и устремил взгляд в пустоту потолка.
— Хорошо! Все могут быть свободны, ложитесь спать. А вы, Эдриан, останьтесь на две минуты, — проговорил Ковелис.
Мои друзья обменялись со мной взглядами и покинули кабинет директора. Я остался один в ожидании.
— Я слышал о вашей проблеме с использованием магии. Точнее, о катастрофическом преобразовании магической энергии. Мной было решено подарить вам небольшой подарок, — директор вынул из стола небольшую рукоять, похожую на меч, и протянул мне.
Рукоять была сделана из тёмного дерева, украшенного тонкой резьбой, изображающей странные символы, непохожие на знаки, с которыми я сталкивался раньше. Она легла в моей руке удобно и легко, как будто была предназначена именно для меня.
— Что это? — спросил я.
— Это волшебный меч. Для активации не нужно заклинание. Его лезвие появляется и исчезает по нажатию кнопки на рукояти. Это не легендарное оружие, Эдриан, но с магами уровня аркан и ниже ты сможешь справиться. Но прошу, используй его только в крайнем случае, и ни в коем случае не во время поединков со студентами, — строго сказал директор Ковелис.
Меня до сих пор терзали вопросы:
— Извините меня, директор! Что за колдун создал тайную комнату? И что за дверь, о которой нельзя никому рассказывать? Также я слышал ваш разговор с профессором Магнусом Талом и Элизой Тенебрис обо мне. Что простой маг не вынул бы тот меч в подземелье. Расскажите, что происходит!
— Эдриан, я бы и рад рассказать, но лучше тебе не лезть в это со своими друзьями. Ты же хочешь сдать экзамены и перейти на второй курс? — осторожно сказал директор.
— Конечно! — отчеканил я. — Но это ненормально! Зачем нужен был тот камень, который крал манну Рагноса?
Директор Ковелис выдохнул:
— С помощью таких камней можно развеять чары, призвать существ из мрака, и многое другое. Чем мощнее камень, тем сильнее эффект от него. Силы магов не безграничны, им нужны подобные источники манны. Но это запретная сила, магия паразитирования! Такая сила входит в список запрещённых, ведь если высосать слишком много манны из мага, он умрёт в мучениях.
— Значит, тот колдун что-то задумал... мы должны разобраться! — выпалил я.
— Нет! Не лезь в это дело, занимайся учёбой! — резко оборвал меня директор.
Он махнул рукой, и я вмиг телепортировался в коридор. Мой живот скрутило, и стошнило на пол. Рядом оказалась удивлённая ученица, тапки которой оказались забрызганы моей рвотой.
— Прошу прощения, — вымолвил я, прикрывая свой рот.
Я отправился к себе в комнату, где почти мгновенно уснул, только соприкоснувшись с кроватью.




Глава 9: Призрак мести: Загадки академии в темноте

 Класс, наполненный звуками шуршащих страниц, переливался в ритме сосредоточенности. Первокурсники, увлечённые своими заданиями, искренне погрузились в изучение боевой магии. Я же, выбившись из общего потока, сидел на своём месте, погруженный в сладкие объятия дрёмы. В последнее время мне не удавалось выспаться.
В углу класса Лиара и Кайрос сосредоточились на своих манекенах. Я разглядел, как искры магии охватывают манекены, оставляя за собой дымный след. Во мне шевельнулась зависть. Я вспомнил: вместо настоящей практики меня заставили корпеть над скучными текстами и бесконечными формулами.
На доске профессора Элизы Тенебрис снова отображались формулы. Слова, слова, слова… я осознал, что увлечение магией, именуемой «Боевая магия», окончательно погрузило меня в дремоту. Уши закладывало, а в голове звучало эхо.
Сквозь дрёму раздался трескучий звук. Я открыл глаза и увидел манекены, искрящиеся светом. Линетта разразилась весёлым смехом, когда магия снова обезоружила манекена. Зависть во мне вспыхнула с новой силой. Я вдруг понял: всего три дня назад я выпустил магию и вверг всё в хаос.
Память накрыла меня. Я вспомнил, как произнёс заклинание, не думая о последствиях: кислотное облако поползло по одежде двух учениц, растерянных и почти раздетых. Тот случай до сих пор стоит перед глазами. А закончилось всё тем, что я оказался в центре внимания и вместо урока получил пощёчины.
— Эй, о чём задумался? — Силанна склонилась над моим плечом, её любопытный взгляд выглядел искренним и немного весёлым.
Я вздрогнул, вернувшись в реальность, и увидел её смеющуюся мордашку. Это добавило ещё больше злости. Хорошо, что своим недовольством я создал у неё развлечение.
— Ничего. Просто вспоминал, что меня отстранили от практики. Кажется, у меня есть бесконечное количество знаний о теории, — саркастически бросил я, заставляя Силанну расхохотаться.
Урок закончился, и мы покинули класс. Силанна, моя подруга и талантливая волшебница, предложила мне попрактиковаться в боевой магии. Честно говоря, я не был уверен, что смогу ей помочь, но предложение звучало заманчиво. После урока мы с ребятами направились к выходу, болтая о наших приключениях.
Выйдя из массивных ворот Академии, мы столкнулись с жуткой картиной. Перед нами, на каменные плиты, упал человек в форме академии. Его блондинистые волосы, словно губка, впитывали кровь, растекавшуюся вокруг. Тело застыло в неестественной позе, как будто он замер в крике, а лицо исказила гримаса страдания.
Мы, как заворожённые, смотрели на жертву. Взгляд невольно поднялся на высокую башню, возвышающуюся над академией.
— Он выпал… с башни, — прошептал Кайрос, глядя вверх.
Страх и тревога пронзили нас. Мы поспешили к телу, но не осмелились трогать человека.
Вдруг кто-то из толпы, собравшейся у ворот, закричал:
— Это был Лорен! Он учился на втором курсе!
Мы стояли в оцепенении, глядя на окровавленное тело, а вокруг нас царила тишина. Лишь крики ворон, кружащих над башней, нарушали зловещую тишину.
Силанна с ужасом смотрела на тело парня. Она сделала шаг вперёд, и её губы плотно сжались в тонкую линию, выражая стойкость.
— Проверь его пульс, — тихо произнесла эльфийка, слегка подталкивая меня к телу.
Мои руки дрожали. Я опустился на колени рядом с ним и снял перчатки. Пальцы на холоде начали потихоньку неметь. Кровь медленно стекала из раны, срываясь с его русых волос.  Я притянул его к себе, стараясь не смотреть на кровь.
— Слышишь меня? — проговорил я звонким голосом.
Ответа не последовало. Его бледное лицо искажалось муками. Я прижал два пальца к его запястью. Пульса не ощущалось. Тишина, что окутала нас, становилась глухой — лишь наше дыхание звенело в ушах. Холодный пот пробежал по спине, но Силанна не позволяла мне заглянуть в бездну. Вместо этого она коснулась моего плеча, как бы подбадривая меня.
— Он мёртв, даже без магии понятно, — произнесла Лиара, которая заметила, как Силанна хочет сотворить заклинание.
— Нам нужно в башню! — мой голос звучал решительно.
В ту же секунду мы поспешили наверх, каждый шаг отбивая тревожную мелодию в тишине старого замка. Дверь на чердак была приоткрыта, словно сама судьба приглашала нас в логово неизвестности. Я тут же активировал рукоять магического меча — его холодная, сотканная магией сталь придавала мне уверенности. Первый шаг на чердак сделал я, за мной последовала Лиара, Кайрос и Силанна.
Воздух на чердаке был густым, пропитанным запахом пыли. Вентиляционные отверстия отчасти были перекрыты старыми, покрытыми паутиной досками. Вещи были разбросаны, словно подверглись насилию, а в углу, сжавшись в комок, сидела ученица, держась за голову и бормоча что-то несвязное. Я шагнул ближе, оставляя место для Лиары и остальных. Бормотание не прекращалось.
— Что произошло? — мой голос был мягким, но властным.
Девушка, дрожа, попыталась что-то ответить, но её губы шептали только одно слово: призрак.
— Призрак? — Лиара нахмурилась, её проницательный взгляд заскользил по чердаку.
— Да, призрак! — девушка закричала, её голос прорезал тишину, отбрасывая эхо от деревянных стен чердака. — Я сидела с Лореном, мы целовались…
Она замолчала. Её глаза, полные ужаса, уставились на нас, словно прося защиты от невидимого врага.
— Целовались? — Кайрос усмехнулся, его тонкие губы едва заметно изогнулись в насмешке. — Неудивительно, что призрак вас испугал. Вы были слишком заняты, чтобы его заметить.
— Кайрос! — Лиара одёрнула его, её голос прозвучал с ноткой недовольства.
Я подошёл к девушке, положил руку ей на плечо.
— Расскажи всё по порядку, не спеша. Где вы сидели? Что именно ты увидела?
Дрожа, девушка заговорила. Она рассказала, как они с Лореном сидели на старом сундуке, укрывшись в объятиях друг друга, и вдруг в полумраке чердака возникло нечто…
— Сначала я увидела лишь тень, потом… потом… оно начало принимать человеческие очертания… оно светилось лазурным светом… Оно… оно было без лица!
Девушка замерла, её голос стал тихим, едва слышным.
— Мне очень жаль, — произнесла Силанна.
— Что с моим возлюбленным?! — вымолвила девушка.
— Он погиб, в лепёшку превратился, — тут же произнёс Кайрос.
Силанна со всей силы дёрнула руку Кайроса:
— Кайрос, чёрт тебя побери, лучше помолчи!
Мы привели девушку в себя. Лицо её всё ещё сводило ужасом. В медпункте, оставив её на попечение нашего лекаря Бигла Карселя, мы перевели дух. Всего лишь перепуганная ученица, решили мы и пошли на урок.
Но спокойствие длилось недолго. Громогласный голос из динамиков объявил имя нашей компании и велел явиться к директору. В его кабинете нас уже ждал хмурый Ковелис, лицо которого несло печать тревоги.
— Почему вы всегда оказываетесь в центре неприятностей? — произнёс он, не дожидаясь объяснений.
— Сэр, уверен, это всего лишь случайность, — ответил я, стараясь не встретиться взглядом с директором.
Эти слова, хотя и произносились с ноткой ожидания упрёка, были всего лишь эхом облегчения.
— Парня не удалось спасти, — сказал Ковелис, голос его звучал холодно и безжизненно.
— Спасти? Да он был всмятку, — удивлённо произнёс Кайрос.
— Ладно! — резко произнёс директор, махнув рукой. — Все на уроки, кроме тебя, Эдриан, задержись.
Мои друзья покинули кабинет, а я остался один посередине огромного помещения, ожидая неприятностей.
— Вам нужно явиться к профессору Магнусу Талу! Он хочет кое-что вам сказать, — произнёс директор Ковелис, после чего уселся за стол.
Сердце моё бешено билось, предвкушая нечто нехорошее. Подойдя к кабинету Магнуса Тала, я постучал и, получив приглашение, оказался перед суровым стариком с пронзительными глазами.
— Здравствуйте! — произнёс я. — Меня послал к вам директор.
— Я позвал тебя по поводу смерти студента. Его убил озлобленный дух, и я предполагаю, что это связано с тобой.
— В каком смысле со мной? При чём я здесь? — я был ошарашен словами Магнуса Тала.
— Ты вытащил его из эфирного мира, — сказал профессор, кивая на меня. — На теле погибшего первокурсника обнаружены свежие следы озлобленного духа, который явно не должен находиться в нашем мире. Как ты это сделал?
Я был в шоке. Но я помнил, как из меня вырвался дух и напал на Рагноса. Скорее всего, он и убил того студента.
— Как я мог вытащить духа из эфирного мира? — спросил я. — Этого не может быть, — прошептал я.
— Вот это самое странное. Без контракта и заклинания нельзя перенести духа из эфирного мира в наш. Возможно, он завладел тобой, — подумал вслух Магнус Тал, глядя на меня с тревогой. — Он может попытаться завладеть и другими телами.
У меня по спине пробежал холод.
— Как же мне бороться с духом, который может в любой момент завладеть моим телом? — спросил я профессора. — Есть ли способ защититься от него?
— Со всеми по-разному, — ответил профессор Магнус. — Но в библиотеке академии есть книги, которые могут подсказать тебе, как справиться с этой бедой.
Профессор Магнус Тал отпустил меня с таким видом, будто я провалил его экзамен. Слова его вились в голове, как назойливые пчёлы. Друзья пытались меня успокоить. Их привычное «мы рядом» утешало, но тревога не уходила.
Отбой. Я рухнул на кровать в нашем общежитии, но сон был беспокойным, прерываемым неясными образами и предчувствием чего-то недоброго. Проснулся я от пронзительного холода. Камин, обычно щедро разбрасывающий тепло, догорал, оставляя лишь скудные головни. Тишина была неестественной, давящей, нарушаемой лишь едва слышным потрескиванием угасающего огня.
И здесь до меня донёсся звук. Это был не просто звук, а смех, от которого кровь стыла в жилах. Холодный, зловещий, с нечеловеческой ноткой. Он шёл из коридора и прорезал тишину общежития, словно ледяное лезвие.
Мои товарищи по комнате спали. Они не слышали этого смеха, или… не хотели слышать? Внезапно я почувствовал, что не могу ни на кого полагаться. Во мне проснулась примитивная, инстинктивная осторожность.
В спешке я схватил с тумбочки рукоять своего волшебного меча. Магическая сталь успокаивала, давала хоть какое-то чувство безопасности.
Коридор погрузился в полумрак. Несколько ламп погасли, отбрасывая длинные, искажающие тени. Мой выдыхаемый воздух превращался в видимые облачка пара, свидетельствуя о холоде. И вот тогда, из стены… из самой кладки, из глубины вековых камней, вырвался он.
Существо из тумана возникло передо мной загадочной тенью и нарушило тишину ночи. Мерцая, оно обвивалось вокруг меня, пронзало тишину смехом, и смех этот эхом сотрясал пустоту. Потом оно нырнуло в полумрак, оставив за собой тревожный след.
Я облокотился на стену, пытаясь осознать происходящее. Рука крепко сжимала рукоять меча, и, хоть оружие ещё не было активировано, ощущение силы, исходившее от клинка, придавало уверенности. Совокупность ощущений резонировала внутри.
Смех, надрывающий тишину, снова раздался из коридора. Шум был заигрывающим, манящим, и в то же время полным ужаса. В звучании проскальзывало что-то знакомое. Я медленно шагнул вперёд, нарушая покой, пытаясь расправить свою напряжённую грудь. Каждый шаг отдавался глухим эхом в стенах академии.
Коридор освещали лишь тусклые аварийные лампы. В тишине раздался мой крик и заметался эхом по холодным стенам.
— Мы ведь с тобой встречались в эфирном мире?! — выкрикнул я, обращаясь к невидимому существу, которое, по моим ощущениям, находилось где-то здесь, в этой пугающей пустоте.
Я стоял наготове, внутренне собранный и готовый к любым поворотам событий.
— Да, ты меня освободил, и я заберу твоё пустое тело, — раздался холодный голос, пробирающий до костей.
Не понимая, к чему он клонит, я попытался найти общий язык.
— Я Эдриан, кто ты? — спросил я, надеясь получить хоть какую-то информацию.
— Меня звали Локсар Грей, и я отомщу всем, — прошипел дух.
Дух вырвался из стены и поднёс свои прозрачные пальцы к моему горлу. Он резко уронил меня на пол, и я с глухим ударом приземлился на холодную каменную плиту коридора. В толще тьмы, что окутывала этот коридор, яркие глаза призрака проступили на безликом лице и сверкнули, как два огня.
— Ты не понимаешь, кто я, Эдриан, — донёсся до меня его голос, который был похож на треск старого дерева. — Я не просто дух. Я месть, созданная из боли.
Я приподнялся на локтях, стараясь сбить с себя дурман и смыть запёкшуюся на губах кровь страха. Вокруг нас медленно нарастала темнота, словно сама тьма собиралась всосать нас в бездну.
— Месть? — ухмыльнулся я сквозь стук в висках. — Звучит как привычное занятие для призраков. Но если ты и есть месть, почему ты всё ещё здесь, среди этих стен? Разве не пришло время твоего освобождения?
Локсар Грей шагнул вперёд, и вокруг его образа начали кружиться теневые вихри. Я почувствовал, как холод проникает в мою душу. Призрак склонил голову и изучал меня, как диковинку. Между страхом и любопытством я не мог отвести взгляд от лукавого лица врага.
— Глупец, — произнёс он сквозь зубы. — Я заберу твоё пустое тело и твою жизнь. А после этого стану достаточно сильным, чтобы отомстить.
Мне вновь удалось подняться на ноги. Нужно было действовать.
— Я не позволю тебе этого! — произнёс я, сверкнув мечом.
Словно в ответ на мои слова, он исчез, растворяясь в небытие, и появился уже за моей спиной. Я чувствовал его дыхание, проникающее, как холодный нож, и инстинктивно отскочил в сторону, царапая стену плечом. Мой меч вновь ударил по воздуху, оставляя за собой светящуюся дугу, рассекающую тьму.
— Наивный мальчишка! — загремел его голос, как гром. — Ты не понял, что твою душу я могу забрать одним движением руки.
Его рука, подобная длинной искажённой тени, стремительно метнулась в мою сторону. Я чувствовал, как его сила пронзает меня, словно острые иглы. В этот момент я закрыл глаза и наугад скрестил меч перед собой. Лезвие встретилось с его воплощением, и крики резанули пространство, как стекло, разбивающееся вдребезги. В ожидании непреклонного удара я почувствовал, как тьма вокруг меня рассеялась.
Эфирное тело призрака, мерцая зловещим светом, восстановилось. Он был готов к новой атаке — его незримые когти словно царапали мою ауру. И тут, словно небесный молот, коридор пронзила ослепительная белая вспышка. Призрак с пронзительным криком ужаса исчез в стене, оставив после себя лишь ощущение холода.
В конце коридора стояли Силанна и Кайрос, их лица сияли от напряжения, но в глазах читалось облегчение.
— Что это было? Какое заклинание? — выдохнул я, всё ещё дрожа от пережитого.
— Заклинание называется «Изгоняющее Солнце», — ответила Силанна, слегка отдышавшись. — Я нашла записи в древнем гримуаре по пробуждению и контролю духов. Это довольно редкое и сложное заклинание, требующее значительной концентрации и точного соблюдения ритуала. Я практиковала его несколько недель.
— Ты появилась вовремя! Ты спасла мне жизнь, — сказал я искренне. — Даже представить не могу, чтобы со мной сделал этот дух, если бы ты не вмешалась.
— Моя соседка по комнате Линетте Рейс почувствовала своим звериным чутьём чьё-то присутствие и разбудила меня. Мне стало тут же понятно, что что-то случилось, — произнесла Силанна.
— А у меня просто была бессонница, и я услышал шум, — тут же в разговор влез Кайрос с натянутой улыбкой на лице.
Я немедленно разбудил и доложил о случившемся директору академии. Он, в свою очередь, вызвал профессора Магнуса Тала, ведущего специалиста по эфирному миру и духам, что его населяют. Я подробно рассказал им о ночных событиях, упомянув и имя призрака — Локсар Грей.
Директор, нахмурившись, признал, что помнит этого студента. Его смерть действительно была окутана тайной — обстоятельства так и остались невыясненными. Подозрения падали на нескольких его однокурсников, но доказательств не было.
Профессор Магнус, погрузившись в свои записи, подтвердил мои опасения. Призрак действительно стал мстительным духом, питающимся энергией магов. Его цель — захватить тело, чтобы продлить своё существование в нашем мире. Для этого требуется отделить душу от тела живого человека. Ритуал столь опасен, что жертва может погибнуть или навсегда потерять рассудок.
Я решил умолчать о том, что призрак назвал меня «пустым». Этот странный эпитет заставил меня задуматься. Возможно, призрак ощутил некий недостаток в моей ауре. Возможно, он увидел что-то ещё — что-то, что я сам пока не осознаю.  
***
Последние 72 часа стали для меня настоящим испытанием. Темнота библиотеки окутывала меня, как вязкое облако, поглощающее солнечный свет. Лампы с тусклыми огнями едва светили. Я уткнулся в старые страницы, где уважаемые чародеи оставили свои записи, полные заклинаний. Мне нужно было отыскать способ изгнать мстительного призрака. Ведь только я виновен в том, что он пробрался в мир живых. Один из студентов всего за три дня был полностью обессилен, практически высушен, как перезрелый виноград на солнцепёке. Стандартные защитные чары академии, эффективные против живых существ и призываемых созданий, оказались бессильны перед этим эфирным существом.
Я искал ритуал, который сможет справиться с ним, и на третий день наткнулся на скромное упоминание в заброшенном фолианте, пылившемся на верхней полке. В нём был описан древний ритуал изгнания, требующий создания магического круга и последующего удержания призрака внутри печати.
— Заманить призрака в магический круг — это всё, что требуется… — шептал я себе, но этот нюанс внушал ужас.
Во-первых, само заклинание, описанное в манускрипте на древнем диалекте, представляло собой сложную конструкцию, требовавшую безупречного произношения и точного понимания каждого символа. Ошибка в одном слоге или жесте могла не только не изгнать призрака, но и спровоцировать его дальнейшее озлобление.
Во-вторых, оказалось не менее сложной задачей заманить призрака в созданный круг. Враг обладал немалой силой и хитростью, чутко реагируя на магическую энергию. Прямое принуждение было крайне опасно и могло привести к непредсказуемым последствиям.
Поэтому я решил попросить помощи у друзей. Когда они узнали о моём плане, то даже не пытались меня переубедить. Силанна уверенно заявила, что поможет нам с созданием мощного магического круга, который станет ловушкой для мстительного призрака. Эльфийка знала, что без надёжной защиты нам не обойтись, ведь призрак был не просто духом, а воплощением гнева и ненависти, накопившихся за века.
Лиара предложила создать обманчивую проекцию, способную привлечь внимание призрака. Было известно, что каждый дух имеет свои скрытые желания и обиды, которые можно использовать в своих интересах. Лиара решила создать иллюзию, которая походила бы на меня, но с лёгкой таинственностью, чтобы пробудить в призраке любопытство и жажду мести.

Кайрос взял на себя ответственность за создание дополнительных защитных мер. Он достал несколько рун, которые, как он утверждал, могли блокировать попытки призрака прорваться наружу. Эти руны были расставлены вокруг библиотеки, создавая невидимую преграду, которая должна была удержать призрака в пределах круга.
Наступила ночь. Когда всё было готово, я встал в коридоре, как приманка. Но я знал: я не жертва. Я охотник, готовый драться. Время тянулось, надежда угасала, и тут коридор наполнил гул. Холод прошёл по стенам. Из стены вырвался мстительный призрак.
Я вбежал в библиотеку. Магия Лиары сработала: иллюзия скрыла мою энергию, и призрак перестал меня видеть. Теневой двойник уже стоял на ковре, а под ним скрывался магический круг. Призрак, обманутый миражом, не заметил ловушки и алчно ринулся к копии.
Когда призрак пересёк границы круга, мой друг, подгадав момент, разрушил иллюзию. Силанна сразу же активировала заклинание, усиливая магические узы, которые запечатали призрака внутри круга. Словно невидимые цепи, они обвили его, лишая возможности вырваться на свободу.
Я почувствовал, как воздух стал тяжёлым. Мы все замерли, понимая, что часть ритуала удалась. Ещё немного, и всё было бы кончено, но призрак, запечатанный в круге, всё ещё кипел злобой.
Силанна стояла на грани. Руки её дрожали, когда она поднимала старинную книгу, страницы которой покрылись потемневшими от времени знаками. Она начала читать заклинание, буквально выплёвывая из себя слова. В тот момент, когда звуки произносимых строк слились с треском окружающей реальности, заклинание отплеснуло в воздухе. Яркие огоньки магических знаков на круге заплясали, обжигая воздух вокруг.
— Вы все умрёте, я отомщу вам! — завопил мстительный призрак, его голос звучал так, будто произносился из самых глубин ада.
На безликом лице призрака появилась искажённая безумная гримаса. Призрак втянул в себя поток загадочной энергии, словно стремился насытиться вечным голодом, раздирая завесу времени.
В тот миг стены старинного замка начали протестовать — треск плит отразился в воздухе. Щепки, мусор, обломки — всё вмиг поднялось в воздух. Книги вылетали с полок, хлопая страницами, как птицы перед бурей, теряя своё предназначение в неистовстве адских волн.
С грохотом, предвещавшим окончательное разрушение, из потолка вырвался большой кусок камня и полетел вниз. Я увидел, как обломок с грохотом разорвал тишину и рухнул в сторону Силанны. Всё в мире замерло. Сердце заколебалось, кровь забурлила в жилах, когда я бросился вперёд, инстинктивно вытянув руку. Вот она, Силанна — та, в чьих глазах отразился страх. Я схватил её и оттащил в сторону, укрывая от надвигающегося удара.
Казалось, что всё утрачено — в воздухе витала угроза. Книга вылетела из рук Силанны, как потерянная в бездне звезда, и приземлилась на пол, разлетевшись по страницам. Магический круг начал терять силу. Мстительный призрак, словно неистовое буйство урагана, начал пробиваться через хрупкую защиту.
— Нам нужен план Б! — выпалил я, чувствуя, как сердце забилось быстрее, а руки невольно заскользили по ребристой поверхности ручки меча.
Мы были на грани, и время ускользало от нас, как вода сквозь пальцы. Кайрос стоял напротив меня с искривлённым лицом в отчаянной гримасе. У него не хватало терпения на мои крики.
— У нас нет плана Б! — выкрикнул он, его голос звучал железно и безапелляционно.
Силанна сгибалась над страницами магической книги, которые разлетелись по пыльному полу. Каждый листок, словно непокорный дух, стремился вырваться из её рук.
— Кайрос, успокойся, — попыталась она произнести, собирая страницы.
— Тебе легко говорить, когда мы сдерживаем призрака! — выкрикнул в ответ парень.
Слова Силанны были лишь шёпотом в громе надвигающейся бури. Дух, освободившись из магического круга, словно нашедший новую свободу, выпустил из себя истошный вой, который разорвал тишину, подобно лезвию, разрезающему воздух.
Сперва призрак ринулся на Кайроса, который, несмотря на всю свою мощь, испытывал лишь недоумение в лице существа из другого мира. Ледяные копья вылетали из его рук, но ударились обо что-то невидимое, не оставив ни царапины. Мстительный призрак сжался, и в его пронизывающе-прозрачном образе читалась лишь одна эмоция — ненависть.
Ненависть обрушилась на Кайроса с такой силой, что он не успел среагировать и не смог избежать хватки призрака, сомкнувшейся на его шее, словно удавка. Парня отшвырнуло в сторону, как брошенный мяч. Призрак засмеялся и повернулся к следующей жертве.
Лиара, стоявшая за Кайросом, метнулась вперёд — её руки, осыпанные рунами, начали сплетаться в заклинание. Мгновение спустя в воздухе сверкнуло нечто. Магия импульса, едва уловимая, оттолкнула призрака от девушки, заставив его потеряться на время.
— Нам нужно что-то придумать! — закричала тёмная эльфийка, и в её голосе слышалось знакомое напряжение.
— Может дадим дёру? План, по мне, неплохой, — произнёс Кайрос.
— Нет! Нужно остановить призрака или пострадают невинные, — вымолвил я, словно герой из сказок.
Призрак, не думая отступать, обрушил ярость на Силанну. Она явно не была готова — замерла, прижав к груди магическую книгу. Он подбирался всё ближе, а в ярких глазах полыхала жгучая ненависть.
Лезвие моего меча внезапно засияло, как только я активировал его. Я метнул клинок в духа. Меч, оставляя за собой слепящий след, прошёл прямо сквозь призрачное тело, впиваясь в стену. Со скрежетом оружие оставило рану в утончённом теле призрака.
Раздался глухой стон. Призрак замер, глядя на меня. Яркость его глаз стала ослепительной, появились острые клыки, готовые резать и разрывать. Тёмно-серая оболочка его тела облепила все черты духа, и в этот миг он принял настоящее обличие: сырое, беспокойное, полное отвращения к жизни.
— Мне нужно время для нового заклинания! — крикнула Силанна.
Эльфийка укрылась за массивным деревянным столом, затянутым пыльной тканью — глаза её искали спасение в рассыпавшихся страницах книги. Она сжимала страницы в холодных пальцах, пытаясь найти способ восстановить магический круг.
Нужно было действовать, ведь сейчас дух был особо опасен. Кайрос с трудом встал на ноги, опираясь на Лиару.
— Почему ты хочешь отомстить? — пронзительно спросил я, пытаясь выиграть время.
Призрак, светящийся своей сумрачной аурой, замер в воздухе, зная, что его близость к жертве накаляет обстановку. Глаза духа отражали агрессию и горечь.
— Я здесь учился, — ответил он, заполняя своими словами всё пространство. — Очень давно. Я был изгоем, и меня заперли в одной из башен. Два ублюдка, мерзкие и злобные выродки. Два дня я сходил с ума без еды и воды, и решил выбраться через окно… — чувства нарастали в голосе, напоминающем одновременно скорбь и гнев. — Я оступился… сорвался вниз. Никто мне не помешает отомстить!
Мстительный призрак, окутанный ледяным туманом ненависти, внезапно напал на нас. Его атака была стремительна: призрачная рука, трансформировавшись в лезвие, пронзила защитный купол Кайроса, остановившись в миллиметрах от его лица. Кайрос, отпрыгнув, дал время Лиаре сковать призрака теневыми путами — магическими цепями, подобными извивающимся змеям.
Однако яростный дух не сдался. Его крик пронзил тишину, вызвав резкое падение температуры. Библиотека мгновенно покрылась инеем, от стен потянуло ледяным дыханием. Изо рта повалил пар. Холод пробирал до костей всех, кроме Кайроса: о его устойчивости к холоду ходили легенды. А на стенах полезли ледяные сосульки. Одна рассекла Лиару, и её магическая хватка ослабла.
В этот критический момент я, выхватив свой меч из стены, отрубил мстительному существу руку, которая тянулась к Лиаре. Но, к моему ужасу, конечность мгновенно регенерировала.
— Я сотру вас в порошок! — прорычал призрак, готовясь к новой атаке.
Ситуация накалялась. Силанна начала читать сложное заклинание, снова поймав призрака в магическую ловушку. Лиара и Кайрос, создав мощный защитный купол, заточили его внутри, не давая высвободить разрушительную магическую энергию.
Заклинание изгнания, наконец, завершилось. Мстительный призрак исчез, оставив после себя… совсем иное существо. Вместо яростного духа перед нами стоял молодой человек с чистой, светлой аурой и лучезарной улыбкой.
Голос парня звучал мягко и спокойно:
— Спасибо вам за то, что освободили меня от пут гнева. Я никогда не забуду вас, и, если вам потребуется помощь, призовите меня.
С этими словами он растворился в воздухе. Моё удивление было безгранично.
— Что сейчас произошло? — спросил я у Лиары, Кайроса и Силанны.
Оказалось, что мстительный призрак был всего лишь оболочкой, охваченной яростью и негативной магией. Силанна использовала ритуал, похожий на «обряд очищения», который освободил истинную сущность духа из плена его собственного гнева. Процесс изгнания не уничтожил призрака, а, наоборот, очистил душу, вернув ему покой. Вот почему после изгнания «злого» духа явился «добрый», освобождённый от ненависти. В том листе было не только заклинание изгнания, но и сложный ритуал очищения, доступный лишь немногим. И это был не просто бой с призраком, а попытка вырвать душу из тьмы.
Библиотека представляла собой боевую арену. Книги валялись повсюду, словно жертвы внезапного урагана. Полки, вырванные из своих креплений, зияли пустыми нишами, а точнее — нишами, заполненными хаотично разбросанными фолиантами. Воздух был насыщен пылью, смешанной с ароматом старой бумаги. Остатки недавней схватки с мстительным призраком были очевидны.
Лиара держалась за кровоточащую рану на предплечье. Силанна, с решимостью, склонилась над подругой. Из её ладоней вырвался поток тёплого, изумрудного света, окутывая рану Лиары нежным, целебным свечением. Рана быстро затягивалась, оставляя после себя лишь едва заметный шрам.
— Спасибо, — прошептала Лиара, её голос был слаб, но полон благодарности.
— Просто… охренеть! — выдохнул Кайрос, с вечно растрёпанными волосами. — Это было чертовски опасно!
Силанна, сжав кулаки, ответила с напряжением в голосе:
— Проблема в том, что мы снова нарушили кучу правил академии. Нас могут отчислить!
Молчаливое напряжение висело в воздухе, накаляемое осознанием возможных последствий. Взгляд скользил по разгромленной библиотеке, и я, сжав зубы, пробормотал:
— Тогда думаю, нам стоит здесь прибраться и сделать вид, что ничего не произошло.
— Да нам здесь до утра убираться! А спать когда? — простонал Кайрос, его энтузиазм явно поубавился.
— Ну, или уборка, или отчисление, — Силанна стукнула его по плечу. Её кулак, хоть и несильный, продемонстрировал серьёзность ситуации.
— Ладно, так и быть, — вздохнул Кайрос и принялся за работу.
Он поднял перевёрнутый шкафчик — его мышцы напряглись под тканью рубашки. Мы, словно команда в экстремальной ситуации, принялись за уборку. Каждая книга, каждый том — символ нашего искупления. Мы работали в тишине, прерываемой лишь шорохом страниц и скрипом перемещаемых полок.
Ближе к утру, когда первые лучи солнца пробились сквозь витражи, библиотека обрела приличный вид. Конечно, до идеала было далеко. Какие-то полки немного покосились, а некоторые книги явно нуждались в деликатном восстановлении, но в целом, если не присматриваться слишком внимательно — погром был успешно замаскирован.
Я рухнул на кровать, даже не сняв верхнюю одежду. Однако через десять минут резкий звон будильника оборвал мой сон. Занятия. Жизнь в академии шла своим чередом, словно напоминая: после любой, даже самой тяжёлой ночи никто не отменял первого занятия. И мало того — два следующих дня прошли в глухом беспокойстве: расплата за ночь в библиотеке не заставила бы себя ждать. Но сейчас мы были свободны, и эта мысль давала силы продолжать. А призрак? Он, надеюсь, нашёл наконец-таки свой покой.
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